oră şi nu este chestiune nici de rezervor 
nică de bidoane. Totalul combustibilului 
dă deci 1250 kil. 600. Dar aparatul nu poa- 
te să suporte mai mult de 700 kil. și noi 
nu am socotit cu toate acestea nici apa: 
ratul chiar, nici motorul, nici pasagerul 
fără de care este imposibil orice lucru. 
Cu cel 100 cai, mergând 117 kil. pe oră 
nu ar trebui maï mult de 43 de ore. Dar 
în. schimb cele două motoare consumă 
dublu, 44 kil. pe oră, adică 1821 kilogra- 
me. numai combustibilul. Se vede dar 
că traversarea Atlanticului este imposi- 
bil. Poate că în viitor se va realiza, când 
totul va fi perfecţionat. 


Traian Popescu. 


NAPOLEON IN INSULA ELBA 


Vinderea la licitaţie publică a unei ca- 
se pe care Napolien a locuit-o câteva timp 
în insula Elba a înviorat suvenirul zile- 
lor petrecute în acest exil. 

In viaţa arzătoare a împăratului şe- 
derea în insula Elba este puţin lucru. 
Napoleon era uitat pentrucă chiar el fă- 
cea sforțări ca să fie uitat. Dar este o 
greşală a crəde că studiul vieţei sale în 
timpul zilelor petrecute în acest exil nu 
presintă decât un interes secundar. 

Dacă geniul săii militar nu a mail a- 
vut în timpul acestei perioade ocaziu- 
nea să se manifesteze, geniul săii de or- 
ganizator se arată nu maï puţin admi- 
rabil decât în timpul când domnea în 
Europa. Și poate chiar în acest timp îm- 
păratul dă măsura marilor sale facul- 
tăţi de diplomat. 

Napoleon sosise în insula Elba 
Aprilie 1814. La 3 Mai, în ziua 
când Ludovic XVIII își făcea, în Pari- 
sul recucerit Burbonilor, intrarea într'o 
trăsură trasă de*caï albi, împăratul a- 
lungat își făcea deasemenea şi el intra- 
rea solemnă în noua sa capitală: Porto- 
Ferrajo. 

Impăratul lumei nu maj era decât re- 
gele insulei Elba. Dar aşa mic cum fu 
regatul, entusiasmul popular era făcut 
pentru a satisface pe noul suveran. Lo- 
cuitorii îl primiseră cu simpatia cea ma! 
călduroasă. 

Insula Elba, mica insulă aproape ne- 
cunoscută, întra în istorie. Ea devenea 
un regat și cel mai mare cuceritor al tim- 
purilor moderne era suveranul acestuia. 

Noul rege locui mai întâi în primăria 
din Porto-Ferrajo. Dar sub ferestrele sa- 
le era o neîncetată larmă de ovaţiuni. Nu 
putea să pue piciorul din casă fără să fie 
îndată întovărășit de o escortă de admi- 
ratori. Obosit de acesta. manifestaţiuni 
prea dese şi prea sgomotoase Napoleon 
se hotărâ să se depărteze puţin. Mai în- 
tâi se refugiă la palatul Mulini care se 
afla pe un platou destul de ridicat în a- 
fară de raza orașului. 

Aceasta fu principala lui locuinţă, lo- 
cuință de altfel destul de răii aranjată, 
așa că suveranul trebui să instaleze o 
sală de băi într'o sufragerie.... 

Ce daparte era de splendorile Tuilerii- 
lor și ale luy Saint-Cloud! 


la 20 
chiar 
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Cu toate acestea Mulini era prea a- 
proape de oraş. Pentru ca să se bucure 
de maï multă linişte şi de un aer maï 
curat, împăratul se instală în vila San- 
Martino, aceea care a fost vândută acum 
câteva săptămâni. 


* 
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In cartea „Napoleon rege al insulei El- 
ba” d. Paul Gruyer a descris minuţios 
viaţa suveranului în aceste modasie pa- 
late. 

Napoleon avea aci câţiva tovarăşi. Cre- 
dinciosul Bertrand era mare mareşal al 
palatului; Druot ţinea postul de guvar- 
nator al insulei; un vistiernic vechiu al 
armatei, Peyrusse, era plătitor și încasa- 
tor general pentru războii şi intern»; 
Cambronne comanda armata regală, de 


——————— 


Coade, picioare și unghii 


Va veni o zi când nu va mai rămâne 
nimic din vechea Chină. Instituirea unei 
republici în locul dinastiei răsturnate va 
face să dispară toate obiceiurile vechi. 
Chiar sub regimul vechiu China sa arà 
tat reformatoare. Mandciurienii domneaù 
încă când fu decretată suprimarea opiu- 

mulu, 
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aproapa 1600 oameni. Napoleon avea. 
chiar şi o flotă compusă din. cinci vase 
comandate də un locotenent de marină. 
Dar acest locotenent era un simplu mari- 
nar care nu putea să facă o călătorie 
fără să fie cuprins de răul de mare. 

Personalul Curţei mai cuprindea. încă 
un mare preot, două doctori, patru şam= 
belani, doui prefecţi aï palatului. Era 
chiar un director al muzicei, care avea 
sub ordinele sale un pianist şi doui càn- 
tăraţi. 

Napoleon comanda toată această lume 
şi domnea în insula sa cea mică tot așa, 
de serios cum domnia în Franţa. Călă- 
torește prin regatul săi și peste. tot trece-. 
rea sa este marcată prin îmbunătăţiri 
şi binefaceri. El dă ţăranilor sfaturi pen: 


— 


Cât despre femei, să sperăm că vor pă- 
răsi obiceiul barbar de a-și micşora pi- 
ciorul. Acest obiceiu adevărat chinezesc, 
nu mandciurian, datează din secolul al 
VI-a, epocă în care un împărat a ordo- 
nat femeeï sale să-și lege picioarele în 
aşa mod ca să le dea aparenţa unel lu- 
ne noul. 


Chinezoaicele burghezie! - consideră ca 
un semn de distincţie de a avea piciorul 
ditormat, Mandciurienil erai un popor de, 


Cum îşi diformează 


Acum coadele încep să dispară. Chine 
zii noul șt-au tăiat acest apendice care le 
atârna pe spate, și aŭ îmbrăcat redingota 
severă. Acea coadă tradiţională terminată 
une-ori printr'un şiret de mătase negru 
se purta uneori în jurul capului, dar pe 
stradă sau în faţa unui superior, era ne- 
cuviincios să n'o lasa pe spate. - 

Scriitorii și savanții nu se vor mai cre- 
de obligaţi să lase să le crească la infinit 
unghiile pentru a arăta că nu se ocupă 
cu lucrări manuale. 


picioarele chinezii 


origină nomadă şi nu practicau această: 
modă. 

Operația e dureroasă. De la etatea de; 
şase ani se pun picioarele în niște ban- 
douri cari strâng degetele şi le fac cu 
timpul foarte mici. 

O bună mamă nu se dă îndărăt de a 
pune pe copilul său la acest supliciu spre; 
a face din fiica sa o persoană elegantă. 


Vetor. 


` 
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tru agricultură, îl învaţă să cultive car- 
toful, să plant>ze duzi. A fost vizut de 
maï multe or! ţinând cu mâinile s:le im- 
periale şi regale coarnele plugului, 

` Micile forturi ale insulei sunt în ruină; 
el le ridică și le înarmează cu tunuri; 
face o școală militară după modelu! şcoa- 
leï Politechnice; crează un lazare!, con- 
strueşte drumuri. 

Activitatea sa nu e slăbită nici c clipă. 
` La Mulini şi la San-Martino, pa care 
îl numeşte și Saint-Cloud, el primette, dă 
serbări, acordă audienţe străinilor nota- 
bill care vizitează insula. 
` In salonul acestei vila el a pus sï pic- 
teze pe: zid această inscripţiune: „Ubi- 
cumque felix Napoleon”: Napoleon este 
fericit pretutindeni. 

Şi, de fapt, el pare fericit. Nu pare că 
regretă trecutul; nu poţi să bănueşti că 
are proectul de a recuceri imperiu! pier- 
dut. 

Străini! vin în număr mare la Elba 
pentru ca să-l vadă și toţi pleacă cre- 
zând că a primit soarta. Li se spune că 
serila. şi le petrece jucând șah sui la 
cărți cu Doamna Mama, cum îi zicea el, 
cu Paulina, sora sa, sai cu Bertrand și 
că plăcerea lui cea mare este să trizeze. 

Se plimbă prin satele din împrejurimi 
şi se opreşte pe la cot mai săraci pes- 
cari pentru ca să mănânce ciortă da 
peşte la ei. Englazii, vizitând San Mar- 
tino îl găseşte jucându-se cu discuri cu 
câteva burgheze ale orașului. Da, iniire- 
le Napolzon, învingătorul lumei, tyitim- 
fătorul de la Austerlitz a ajuns până aci. 
Cu o legătură la ochi, cu cornete nuci 
de hârtie el se joacă cu fetel: din Poto- 
Ferrajo. 

Altă-dată, turiștii îl zăriră alergând 
prin toate părţile prin viile dinprejurul 
lui San-Martino. Ca făcea? Prindea foar- 
te simplu găinile care îi scăpaseră «din 
cotet. Se povestește chiar că se amuza 
făcând diferite şotii. Când sə plimba ìn- 
tr'o zi cu Bertrand, luă repede un pumn 
de pestişori din plasa unvi pescar şi îi 
puse în buzunarele mareșalului. Apoi, tu- 
crul făcut, cerea acestuia să-i dea þa- 
tista. Şi, Napoleon, se spune, râdea cu 
un râs de copil văzând mutra ce o făcca 
Bertrand. 

„Toţi vizitatorii, spune Paul Gruyer, 
trecuseră valurile ventru ca să vadă 
gioria care minunase lumea întreagă, 
pe acest samizeu căzut din cer, pe care 
şi-l imaginau să-l găsească intro al- 
reolă strălucitoare, cu pumnul pe băr- 
bie, cu ochii aruncând fulgere și pro- 
nunţând din când în când câteva cu- 
vinte prevestitoare...” 

In locul acestuia, ei găseaŭ un om imic 
și pântecos, cu profilul caraghios de ita- 
lian, cu nasul galben de tutun, gata să 
vorbească cu țăranii și să se joace cu 
burghezele. 


Or, Napoleon știa că era supraveghiat 
de aproape. El avea, și el de asemenea, 
poliția sa activă care găsaa urma spio- 
nilor. El ştia tot ce se petrecea la Paris. 
Fusese informat că Fouché și Talleyrand 
se sforțaii fără încetare să încrulinţeze 
pe rege şi pe reprezentanţii puterilor a- 


_—_>7. = = = 
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liate că ol era prea aproape de Franţa, 
şi că, pentru liniștea regatului, trebuiati 
să-l transporte întrun exil maï depăr- 
tat. 

El știa toate acestea. Şi pentru acsas- 
ta el părea că e mulţumit cu soarta, pen- 
tru aceasta se juca cu damele din Porto- 
Ferrajo. 

„Comediant!” îi spusese odinioară pa- 
pa. Actor, a fost, în adevăr, în insula 
Elba şi actor de geniu. A minţit toată 
lumea, chiar şi pe rude. Pe când el îşi 
juca cu răbdar> jocul săti de suveran de 
operetă, ideia plecărel şi reintrărel în 
Franţa se năştea în spiritul săi. Colo- 
nelul englez Nail Campbell însărcinat să 
supravegheze asupra persoanei împăra- 
tului era convins că nu avea nimic & se 
teme din partea lui. Campbell era tânăr 
și frumos. Se plictisea la Porto-Ferrajo. 
Un sentiment imperios îl chema destul 
de des la Florenţa. O frumoasă floren- 
tină nu era nesimţitoare la eleganța: fru- 
mosului ofiţer. 

Or, în timp ce colonelul se găsea lån- 
gă ea, un trimis sosi, la 26 Februarie 
1815, anunţându-i că împăratul şi solda- 
ţii săi părăsiseră, insula. Indată se duse 
la Livorno unde se găsea o fregată en- 
gleză la Perdriz, al cărei ofiţer fuseseră 
cu câteva zile mai înainte la Porto-Far- 
rajo. 

La știrea care i-o comunică Campbell, 


comandantul acestui vas isbucni în râs... 


Napoleon, să fugă din insula Elba... Ai- 
da de! era imposibil! Dădea serbări în 
palatul Mulini şi se gândea atât de pu- 
ţin să-l părăsească, că trei sati patru zile 
maï înainte ofiţerii englezi îl văzuseră, 
comandând grenadirilor săi să facă niş- 
te gropi pentru a planta arbori, înain- 
tea locuinţai sale. 

Astfel, împăratul, încă odată, își bă- 
tuse joc de gardienii săi. 

Camnbell, cu toate acestea, se duse la 
Porto-Ferrajo pe bordul lui la Perdrix. 
Nici împăratul, nici grenadiri, nimeni! 
Numai femeile: Doamna Mamă, Paulina 
Bonaparte soţia generalului Bertrand 
rămăseseră în insulă. 

Po bordul brickului Inconstant urmat 
de câteva năvi de comerţ care duceau 
pe tovarășii săi de arme, împăratul ple- 
case. 

Campbell nu mai avu c să facă, se 
reîntoarse la Livorno și preveni pe co- 
mandantul escadrei engleze care staţio- 
na în Msditerana. Mai multe vase fură 
trimese în căutarea escadrei imperiale. 
Dar era prea târzii. Impăratul şi tova- 
rășii săi eraŭ deja lângă coastele Fram- 
ței. In timp ce năvile engleze brăzdaii 
în zadar Mediterana, mica trupă debar- 
ca și „Vulturul, cu culorile naţionale 
shura din clopotniţă în clopotniţă până 
la turnurile luy Notre-Dame”. 


Trad. de Traian 


DIVERSE 


„Cea mai înaltă casă din New- 
York. — Peste cât-va timp va fi gaa 
cea mai mare casă din New-York, nu- 


mită Woolwort Building şi situati între 
Park-Place și Broadway. 

Casa are 50 de etagii. Consíruirea eï 
a inceput în Noembrie 1910.  Câte-va 
birourï se credie că vor putea fi inchi- 
riate îccă acum în Octombrie, căci ca- 
turi’e superioare vor fi gata deabia in 
1913. Imobilul costă 67,500,000 lei din 
care 22.500,000 a costat numai terenul. 
Chirii'e vor produce arual 12,500,000 
lei. Casa este proprietatea unei socie- 
tăți. 

—0 — 

“O amintire de la lordul Nelson. 
— Virderea prin licitatie publică a 
colecți.nei Bridge, la Piddletrenthide, 
(Anglia), a fost adjudecată pentru 8875 
franci loo guinee) o buclă din părul 
amiralului Nelson gàsită într'o scrisoare 
adre-ată de lady Hamilton principelui de 
Galles. Tr. 


TIMBRELE DIN LUME 


Noile mărei portugheze 
La concursul pentru noile mărci por- 
mgheze sai prezentat 73 concurenți, 
fiind premiaţi primii doui. Primul nos- 
iru clişei represintă tipul adoptat defit itiv 


are a obținut premiul 1 şi se datorește 
d-lui Constantino Fernandez. Al douilea 
lişeu, datorit d-lui Arthur de Mello, a 
obțirut premiul al II-lea. 


Expoziţia din San-Francisco 


In anul 1915 se va inaugura expozi” 
tia internațională din acest oraș. - 

Una din atracţinni va fi fâră îndoială 
secțiunea filatelică, unde se vor ex- 
pune colecții în valoare de 20.000.000 
lei, Also. H 


e i ae 


Industria chibriturilor în Japonia | 


) 


Fabricaţiunea chibriturilor este, prin- 
tre marile industrii chimice de curând 


introduse în Japonia, una dintre acelea j 


cari aŭ făcut mari progrese în aniï din 


ne şi jumătate de stânjeni de lemne; ceea 


i 


urmă. Actualmente, ea consumă 4 milioa- | Tarmurile lacului sunt inconjurate de 


ce reprezintă, cum arată un statistician | lulişuri inalte și dese, a caror umbră 


japonez, treizeci şi două de milioane de | 
tâlpi de telegraf! Şasezeci de fabrici lu- | loare neagră. 
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Talbot foarte cu grei a- putut să-l gă- 
sească, de oare-ce nu putea primi date 
exacte asupra situaţiei lui. 

Numai după multe căutări, strecurân- 
du-se cu mari greutăți prin desele tufi- 
şuri tropicale, a putut afla acest lac al 
morților, a cărui privelişte e înfiorătoare. 


intunecă și mai mult luciul apei de co- 
In urma faptului că acel 


crează pentru exportaţiune şi o sută pa- | loc e` necalcat de picior omenesc, tot 


truzeciă şi nouă pentru consumaţia interi- 
oară ; este vorba ca toate să se unească 
într'o singură întreprindere care va re- 
gula comerţul exterior; dar, cum legea 
japoneză nu autoriză nici. o centralizaţi- 
une, nici un monopol afară de acela al 
Statului, un proect de lege a fost prezin- 
iat de curând Camerei deputaţilor. 

Fabricarea chibriturilor este curioasă 
în Japonia, ca şi fabricarea biscuiţilor 
în Anglia, pentru că ţara nu produce 
materiile prime cari îi sunt trebuincioase 
şi că eca mai mare parte a productelor 
fabricate sunt exportate. Se înţelege că 
beneficiul realizat în această industrie 
reprezintă în totalitate remuneraţia lu- 
crului şi ingeniositatea pe care japonezii 
au încorporat-o în productul fabricat. 

Lemnul este aproape în totalitate im- 
portat ; valoarea sa mai mare cu 7.500.000 
de cât a celoralte materii prime importa- 
te, nu reprezintă maï puţin de cât 20% 
din venitul exportaţiunilor; numai de 
puţin timp s'a început să se fabrice fos- 
forul şi să se exploateze minele de pucioasă 
din ţară. Astăzi, chibriturile japoneze i- 
nundă aproape toate ţările din Extremul- 
Orient. Exportaţiunile se urcă la suma 
de 26.250.000 lei ; principalii cumpărători 
sunt : China (pentru 14.125.000 lei), Hong- 
Hong (pentru 6.500.000 lei), Singapor, In- 
diile engleze și Corea. 


Păun Petrescu. 


LACUL MORȚILOR 


De curând s'a reîntors în Franţa din- 
tr'o călătorie știioţ fi:ă pe care a fcut o 
dn sânul Guineei şi pini în mijlocul 
Africei Centrale, guvernorul Nigeriei, A- 
mau'y Talbot, care a adus cu sine o 
mulțime de date folositoare din acele 
regiuni. 

De un deosebit interes sunt dat'le 
despre superstiţiile negrilor din ţinutul 
Oban. Frica de viăjitoră a acestor ne- 
gri e atât de mare, în cât de multe ori 
bântue printre ei un fel de epidemie de 
groază, care bagă in spaimă sate întregi. 

In acest ținut a descoperit Talbot și 
așa numitul «lac al morţilor», a cărui 
linişte nici odată nu e tulburată de su- ! 
perstițioșii negri, cari cred că întreg 
tribul din care face parte acel îndrăzneţ | 
care s'ar apropia de lic va fi pedepsit 


felul de animale de apă și uscat furnică 
in toate părțile. Crocodilii nenumărați 
umbla pe țărm și prin apă, iar printre 
crengile arborilor șueră o mulţime de 


| şerpi gigantici. Milioane de peşti de tot 


soiul se iaŭ la întrecere înot prin apa 
lacului, iar pe țărm orăcăe și sar tot 
felul de broscoi. In sfârșit, lacul și ìm- 
prejurimile lui sunt cuibul tuturor ant- 
malelor, ce tot felul, aşa că — spune 
Talbot—s: perstițioşii -negri aŭ tot drep- 
tul să tres ure de groaza «spiritelor» a- 
cestui lac. 


——— 


JĂPSEA DE PĂR RAPID 


GARANTAT ABSOLUT 
NEVĂTĂMATOARE 

Văpseşte imediat pă- 
rul cărunţit sau albit, în 
negru, brun, castaniu 
sau blond intr'un mod 
atât de perfect și de na- 
tural în cât nu se cu- 
noaște de loc că părul e 
văpsit.  Intrebuințarea 
mai simplă şi mal u- 
goară ca la orl-ce altă 
văpsea de păr. > 

Preţul lei 2.50. La nemulţumire se res- 
titue imediat costul. 


CREMA 
PUDRA 
SAPUN 


TUSEA șitele acute şi cronice, 


tusea mâgăreoscă, vindecă sigur 


EAE. 


Sticla lei 3.— La droguerii și farmacii 
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PURGATIV IDEAI. 
cu renume universal 


FLORA 


cea mal rebelă, bron- 
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inchiriez 


JI PIANINE 


i DNoui şi uzate | 
N CAPITALA ȘI IN TOATĂ ȚARA 
Incepând de la 15 iei lunar 

GEORG DEGEN, Bucu-:ști 


B Alaturi de Cofetaria Capşa — 
[= Biris] 


“| La administraţia ziarului 
„„Universul:* se atlă de vån- 
zare hârtie maculatură, cleiu 

întrebuințat, precum și cer- 
neală, cu preț, foarte conve- 


+ nabi’. 
Parfumează admu 


| rabil gura 


şi distrug orl-ce miros urât al- gurel 
provenit din tutun, dinți stricați sau 
stomac deranjat, 
Cutia 50 ban! la drogeril și farinacil, 
Observaţi marca Semilur.acu stea, 
singure veritabile. - 


BOMBOANE 
ORIENTALE 


Do e e] 


POMADA 
Capilogen 
(Apă de păr) 


(lipsa sângelui), coroas, mate 
Anemia rastenia, poi slăbiciuneg 
generală, vindecă 


” 
21110, 42/* 
2/244 
LUL 


recomandat de prof, di. Buicliu, prof, 
dr. Leonte, prof. V. Negel, Iași, și 
alții, ca unul din cele mul puternice recon- 
stituante ale corpulu! slăbit. Sticla let 4 


DURERI REUMATICE 
Nevralgii, migren 
dureri de si şi pre 

vindecă sigur 
PASTILELE 


cu boale și foamete de către spiritele 
lacului. In urma groazei nebune ce o 
poartă negrii de acest lac, împrejurimile 
iul sunt atât de puţin cunoscute, în cât 


De o eficacitate absolut sıgzră. Cutia 
eu 25 purgative leï 1.50. Observaţi ca fie- 
eare pastilă să aibă inscripția : PURGEN- 
BA singurul Jeritabil, 


| LA a] gi i 
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La droguerii și farmacii 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


| ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților săi la tragerea din luna Noembrie, 1912 


O Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Nicolae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C, Brătianu, în poziţia cea mai pitorească din localitate 


UN ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


O GARNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


compusă din : o canapea, 4 scauue, o masă, o consolă cu ogiindă, 2 piedestale cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
mareje magazin E. A. Pucher, Buievardui E.isabeta, No. 15 (Hotel Princiar) 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile dè lemn: Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Șerbănică, No. 10, 
Sucursaia calea Victoriei, No. 107 


TINA SI PR AO IRI MOL > 
compu-ă din: Un bufet cu marmură Sf. Ana, cu geam de cristal pictat, cu ogiindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
scaune tapisate şi iubrăcate, imitație de pieie. Cumpărată de la marele magazin de mobile «Compania Americană», sir. 
Caroi, 74, vis-ă-vis de piaţa de flori, lângă Hotei Dacia 


) Dueată pànză de borangic albă, de 9 metri; una idem frez, de 4 m.; una idem bleu, de m, 
cumpărate de la Expoziţia Cas-i Şcoaieior 


garantat că nu inegreşte, compus din : o tavă frumos ci- de cusut, gramofoane şi biciclete en gros și en detail Com- 


Un serviciu de ceaiu, de metal alb fin, argintat și obiecte sunt cumpărate de la marele magazin de mașini 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intro formă nouă şi ele- pania Angio-Americană, strada Caroi 50, București. 


antă, Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. f Un ceasornic de aur 14 carate cu 3 capace, pentru 
"“fruetieră de metal fin, argintată, inaită de 50 dame, marcat de Stat. Doua servicii de argint pentru 
em şi având 3 glastre pentru tructe şi un vas pentru ouă, compuse fie-care din câte trei bucăţi, intr'o cutie 
flori. O fruetieră de metal alb, imitând exact argin- foarte elegantă. Una pendulă e:egantă şi modernă. 
tul vechiu, inaită de 37 cm., avâud şi un vas mare de Toate acestea sunt cumpărate de ia vechiui şi cunoscutul 
e crista. peniru fructe. Toate aceste obiecte sunt cumpă- magazin de incredere «Ceasornicăria Colţei», Bucureşti, 
“ate de-a marele magazin de ceasornice şi bijuterii en strada Colţei, No. 31. 
gros şi”en detail Frații A. & I. Roiier, Bucureşti, strada O armoniei iialiană, 21 clape, 8 basuri şi tonuri de 
Smârdan, No. 35, etajui 1. oţel.'O vioară fină cu cutia ei. © pelerină de ploae 
Un servicii de cristal pentru îngheţată, compus din portativă pe ambele părţi. Toate acestea sunt cumpărate 
o cupă:mare şi 6 farturioare, montate în metal argintat de la „Compania Generală“, mare biurou de importaţiune, 
Christofle V. b. F.. Una pungă de argint veritabil, o- strad: Smârdan 29, etajul I. = 
xidată.! Una fruetieră de metai arginiată, cu 6 cuțite Două ceasornice de aur pentru damă. a 
de metal cu-iama . aurită, pentru desert. Toate aceste o- Dou:i ceasorniee de aur cu câte 3 capace, de bărbat 
biecte au fost cumpărate de ia cunoscutul magazin de bi- Şease ceasornice de argint. | i 
juterie: ThRadivon, Buievardui Eiisabeta, No. 8 bis. Sease ceasornice de metal fin argintate, cu câte 3 


capa e. 
Trei ceasornice de metal imi'ând argintul rusesc. 
Cinei eoliere-iănţişoare de argint veritabil pentru gât. 
Una geantă de alpaca veritabiă. 

2 costume de haine saco, după măsură şi alegerea 
stoici, cari se vor contecţiona de cunoscuta croitorie 

Jaques Grimberg, strada Academiei, No. 25. 


Un gramofon cu 6 piăci Perfection. © mandolină 
“itatiana- Una: muzică de masă cu manivelă. cu 6 cân- 
sece. Una chitară iranceză. Luate acestea sunt cumpă- 
date 'de-la vechiul şi cunoscutui magazin de muzică N. 
Mischonzniky, furnisorul Curţii Regaie, strada Colţei, 
No. 7, Bucureşti. 


«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă Una maşină mare de bucătărie „Ideal“, cu 4 ochiuri 
şi frâna automatică, prin contra-peiaiare. Una puşeii din tahie de oţei, cu cazan de aramă, elegant şi solid con- 
de vânătoare cu două-ţ-vi, ţevile de oțel «bayari» din struită, cumpărată de ia cunoscuta fabrică de tinichigerie 
renumita:tabrică. de arme «Pieper-Buyari» Această armă Mihail D. Botez. Bucureşti, caiea Văcăreşti, 142. 
are patru, zăvoare de siguranţă, ţeava stângă chok+-bore O colecţie de legi compusă din 5 vo lume, de ia d 
şi poate întrebuința atât puiberea neagră, cât şi pulberea Ghetu, caiea Dorobanţilor 100. 
fără fum. Una carabină semi-automatică de mare pre- Un servicii de oţet şi untdelemn, de alpaca veri- 
cisiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate tabil, fin argintat şi conţinând 5 piese de cristal aib : una 
dela mareie magazin: de arme 'şi biciclete B. D. Zisman, de oţet. una de untdelemn. una de muştar, una de sare 
furnisorul Curţii Regale, 47, calea Victoriei, Bucureşti, şi una de piper, pe un suport de metal de toată frumusețea. 
` Una mașină de cusut, marca Compania Americană, Una maşină de călcat pentru croitorie, sistem oi- 
caiitate suprrioară. Un gramofon marea «Melodion Pop, uitima perfecțiune. 

Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile în timpul „0 vulpe de teracotă. 20 plachete argintate, repre- 
mersului cu 6 piăci marca Premier record. Toate aceste zentând pe R‘ g-le şi Regina. 


“Afară de acestea, toţi abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
sai un voium din cărţile ce 'apar în editura ziarului ,,Universul“* tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
Pentru concurarea la premiile de mai sus, abonaţii pe un an primesc 80 bonuri, cel pe şease luni 45 şi cei pe trei 


luni primesc 5 bonuri. Abonaţi pe un-an participă la două trageri, deci “după prima tragere vor primi încă 30 bonuri. 
pentru tragerea următoare. 
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Pentru _un an le! 2,60 în toată țara 


SARTH 


Turcii formează acum marea masă a 
populaţiunei în Turchestan. Ei sunt ìm- 
părţiţi în patru grupe principale: Kir- 
ghizii, Turcomanii, Kipciakii şi Uzbegii. 

Vom vorbi aci de Tadjiki şi de Uzbegi. 
cari, sub numele da Sarţi, reprezintă e- 
lementele cele mai statornice ale popu- 
laţiunei din Turchestan. 

Din punctul de vedere al tipului, Sar- 
ţii prezintă un amestec foarte grei de de- 
finit, mal ales dacă observi elementale 
- cari sunt sedentare de veacuri şi la cari 
creşterea raselor a trebuit să fie foarte 
frecuentă, în urma poligamiel. 

Dar să dăm ştiinţele pe cari ei înşişi le 
arată cu privire la origina lor, şi să le 
luăm ca əxacte. 

In mod general, Tadjikiy au fineţa şi 
regularitatea caracteristică a tipului ira- 
mian. Uzbegii sunt, din contră, de tip 
turc sau de tip turc amestecat cu sânge 
mongol. Ei aŭ, în cazul aczsta, trăsătu- 
rile principale ale rasei galbene: ochil 
uşor închişi, pomseţii obrazului ieşiţi în 
afară, barba deasă. 

Sarţii sunt foarte plăcuţi şi se prezin- 
tă manieraţi şi plini də deferenţă. Lu- 
crul acesta are pentru eï o deosebită va- 
loare. 

In nici o ţară musulmană şi în nici o 
țară din lume, simplele salutări nu sunt 
mai complicate şi maï surâzătoara ca în 
Turchestan. Când se întâlnesc doi Sarţi, 
el angajează între eï, cu mâna dreaptă 
pusă pe inimă, o lungă convorbire. Ar fi 
o desonoare pentru ei să nu vorbească. 

Frazele cele mai întrebuințate se com- 
pun din saluturi şi bună ziua, din: „Să 
fii în pace—Cum o duci cu sănătatea? 
— Eşti bine sănătos ?—Eşti vesel? — 
Dumnezeii să te aibă în paza lui” etc. 
ete.—atâtea întrebări şi atâtea urări pe 
cari şi-le adresează în același timp unul 
altuia. 

Chiar la drum, când sunt călare, Sarţii 
păzesc cu sfinţenie acest obiceiii consa- 


crat. 
C. Arg. 


Averile din fundul mărei 


Se anunţă din Capetown sosirea yach- 
tului cu vapor ,,Alfred Nobel” care, în- 
chiriat de o companie sud-africană, a 
venit să exploreze maï multe rămășițe 
de vapoare care zac în fundul mărei, de- 
alungul costelor coloniei Cap. Documen- 
te de o autenticitate incontestabilă: stabi- 
lesc că acele rămășițe de vapoare conţin 
în magaziile lor materii preţioase (drugi 
de aur) și de argint, minereuri aurifere, 
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etc). valorând, se pretinde, (50.000.000 
franci). Yachtul este prevăzut cu apara- 
tele de salvare cele maï perfecţionate. 
O pompă foarte puternică va permite să 
se scoată nisipul care s'a așezat în inte- 
riorul vapoarelor. 

Comandantul vasului „,„Altred Nobel“, 
d. Cardiner, este un scafandrier foarte 
experimentat care a făcut -de multe ori 
servicii importante, amiralităţei britani- 
ce. A avut ocaziunea, sunt trei ani de a- 
tuncă, să examineze mai multe rămăşiţe 
pe care se pricepe să le exploateze, şi re- 
cunoscu că exploraţia nu era grea, mai 
ales cu aparatele cele mai perfecţionate ce 
sati inventat de atunci. 

Ei îşi va începe campania printr'o scu- 
fundare în baia Saldauha, unde este la 
optsprezec stânjeni de adâncime, pe un 
banc de stânci, vasul militar ,,Mereston” 
care transporta, când a fost surprins de 
furtună, 100.000 livre sterlinge (adică 
2.500.000 lei) în aur englezesc, destinate 
soldei trupelor din colonii. Lângă farul 
de la Green-Point, la o adâncime de şease 
stânjeni, se zăreşte, când imarea este li- 
niștită, scheletul lui ,,Thermopylae” care 
se scufundă în anul 1598 cu o bogată în- 
cărcătură (o tonă de aur şi maï multe 
sute de drugi de argint). Mai sunt apoi 
vreo douăsprezece rămăşiţe de vapoare 
ale căror locuri sunt cunoscute, şi care, 
după părerea curagiosului căpitan Car- 
diner, vor fi o exploraţie uşoară, 


Păun Petrescu, 


Doui stàpàni pe o colonie 


Archipelagul Noilor-Hebride a eşit din 
situația bizară în care se afla. Până a- 
cum cinci ani era o țară fără organiza- 
ție şi fără lege. Acest grup de insule era 
râvnită şi de Franţa şi de Anglia, de 
Franța pentru că nu este de cât la o dis- 
tanţă de 360 mile de Noua-Caledonie şi 
de Anglia, pentru că este aproape de ma- 
rea colonie australiană. , 

Nouile Hebride propriu zise dintre ca- 
re cele mai importante sunt Vate Malli- 
colo şi Spiritu Santo, şi cele două archi- 
pelaguri anexate, Bauks și Torres, se bu- 
cură de un climat tropical temperat ca- 
re-l dă o frumoasă vegetaţie. Ele sunt, 
mai cu seamă, bogate în lemne a cărui 
exploataţie va fi foarte bogată.Cocotierul 


„mai ales, promite cel mai frumos viitor. 


De la 1870, colonii englezi şi francezi 
se duşmăneau, cei francezi erau ` maï 
mulţi, după o statistică din 1905 se nu- 
mărau 358 îrancezi şi 141 englezi. 

Guvernul francez, cu toate stăruinţele 
colonilor nu vroi să pună mâna pe He- 
bride fără a cere părerea guvernului en- 
glez. Astfel se născu ideea unei acţiuni 
duble. In 1886 cele două puteri semnară 
o convenţie creind o comisiune mixtă 
pentru a judeca delictele indigenilor şi 
europenilor. 

Aceasta fu, mult timp, organizaţia ar- 
chipelagului. Francezii nu o găseaŭ su- 
ficientă. In adevăr eï nu puteai nici să 
se căsătorească, nici să facă acte de naş- 
tere și de botez, ofiţerii de marină, mem- 
bril comisiunei mixte nefind calificaţi 


însărcinat cu justiţia şi starea civilă. 

Tot nu era o soluţie. O convenţie sem- 
nată în 27 Februarie 1906 a creat defini- 
tiv și a regulat cooperarea Franţei cu 
Anglia în Noile-Hebride. Francezii şi en- 
glezii se bucură de drepturi egale, vor fi 
administrații de comisarii celor două pu- 
ieri și judecaţi de tribunalul mixt. 

La finele anului 1907, d. Liotard, gu- 
vernatorul Nouei-Caledonii şi sir Eve- 
rard un Thurn, guvernatorul englez al 
insulei Fizi au fost cu mare ceremonie 
la Port-Vila, capitala  Nouilor-Hebride. 
bBastimentele de războiu trăgea cu tunu- 
rile în radă şi garda de onoare engleză şi 
mataloţii francezi aŭ dat onorurile. Co- 
lonii cereaii un stăpân, acum aŭ doi. 


Traian Popescu. 


OSUARUL DE LA PALESTRO 


Monumentul conţine rămășițele tavin- 
gătoiilur și inviașilor de la bat lia de la 
Palestro (30 Mai 1859) și al bataliilor 
de la Confierza şi Viuzaglio (34 Mal) 


pentru a ţine registrele stăre! civile. Tri- 
meseră în sfârşit la Port-Vila un delegat 
a căror glori: se atribue regimentulu 


Osuarul de la Palestro 


3 zuavi comandat de colonelul Chabron 
și celor două divizii italiene, comandate 
de Fanti și Cialdini, care răpuseră pe 


e a aer 


austriaci sub ordinele mareșalului Gyu- 
lai şi generalilor Zabel, Viegl și Szab. 

Cheltuelile osuarului aŭ fost acoperite 
de o subscripţie naţionali, datorita ini- 
țiativei unui comitet presidat de prima- 
rul din Palestro şi care a strâns 25,000 
de franci, dintre care 8,000 daţi de re- 
gele Italiei El a fost construit de d-l 
Giuseppe Sommaruga. 

Pe el. în litere de bronz aurit semă- 
nate prin mozaic și dominate de un vul- 
tur de asemenea în mozac, citeşti : «Pa- 
lestro», «Vinzaglio», «Confienza», și pe 
partea opusă fațadei: «1859: Palestro, 
XXX Maggio. — Vinzaglio — Confienza 
XXXI Maggio». —«1893 : Re, principi, 
esercito, municipi, citadini', eressero». 
(Rege, prinți, armată, municipalitate, 


cetăţeni, au ridicat). 
Traian Popescu 


JACQUES FRENEUSE 


Prctectorul lui Joë Blackboard 


Când Southern Pacific se opri în gara 
Esperanto cu un şuerat al frânelor şi 
în scrâşniturile roţilor cari patinaii pe 
şine, patru călători se urcară. Erau : un 
doctor veterinar, într'o haină de lână 
roşie, cu jambiere de piele de bou; un 
„reverend” în redingotă și cu o pălărie 
mare; un om gros, frezat, al cărui nas 
copt de beţie susţinea o pereche de oche- 
lary de aur; în sfârşit un sărăcăcios, cu 
pălărie tare, cu faţa slabă, ale cărui gu- 
ler și manşete păreau că făcuseră toate 
serviciile de la care te puteai aştepta. 


Acesta puse micul săi geamantan în 


colţul unu! compartiment îmbrăcat cu 
piele roșie, apoi, cu un gest smerit care-l 
părea familiar începu să-și sufle în de- 
gete. După aceasta se duse și se așeză 
în coridor, cu spatele la lume, cu nasul 
lipit de geam, cu mâinile în buzunare, 
în aparenţă foarte atant la livada ce se 
desfăşura şi la mișcările ierburilor ce se 
aplecau la bătaia vântului. 

Cum se găs=a Joë Blakboard în acest 
tren, şi maï ales cum va rămânea el aci? 
La acest lucru se gândea chiar el însuși. 
In America pe drumurile lungi, cum es- 
te acela al lu! Southern Pacific, este o- 
bicaiul că biletele se dau chiar în tren. 
Controlorul trece prin fiecare vagon, în- 
treabă unde merg! şi îţi dă un bilet din 
carnetul lui. Că nu ai bani sau că, luând 
un bilet pentru o destinaţie, destinaţie 
pe care o treci, lucrul e foarte simplu; 
conductorul apasă pe un buton, trenul 
opreşte și te dă jos, în livadă saŭ în 
vre-un defileu al Munţilor Stâncoși, la o 
sută cincizeci de chilometri de vre-o sta- 
ție, în locuri unde ești în pericol să fil 
sfâșiat de vre-un urs sau călcat în pi- 
cioare de cirezile de bizoci sălbateci. 

Pentru acest lucru Joë Blackboard nu 
prea voia să stea faţă în fată cu un 
controlor. Si pentru ce aceasta? El se 
dusese în Far-West, cu două sute de 
dolari în buzunar, pentru ca să facă 
ceva avere, și acum se întorcea, după 
doui ani, după întâmplări și pățaniř nu- 
meroase, fiind posesor a unui dolar și 
şeasezeci d» ban! exact; după ce fusese 
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Un vânat ciudat 


Un grup de ofițeri englezi părăsiseră 
câmpul de exerciţii de la Teita, pe dru- 
mul Ugandei, spre a face o vânătoare 
de fiare sălbatice, care este singura dis- 
iracţie ce poți să o ai în centrul A- 
frice). 
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cute. Indigenii, de natura lor foarte pu- 
țin înclinați spre veselie, nu puteai să 
se ţie să nu ridă conducând prada lor; 
acelaș lucru îl făcură şi englezii cu toată 
seriozitatea lor natală. Gândiţi-vă: un 
cap de struț, cu urechi de epure, un 
gât de girafă și un corp slab, roșcat. 


Nici unul din asistenți nu mai văzu- 


Un vânat eiudat 


Dar, din nenorocire, in acea zi våna- 
tul le lipsi şi vânătorii, supăraţi, se în- 
torceaŭ la bivuac, când hăitași! apărură 
de-ofat*, ţinânând care de o ureche, 
care de coadă, cel mai curios animal ce 
Lot să ţi-l inchipui. 

Era o gazelă, dar o gazelă care nu 
se aseam»nă cu celelalte gazele cunos- 


bancher, băiat la un tripou, sub-şaf de 
gară, proprietar de hotel, judecător de 
pace şi la urmă reprezentant de pompe 
funebre. 

Preţul călătoriei până la New-York es- 
te de douăzeci şi şease de dolari; el se 
găsea dar departe de socoteală... Atunci, 
când negrul cu șapca galonată, cu gean- 
ta la şold, apăru la extremitatea dreaptă 
a vagonului, Joë Blackboard, suflându-și 
în degete, se grăbi îndată să ajungă în 
partea stângă la un fel de măsuţă unde 
o administraţie prevăzătoare pusese mail 
multe cărţi la dispoziţia călătorilor. 

Timp de câteva minute el răstoi, nu 
fără melancolie, un tratat asupra „artel 
de a deveni milionar prin forţa pumnu- 
lui”, apol veni să-și reia locul în cori- 
dor. Acuma, trenul cu o viteză groaz- 
nică, traversa imense câmpii cu ierburi, 
unde bisonii, cu capul mare si lânos, fu- 


serăzun asemenea fenomen. Îndată vå- 
nătorii se grăbiră să trimeată captura 
lor la:grădina zoologică din Londra, unde 
fu recunoscută całun specimen dintr'o 
speţă foarte rară, cunoscută sub numele 
de?gazela”de Clarke (Amnodoreas Clarkei) 
Ta Tranic 
S a 


- 


monstrultii de fier. Dar controlorul ve- 
nea din partea stângă. Joë . Blackboard 
își suflă în degete şi destul de încet, se 
duse în spre dreapta, spre locul unde 
grasul cu ochelarii încerca o sete, în a- 
parenţă, de nestins. Omul acesta era şi 
vorbitor. El întrebă pe Joë despre ches- 
tiunea timpului, uscat şi cald care tre- 
buia să umple toată California da prune 
și de struguri. 

Dar Joë nu îl asculta de loc, din cauza 
dureroaselor sale preocupaţiuni. 

Pentru ca să-și facă curaj, el înghi 
un pahar de brandy și trecu în vagonul 
vecin. Aci, nu găsi nimic să facă decât 
să se ducă să dea vizită funcţionarilor 
vagoanelor de dormit cu care fu însă o- 
bligat să schimbe câteva cuvinte. După 
zece minute el revenea în coridor. 

Văzând în carnetul săi că staţia ur- 
mătoare era la o jumătate de oră de 


geau cu nasul în pământ în urmărirea | acolo, se crezu în siguranță în acest 
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timp. „Nu va controla, își zise el, înainte 
de a sosi la Cannon-Rio. Tot o să fie 
bine și așa“. Dar în acest moment, con- 
trolorul negru sosea din partea stângă și 
un controlor alb prin dreapta; atunci 
Joë nu ma! putu să facă alt lucru decât 
să-și sufle, cu mare linişte, în - degete. 
Nu era mândru și părea plictisit. 

Dar în momentul când fizcare contro- 
lor îl apucă de câte un braţ, îl veni des 
odată o inspiraţie luminoasă. 

— „Redactor la Evening Standard”. 
pronunţă el cu energie. 

— Foarte bine, domnule, aveţi cartea 
de presă? 

— Dumnezeule, nu, nu o am la mine! 

— Atunci, domnule, trebue să plătiţi. 

— Aşteaptă ! spuse controlorul nagru, 
aci aproape în  pat-salon, d. Agânor 
Chapmann, directorul ziarului dumnea- 
voastră... 

— Ah! bâlbâi Joë Blackboard, care în 
viaţa lui nu avusese afaceri nici cu di- 
rectorul, nică cu redacţia lu! „Eevening 
Standard”, d. Agenor Chapmann... 


— Chiar el, făcu controlul negru. Da- 
că sunteţi formal recunoscuţi de dânsul, 
atunci œ bine, dacă nu...” 

Răul cel mal mare care puteau să i-l 
facă era să-l dea jos din tren; se resem- 
nă dar şi cei doy controlori îl duseră în 
sleaping unde sedea, îmbrăcat cu un pal- 
ton cafeniu și cu o sapcă de culoarea 
muştarului, omul care răspundea la nu- 
mele de Agenor Chanmann, atot-puter- 
nicul director al „Evening Standard”. 
care biciuia trusturile, băga miniştrii în 
buzunar și chema pe nume pe preşedin- 
tele Taft. ` 

Nu prea se simtea bine. bietul Joë. 

„Voiu fi pedepsit, își zicea el. Champ- 
mann, furios că va fi deranjat din somn, 


va urla că nu ma văzut nici odată și 
atunet... atuncț...” 


Și tot felul de viziuni, unele mal u- 
råte decât altele îf treceau prin minte. 

In acest timp presentaţiunea se făcea. 

„Ertaţi că va supărăm, spunea negrul 
cu vocea lui nasală, dar onorabilul domn 
pe care-l vedeţi se pretinde redactor la 
„Evening Standard”. Si cum nu are 
cartea de presă...” 

Chapmann deschise ochit săi mic, se 
sculă, făcu o sforţare. Inţelegând rugă- 
ciunea : 5 

„Ah! scumpul meu Smithson, 
el, ce mal faci, cum te afli?" 

Și fY întinse luf Joë Blackboară o må- 
nă înmănușată, mare, care cuprinse cu 
totul mâna slabă si galbenă a acestuia. 

„Ah, aşa! să-mi spui ce faci aci, la 
două sute cincizeci de mile de New-York? 
Am ghicit! Furtul dela mina din Double- 
Creek te-a adus, nu-l așa? Te ştiii eŭ, 
copoiule ! Reporter vestit, domnilor, și 
ve care îl voiu numi când voiu ajunge 
la New-York, șef de serviciu! Eŭ zic că 
el ştie unde este diamantul furat şi chiar 
astă-seară „Evening Standard” va da nu- 
mele hoţului. Smithson,  complimentele 
mele !” 

Controlorii se şi retraseră cerându-şi 
scuze. Joë Blackboard nu-și ma! sufla 
în degete; el văzuse scoborând din cer 
me unul din sfinţii archangeli, care îi 
luase apărarea. Prostit, el părăsi repede 
luxosul compartiment, neștiind gâcă îl 
cheamă Blackboard sau Smithson şi da- 
că nu era în prada vre-unel crize a dom- 
nului Chapmann. 


strigă 
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Da 


O femes persiană 


Persiană,§pe stra dis 


Aceste două ilustraţi reprezintă je o 
femee ersiană. 

In àia fotografie o reprezintă în portul 
el pe stradă, iar a d:un atasi. 


Acesta, care se culcase iarăși, îl con 
cediă cu un gest amical. Și Joë nu ştia 
ce îl reţinea să nu sărute acea mână 
grasă şi cu degetele pline de inele. 

Uşor, vesel, Joë se duse la restaurant 
unde goli unul. două, trei pahare. de 
brandy în sănătatea lu! Agenor Chap- 
mann. Călătorul cu ochelarii de aur, 
beat şi prietenos, privea cu respect pe 
acest onorabil gazetar pe care contro- 
lorii îl arătaseră și se simţea foarte mân- 
dru pentru că el, cel dintâi, schimbase 
cuvinte cu un asemenea om. Preotul, 
care îşi lua ceaiul, rămăsese împietrit 
de curiozitate. Cât despre doctor, cars 
mergea prin coridor fumând o ţigară 
groasă, el întrebă pe „distinsul reporter“ 
ce ştia despre furtul dela Double-Creok 
care îl interesa foarte mult, căci voia să 
se dea drept martor la anchetele acestei 
hoţii. El văzuse, întradevăr, în ultimul 
timp în casa de fer unde era păstrat, 
diamantul care valora mal mult de un 
milion de francă, descoperit de curând 
lângă o stâncă, de un miner care îndată 
înhăţă 50.000 lei ca recompensă. Și cu 
ajutorul unui foc oxidric, cineva topise 
fundul acelei cutii de oţel și luasa pre- 
țioasa piatră. 


Sărmanul Joë, în tristeţea sa nu se 
preocupă de loc de această hoţie care, de 
tre! zile, răscolise toată regiunea mine- 
lor. Indată el știu să inventeze detalii 
spăimântătoare, consideraţiuni pline de 
înţeles, priviri adânci asupra psihologici 
hoţilor diamantului. Părăsindu-l, docto- 
rul îi strânse mâna, apol se duse să se 
sfătuiască cu preotul, încredințându-l pe 
acesta că, în ţinuta sa mai mult decât 
modestă, acest Smithson era un jurna- 
list excelent și mai inteligent de o mie 
de ori decât cel mai experimentat cow- 


Acasă 


Precum se vede, contrar felului de 
imbrăcăminte de pe stradă, acasă, per- 
siana se poartă întrun fel de rochie- 
pantalon. V. 


boy. In acest moment controlorul negru 
veni să-l anunțe pe Joë Blackboard că 
patul d-lui gazetar era făcut. 

Joë Blackboard se instală deci intrun 
sleeping confortabil unde, timp de „zece 
ore, sforăi tare visând birourile jurna- 
lului, fire telegrafice şi telefonice, -sgo- 
motul maşinilor din tipografie și repor- 
tagii senzaţionale. El asista, în calitate 
de corespondent de răsboiii, la o bătălie 
teribilă între China și America. Lumei 
consternate el anunţa în câteva linii 
bine simţite distrugerea totală a celor 
două flote inamice. 


Seara venea şi ceața albăstrie a Hud- 
sonului învăluia trenul când Joë Black- 
board se sculă. De-alungul liniei erau 
dockurile New-Yorkuluï, furnieând încă 
de lucrători, de vagoane, de mașii gå- 
fâitoare. Cu un sgomot de tunat, Sout- 
hern Pacific trecu fluviul pe podul sus- 
pendat, intră în ceața marelui oraş punc- 
tuată deja de mii de lumini scânteie- 


toare, 

Locomotiva şuerând își potoli mersul, 
dădu drumul la aburi, strânse frânele și 
intră în gară în sgomotul soneriilor e- 
lectrice. Pe peronul, viu luminat, Joë 
sări cu pachetul lui. Controlorul alb îl 
luă din mână şi chiar el îl însoţi până 
la eșire în timp ce negrul făcea o gardă 
de onoare luf Chapmann, gras și solemn. 

„Acum Își zise Joë, eu datorese acestui 
om. care m'a scăpat, o mulţumire. -Aide 
să-i prezentăm omagiile noastre”. 

Pe piaţa staţiei, în mijlocul cab-urilor, 
lângă tramvaiele care circulau cu oiu- 
țeală vertiginoasă, Joë Blackboard -se a- 
propie de d. Chapmann care se urca în 
trăsură, 

„Nu știi cum să vă mulţumesc, -dom- 
nule, îi zise-el, pentru serviciul pe „care 


mi l'ați făcut. Bunăvoinţa, indulgenţa 
dv. așa de... 

— „Ce serviciu, ce bunăvoință ? întrebă 
omul cel gros. 

— Cum? Că m'aţi recunoscut ca co- 
laborator al jurnalului d-tale atunci 
când... 

— Ah, da! nu eşti dar redactor la „E- 
vening Standard” ? $ 

— De sigur că nu! 

— Nu eşti gazetar? 

— AŞI! de loc. 

— Nici poliţist? 

— Nu. 

— EX, dragul meu, îţi voii spune un lu- 
cru. Nici eŭ nu sunt directorul lui „E- 
vening Standard”. Eŭ furasem numal un 
permis cu numele săii şi mi-era frică să 
nu mă dai de gol. Adevăratul meii nu- 
me este Gyril Cobb. Ah! ce te miri? 
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faimosul pungaș, da, da! Și diamantul, 
dela Double-Creek, îl am în buzunar. 

Iată-l, şi acum adio! Incântat că te 
cunosc” 

Şi trăsura care ducea pe vestitul hoţ 
dela Double-Creek şi diamantul era de- 
parte iar Joë rămăsese cu pălăria în mâ- 
nă, cu privirea pierdută, cu gura căscată, 

Atunci auzi pe un poliţist care, fără 
cea mai mică politeţă, îi strigă: „Nu 
sta în mijlocul stradei, derbedeule, o să 
te chlce vreo trăsură! Era să-i spună 
poliţistului ceeace ştia! Putea sait nu?... 

Să-i spună? Că el Blackboard fusese 
Smithson, că Cyril Cobb salutat timp de 
trei zile şi două nopţi ca fiind Agenor 
| avoa in n redevenise Cyril Cobb şi că 


avea în buzunar diamantul din Double- 
| Creek ? 


| Joë Blackboard păsțră deci această a- j 
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ventură pentru el. După opt zile deveni- 
se împreună cu Jim Turtle, un nou ca- 
marad căruia nu-i mersoese negoţul, pro- 
prietarul unei cutii de văcsuit ghetele 
la colţul unei stăzi. Jim Turtle asculta 
cu răbdare amintirile extraordinare cari 
îi arătau pe un Blackboard şef de gară, 
pe un altul bancher, un altul miner, un 
altul judecător de pace. Şi în seara când 
vănzătorii de jurnale alergau urlând: 
„Arestarea lui Cyril Cobb, hoţul dela 
Double-Creek”, cum Joë Blackboard spu- 
nea cu nèpăsare: „,Stiam bine, pentrucă 
am călătorit cu Cobb care avea diaman- 
tul în buzunar!” Jim 'Turle îi aruncă o 
privire de neincredere şi mormăi încat : 
„Va să zică eraţi prieteni ?” 


Trad. de Traian P. Lascu. 


TI 0 mp ma e m e ar 


LUPTELE DIN TRANSBAICALIA : 


In acele ţinuturi îndepărtate unde Tran- 
sibirienii -aŭ meritul de a fi relevat bo- 
găţiile, sporturile sunt onorate. Bonzii 
cari sunt dansatori neobosiţi, se exersea- 
ză în templuri, pentru marile serbări a- 
nuale cari sunt totdeodată ceremonii re- 
ligioase şi şampionate. Dar dacă pentru 


PRIMUL TREN DE CĂLĂTORI 


Primul tren de călători a circulat pen- 
tru prima oară în Anglia în Septembrie 
1830, iar în Franţa cu șease ani mai 
târzii, adică în 1836. 

In “Anglia trenul încărcat cu lumea 
curioasă, a străbătut distanța Liverpool- 


Luptători transbaicalieni 


dansatorii neobosiţi sunt rezervate pre- 
mii glorioase, atleţii au de asemenea par- 
tea lor. Sunt unii cari vin din depărtări 
mari spre a lua parte la lupte, reprezen- 
tând un oraș, un templu, un tribut. 

Și în faţa preoţilor lama, se desfășură 
lupte cari arată o adâncă cunoştinţă a 


Manehester,—distanţă de 50 k.m. — în 


două ore. In*'privința vitezei publicul 
era impărțiti în” două : francezii se plân- 
geaŭ câ merge prea încet, iar englezii 
găseaii cu cale că viteza asta grozavă 
ar putea da naştere la accidente. 
Trebue să spunem că trenurile en- 
] glezești' erau inferioare atât prin confort 


am 


anatomiei, unită cu o agilitate şi forţă 
extraordinară. 

Există în Transbaikalia șampioni cară 
ar îmbogăţi pe un impresario din Euro- 
pa sau America. 

Doru 


cât şi prin iuțeală, celor franceze. In 
Ang'ia vagoanele nu erai legate de cât 
prin lanţuri, tampoane neexistând. Aşa 
dar, la staţii opririle brusce dedeaii loc 


la isbituri adesea periculoase. Cât des- 
pre aspectul acelor trenuri ele nu se- 
mănaii de loc cu cele de azi.  Vagoa- 
nele de clasa I-a aveati esact forma tră- 
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surilor de posti iar cele de clasa I-a 
a dilig ntelor. De clasa III-a nici vorbă! 
Dar amatorii de aer liber pnteaŭ să stea 
pe aroneriş între bagaje. Cu toate as- 
tea chiar la areste trenuri, pentru dru- 
mnri maï mari erati vagoane de dormit. 
In caznl acesta cupeul se transformă în 
cabină. 

O altă particularitate a acestor tre- 
nuri era că fie-care vagon purta un nu- 
me şi un semn distinctiv. Această mă- 
sură era bună pentru călători, care pu- 
teaii găsi cu ugurință vagonul la stații. 
Se zice că compania Paris-Lyon-Mé- 
diterrance ar avea de gând să reînfiin- 
teze acest sistem în lorul cifrelor scrise 
pe vagnn, pe care indienii nu s'a apu- 


cat până acum să le învete. 
N. Vătămanu”” 


4 
met =‘ 


Multi-milionarii francezi 


ARISTIDE BOUCICAUT 


Fondatorul magazinelor ,,Bon Mar- 
ché” s'a născut la Bellème (Orne) în 1810. 
La optsprezec ani tatăl său îl băgă la un 
negustor ambulant care mergea din o- 
raş în oraș și vindea tot felul de măr- 
furi. In 1835 tânărul Boucicaut, care de- 
"veni foarte ambițios, fugi la Paris. Găsi 
îndată un loc de comis întrun magazin 
de noutăţi unde deveni repede șef de ra- 
ion. Atunci'se gândi el să se stabileaşcă 
pe socoteala lui; asociat cu un prieten, 
el fondă în 1852, la colţul străzilor Bac 
şi Sevres, un mic magazin având firma 
„Au bon Marché”. Clientela era cam va- 
ră, afacerile mediocre ; Boucicaut avu o 
idee genială : să schimbe mărfurile cary 
nu maï plăceaii. Această inovaţie făcu 
reputația și averea lui „Bon Marché”. 
Tndată mica prăvălie fu cercetată de di- 
mineața până seara de clienţi. 

Asociatul lui Boucicaut se sperie de 
cheltuelile cerute de măririle succesive 
ale 'casel și se retrase în 1863. Aristide 
Boucicaut merse singur înainte și con- 
strui, de la 1869 la 1872, imensa clădire 
care era modernul *.Bon Marche” de as- 
tăză. El muri în 1877 lăsând maï mult 
de o sută de milioane și regrete unanime. 

Văduva lui întrebuinţă această avere 
la un scop nobil. Ea împărţi capitalul 
magazinului în 400 “acţiuni a 50.000 let 
fiecare și dădu absolut gratuit 150 per- 
sonaluluiy. Aceste acţiuni au fost apoi 
divizate în optimi aducând anual 3000 
franci. Mai mult încă d-na Boucicaut lä- 
să la moartea sa mai mult de zece mili- 
oane azistenţei publice, care au servit ca 
să ridice spitalul care îi poartă numele. 


ERNEST COGNACQ 


„Proprietarul marilor ‚Magasins dela 
Samaritaine” este fiul unui mic giuvaer- 
giu din La Rochelle unde s'a născut în 
1840. Iși făcu studiile, graţie unei burse, 
la micul seminar din Pons, unde rămase 
până la patrusprezece anj. 

Foarte tânăr, el arată un geniu comer- 


i 
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Vederi de pretutindeni 
AS PER V Ja V III ISO e 


Castelul W'ind:or este așezat la dou'- 
zecă d» m''e de Londra. 

Ac st castel a fost rând pe rând ce- 
t țue, mån stire, vili, închi-oare și pa- 
iat. Îşi trage num le de la «Wii ding 
hores» fluviu! ca e îi ud: zidurile. A e 


forma dreptunghi: lară şi est» -epara! in | 


cial care trebuia să-l conducă la avere. 
Indată ce eşi din școală deschise în La 
Rochelle un mic magazin cu aparate fo- 
tografice care fu foarte mult vizitat de 
turiști. Făcându-și o oarecare avere el 
se duse la Paris unde închiriă o prăvălie 
în care vându ștofe. In 1872, poseda, 10.000 
francă și se căsători cu d-şoara Jay, pre- 
mieră la ,,Bon Marche” care-i aduse o 
sumă aproape dublă. 

Micul magazin din Pont-Neuf se mări, 
ei numără 10 funcţionari; în 1874, 40 şi 
făcea afaceri de 800.000 franci. In 1882 La 
Samaritaine ajungea la cifra de şease 
milioane pentru a se urca succesiv la 
25 în 1890 şi 40 în 1895. Mica prăvălie din 
strada Pont-Neuf trebui să se mărească 
în 1906 cu o anexă care este acum maï 
mare ca casa principală. 

Cu toate că sunt bătrâni şi aŭ o a- 
vere care le dă drept la un repaos, d. şi 
d-na Cognacq nu aŭ încetat de a conduce 
chiar eï imensa întrepriză, dând un rar 
exemplu de perseverenţă și. lucru. 


ALFRED CHAUCHARD 


Alfred Chauchard, fondatorul magazi- 


două părți printr'un turn cu d'ametrul 
de 30 metri. In acest castel se g s şte 
cea: mă! frumoasă colecție de porțela- 
nur'. Parcul :re o întindere de 800 h-c- 
tura. E reşedinţa de vară a regelui An- 
vliei, 

Nev. 


nelor Louvre, sa născut în 1821. La 15 
ani, trebui să-și întrerupă studiile din 
lipsă de bani şi intră cu leafa de 100 
franci la magazinul Pouvre Diable. La 
32 de an! câștigase vreo patruzeci de mil 
de franci și se asocie cu d. Hâriot, şef de 
raion la magazinele Ville de Paris cu ca- 
re se întâlnise la un bărbier. Neavând 
atâţi bani câţi trebuiaii se întovărăşiră 
cu d. Faret care aduse 100.000 franci. 

Inceputurile: fură slabe, iar beneficiile 
nule, înspăimântat d. Faret se retrase în 
1845. Chauchard se duse la bogatul ban- 
cher Pereire și îl ceru să-l închirieze o 
parte din vastele imobile pe care le con- 
struise în faţa palatului Louvre. 

Uimit de eloquenţa lui Chauchard, d. 
Pereire consimţi să-l închirieze 20 metri 
de faţadă pe strada Rivoli, 20 metri pe 
strada Marengo și 10 pe strada Saint- 
Honore6: magazinele Louvre era fon- 
date. 

Norocul răsplăti îndrăzneala celor doi 
asociaţi. Acţiunile Louvrului emise la 
5000 franci, aduc acuma fiecare 20.000 
lei pe an. Când d. Heriot muri, în anul 
1879 lăsă şaptezeci de milioane. D. Chau- 
chard trăi până în 1909. Moștenitorii să! 


—— 


avură de împărțit mai mult de douăsute 
cincizeci de milioane. El, care a avut 
demnitatea de a purta Marea Cruce a Le- 
giunei de Onoare, lăsă Statului o colecţie 
de tablouri evaluate la mai mult de trei- 
zeci de milioane. 

HIPPOLYTE MARINONI 

Născut la Sèvres în 1823, păzi vacile 
până la vârsta de 12 ani. Tatăl săi, sub- 
ofiţer de jandarmerie, îl băgă ca ucenic 
la imprimeria Dubuissou la Paris, de 
unde tânărul Hippolyte fu dat afară pen- 
tru că criticase unele detalii ale maşini- 
lor. Puțin după aceasta intră la usina 
Gaveau unde fu maï bine apreciat. 

Contra-maistru la 22ani,elinventă, în 
colaboraţie cu patronul său o maşină de 
îndoit jurnalele. După trei ani, construia 
prima presă plată cu patru cilindri. In 
1853, Marinoni, inginer civil, se instală 
pe socoteala sa, graţie sprijinului direc- 
torului ,,Petit Journal”, Emite de Girar- 
din. După doï ani inventa prima presă 
rotativă care fu încercată la „Petit Jour- 
nal”. Aceasta fu o revoluţie în tipogra- 
fie : Marinoni trebui să-și mărească ate- 
lierele care nu puteau să satisfacă cere- 
rile. 

Hippolyte Marinoni deveni directorul 
lui „Petit Journal” în 1853, după ce fu- 
sese succesiv numit cavaler, ofiţer, co- 
mandor al Legiunei de Onoare. Foarte 
simplu, el nu îşi tăgădui nici odată ori- 
ginea lui modestă şi nu încetă de a tutui 
pe vechii săi tovarăşi. Muri în 1904, lă- 
sând o avere de optzeci de milioâhe. 

EMILE MENIER 

„Regele Ciocolatei” s'a născut la Paris 
în 1826. Tatăl său conducea la Noisiel o 
mică fabrică de produse farmaceutice. 
Tânărul Menier aupă ce făcuse studii 
bune, îi luă direcţia după moartea tată- 


ldi său. Acesta fusese unul dintre primii 


in Europa care începuse să facă cacao. 
Emile Menier făcu o altă usină la Saint- 
„Denis in care continuă să facă produsele 
farmaceutice şi consacră pe acea din Noi- 
siel exclusiv pentru cacao. 


Succesul răspunse siorțărilor sale: 
câţiva ani mai târziu, Noisiel producea 
anual 700.000 chilograme de ciocolată. E- 
mile Menier voi să fie propriul producă- 
tor al materiei prime. Pentru aceasta 
cumpără imense terenuri în Nicaragua, 
Valle Menier, de o suprafaţă de 7000 hec- 
tare plantate cu cacao; instală la Roye 
(Somme) o uzină de zahăr, şi, pentru ca 
să evite cheltuelile de vamă şi transport, 
făcu la Londra o fabrică a cărei pro- 
ducţie anuală este de 800.000 chilograme 
de ciocolată. 

La moartea sa (în 1881) vechea usină a 
tatălui Menier ocupa 1700 lucrători şi avea 
o suprafaţă de 1600 hectare ; ea producea 
douăzeci şi cinci de milioane chilograme 
de ciocolată pe an. Emile Menier fusese 
ales primar la Noisiel în 1571 şi depulat 
de Seine-et-Marne în 1876. Fii săi moş- 
teniră o avere considerabilă evaluată la 
douăsute de milioane. 

EUGENE SCHNEIDER 

Organizatorul uzinelor Creuzot, născut 
la Bidderstroifi în 1805, avea patruspre- 
zece ani când muri tatăl său. Fără ave- 
Te, intră ca comis la Banca Seillière la 
Paris. Patronii îi apreciară activitatea : 
la 24 ani îi încredinţară direcţiunea fie- 
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răriilor din Bazeilles. Eugene Schneider putere. 


se achită foarte bine în această misiune. 

Deasemenea, câţiva ani mai târziu, i 
se încredinţă, lui şi fratelui săi, adminis- 
trarea stabilimentelor din Creusot ai că- 
ror proprietari, fraţii Mauby-Wilson dă- 
duseră faliment. Fratele său murind in 
1545, Eugene Schneider rămase singur 
directorul Creusot-ului căruia îi dădu un 
avânt considerabil. Mașinile fură reinoite, 
școli şi locuinţe fură construite pentru 
personal. 

Popularitatea lui Eug. Schneider de- 
veni, printre lucrătorii să aşa de mare în 
cât în 1856 aceştia trimise o petiție împă- 
ratului Napoleon III, cerându-i să schim- 
be numele Creusot în Schneider-Ville. Dar 
d. Schneider declină această onoare. In 
1846 fu ales deputat. A fost preşedintele 
Camerei de la 1867 la 1871. Fugine 
Schneider muri în 1875 şi a fost decorat 
cu marea Cruce a Legiunei de Onoare. 


Trad. de Tr. Lascu. 


AEROPLANUL ȘI INSECTELE 


lată aci un acroplan care are forma 
uvei iusecte. Acuu fiind-ca are aripele 
învoite, se vede «ă reprezinta forma u- 
nui cărăbuș gigantic. 


Un aeroplan în formă de insectă 

La aerodromul din Brook ani, lângă 
Londra, domuul Pa sat, invenia oul a- 
păratului, a prezent această maş nà bi- 


'Zată Caie va avea, se crede, un mare 


succes În aviațiuue. Inginerul afiima cà 
în cinci minute carăbușul se va traus- 
forma în pasăre, înunzându-i aripele. 
Masina a fost botezată cu numele de 


«Sea Gull», pasare de mare. 
Tr. Popescu 


Automobilele lui Leopold H 


Leopold II, care a fost un mare 
sportsman, poseda în ultimul an al 
domniei lui șeapte automobile mari 
şi un camion; şeapte şofuuri şedeaŭ 
permanent în serviciul regelui. A- 
cesta cumpăra tot felul de automo- 
bile, de la cel mai mic până la mon- 
strul de curse cu care facu nume- 
roase escursiuni cu toată viteza lor, 
dar care îl plictisea, nefiind destul 
de confortabil. Capriciul lu! era, spre 
sfârșitul vieței lui, să stea în con- 
fortabilele limuzine, de o forță de 
patru-zeci până la şease-zeci de cai 
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Lui Leopold II îl plăcea 
foarte mult să câlatorească în aceste 
stralucite automubile. 

De ali-fei, în totdeauna încuraja 
sporturile, și în circuitul Senei sa 
interesat foarte muit de mersul ma- 
şinilor şi mal ales de alergatorul Da- 
ray. El a parcurs toata Franţa şi 
Bogia, singur cu șofeurul sàù că- 
rula 1 recomanda totdeauna cea maï 
mare prudeuţă. Ast-fel, regele nu 
putea să sufere nici odată acciden- 
tele de drum; spargerea pneurilor 
il puneau în manii uvbune. 

Toate automobiulvie cumpărate de 
regele beigilor sunt îucă la Bruxelles, 
afară de acelea cari tură date baro- 
uesel de Vaughan. Noul rege Aibert 
a reluat îu serviciul sau personal 
toate mMaȘiulie predecesuruiui său, Şi 
numa principesa Ciewentiua a pu- 
Luv Sa-ș păsliczu iinouzină Sa par- 
Vicuuără,. 

Basounul Suoy era marele- șef al 
SELVICIULul auvuinubuelor, se ucupa 
de intrepucrea lor, ue chestiuni de 
honuesă ste. Dotanu particular, Ş0- 
lcuiil ăutoimoplitior erau belgitul; 
Unul Singur, primul, era lranuvz. 

Regele, de la apanițiunea wiciclu= 
iul, lu unui din torvenyi acestul n- 
strument; se plimba muit cu e: prin 
parcul regal, sau ìn Caz de timp rău 
lu sera de portocalii a palatuiul. Işi 
uumea tricuciul „anmait. Era tot- 
deauna Îutovarayit de un servitor, 
vale avea iwlaluuva Ucilcaia ȘI grea 
de a Împluge maşına vand regole 
urca 0 cuastă ȘI să alerge Ìuapoia 
lui <ăud suVerauul mMergva CU LVată, 
ViwZa pe campie său pe un drum 
Calu 5UUDULA. 

Iutru uunineață, Leopoid II, fá- 
caud 0 escuroiuue În parlva Opu»å a 
Curpuiul do garda, trovu pe uu drum 
In stare fvarto roa, CU gicpi de a- 
:mânduuă parple. Calcuaud rău di- 
Tovpă, IOata diuălute se lutoaise de 
odatà brusc și suveranul era să cada 
intrun şanţ. Servitorul care îi urma 
totdeauna la spate, sosi în grabă şi-l 
scoase din situația in care se alla. 
Regele intră în castel cu barba şi u- 
rechile pline de norol şi din acea zi 
„animalul** fu părăsit. 

Yr. Pop. 


Inchiriez 
273 PLAN INE 


Noui şi uzate 
IN CAPITALA ȘI IN TOATĂ ȚARA 
Incepând de la 45 iei lunar 


GEORG DEGEN, București 
— Alături de Cofetaria Capşa — 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 
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abonaților săl la tragerea din luna Noembrie, 1912 


O Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Nicolae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziția cea mai pitorească din localitate 


UN ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


O GARNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


compusă din : o canapea, 4 scaune, o musâgo consoiă cu ogiindă, 2 piedestaie cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
marele magazin E. A. Scher, Bulevardul E.isabera, No. 15 (Hotel Princiar) 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobile de iemn Marin V, Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Șerbănică, No. 40. 
Sucursaia calea Victoriei, No: 107 


TN A&A SUFRAGERIE MODERNA 


compusă din: Un bufet cu marmură Sf. Ana, cu geam de cristal pictat, cu ogiindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
scaune tapisate şi imbrăcate, imitație de piele. Cumpărată de la marele magazin de mobilie «Compania Americană», str. 


` ~ p . 5 3a v v . 
Caroi, 74, vis-à-vis de piaţa de flori, lângă Hotel Dacia 


O bucată pânză de borangic albă, de 9 metri; una idem frez, de 4 m.; una idem bleu, de5-m. 
cumpărate de la Expoziţia Casei Şcoalelor 


Un serviciu de ceaiu, de metal alb fin, argintat şi obiecte sunt cumpărate de lă marele magazin de mașină 


garantat că nu inegreşte, compus din : o tavă frumos ci- 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intr'o formă nouă şi ele- 
gantă. Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. 
O fruciieră de metal fin, argintată, inaltă de 50 
cm. și având 3 glastre pentru Iructe şi un vas pentru. 
flori. O fruetieră de metal alb, imitând exact argin- 
tul vechiu, inaută de 37 cm., având şi un vas mare de 
crista. pentru fructe. Toate aceste obiecte suat cumpă- 
rate de ia marele magazin de ceasornice şi bijuterii en 
gros şi en detail Frații A. & |. Roiler, Bucureşti, strada 
Smârdan, No. 35, etajui |. 

Un servicii de cristal pentru îngheţată, compus din 


o cupă mare şi 6 iarturioare, montate în metal argintat: 


Christofle V. P. F. Una pungă de argint veritabii, o- 
Xiuată. Una fructierá de metai argintată, cu 6 cuțite 
de metai cu iama aurită, pentru desert. Toate aceste o- 
biecte au fost cumpărate de ia cunoscutul magazin de bi- 
juterie Th. Radivon, Buievardul Eıisabeta, No. 8 bis. 

Un gramofon cu 6 plăci Perfection. O mandolină 
italiana. Una muzică de masă cu manivelă, cu 6 cân- 
tece. Una chitară iranceză, Toate acestea sunt cumpă- 
rate de la vechiul şi cunoscutui magazin de muzică N. 
Mischonzniky, turnisorul Curţii Regaie, strada Colţei, 
No. 7, Bucureşti, 


«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă 
şi frâna automatică, prin contra-pedalare. Una puşcă 
de vânătoare cu două ţevi, ţevile de oțel «Bayard» din 
renumita tabrică de arme «Pieper-Bayard» Această armă 
are patru zăvoare de siguranţă, ţeava stângă choke-bore 
şi poate întrebuința atât puiberea neagră, cât şi pulberea 
fărá fum. Una carabină semi-automatică de mare pre- 
casiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate 
de ia maree magazin de arme şi biciclete B. D. Zisman, 
furnisorui Curţii Regale, 47, calea Victoriei, Bucureşti. 

Una maşină de cusut, marca Compania Americană, 
calitate superioară. Un gramofon marca «Meiodion 
Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile în timpul 
mersului cu 6 plăci marca Premier record. Toate aceste 


de cusut, gramofoane şi biciclete en gros şi en detaii Com- 
pania Angio-Americană, strada Carol 50, București. 

Un ceasornic de aur 14 carate cu 3 capace, pentru 
dame, marcat de Stat. Doua servicii de argint pentru 
ouă, compuse fie-care din câte trei bucâţi, intr'o cutie 
foarte elegantă. Una pendulă e.egantă şi modernă. 
Toate acestea sunt cumpărate de ia vechiui şi chnoscutul 
magazin de incredere «Ceasornicăria Colţei», Bucureşti, 
strada Colţei, No. 31. 

O armonică ilaiiană, 21 clape, 8 basuri şi tonuri de 
oţel. O vioară fină cu cutia ei. © pelerină de ploae 
portativă pe ambele părţi. Toate acestea sunt cumpărate 
de la ,,Compatiia Generală'*, mare biurou de importaţiune, 
strada Smârdan 29, etajul I. 

Două ceasornice de aur pentru damă. 

Două ceasorniee de aur cu câte 3capace, de bărbat 

Sease ceasornice de argint. 

Sease ceasornice de metal fin argintate, cu câte 3 
capace, 

Trei ceasornice de metal imitând argintul rusesc; 

Cinci coliere-lănţişoare de argint veritabil pentru gât. 

Una geantă de alpaca veritabiiă. 

2 costume de haine saco, după măsură şi alegerea 
stofei, cari se vor contecţiona de cunoscuta croitorie 
Jaques Grimberg, strada Academiei, No. 2. | 

Una maşină mare de bucătărie „Ideal“, cu 4 ochiuri 
din tab.e de oţei, cu cazan de aramă, elegant şi solid con- 
struită, cumpărată de la cunoscuta fabrică de tinichigerie 
Mihail D. Botez. Bucureşti, calea Văcăreşti, 142. 

O colecţie de legi compusă din 5 volume, de la d 
Gheţu, caiea Dorobanţilor 100. 

Un servicii de oţet şi untdelemn, de alpaca veri- 
tabil, fin argintat şi conţinând 5 piese de cristal alb: una 
de oţet. una de untdelemn, una de muştar, una de sare 
şi una de piper, pe un suport de metal de toată trumuseţea, 

Una maşină de călcat pentru croitorie, sistem. Sol= 
Pop, ultima perfecțiune. , 

ò vuipe de teracotă. 20 plachete argintate, repre- 
zentând pe R: gele şi Regina, 


Afară de acestea, toţi abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
sai un voium din cărţile ce apar în editura ziarului „Universul“ tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași: Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
Pentru concurarea la: premiile de mai sus, abonaţii pe un an primesc 30 bonuri, cei pe şease luni 15 şi cei pe trei 


luni primesc 5 bonuri. Abonaţii pe un an participă la două trageri, deci după prima tragere vor primi încă 30 bonuri. 
pentru tragerea următoare. 
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ŞI AL ÎNTÂMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT 


COSTUL ABON AMENTULUI REDACTIA ȘI ADMINISTRAŢIA | ZIARUL CĂLĂTORIILOR 
Lei 2,60 pe an în toată țara y No 11, —STRADA BREZOIANU, —No. îi Apare odată pe săptămâră, Marteasy > 


Intelisentul animal sări pe masā, — (Vezi pag. 5808), 
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Pentru un an lei 2,60 în toată țara 
NINANA NNA N NINNIN NNNN 


BUL-DOG-UL JIMMY 


Avea dreptate universitatea cara afir- 
ma că până la etatea de zece ani copiii 
nu trebue să urmeze de cât la şcoală în 
plin aer. Profesorii trebuie să-i uucă la 
țară pentru a le explica viaţa rurală, a- 
ceia a ființelor şi a lucrurilor, pe mar- 
ginea mărei, a râurilor, în usine, pesta 
tot unde micii şcolari pot să înveţe 
ceva privind. 

Din acest punct de vedere Engizzii ne 
sunt superiori. Spre a cita un exemplu 
putem compara metoda întrebuințată de 
profesorii da geografie în ambele ţări. In 
şcolile noastre profesorul se mărginește 
a comenta cartea pusă în mâinile əlevi- 
lor şi să arate une ori pə hartă unde se 
află cutare oraş, cutare råŭ, cutare lanţ 
de munţi. 

Spre a atinge memoria copiilor, pro- 
fesorul englez citează obiceiuri, arată i- 
magini, citeşte relaţiuni de călătorii. El 
nu neglijează nică actualitatea şi poves- 
teşte la nevoe suferinţele lui Amundsen 
înaintând spre Polul Sud, cum se nu- 
tresc exploratorii în acele regiuni deso- 
late, cum combate spleenul. nopţilor de 
şease luni, etc... Şi reţinând un amă- 
nunt distractiv, copilul imaginează în 
creer, fără să'şi dea seama, o mulţime 
de noţiuni folositoare. 

Pe cât e posibil acest metod e aplicat 
în toate ramurile învăţământului. Prin 
conferinţe cari au aerul unor represen- 
taţii plăcute, se iniţiază tinerii audi- 
tori în fizică şi puţină himie. 

Royal Society ţin asemenea la Bur- 
lington House şedinţe cari sunt foarte 
gustate de micii londonezi. 

Maï deunăzi Wiliam Duddel ţinu o con- 
ferinţă populară asupra electricităţei 
moderne. Subiectul ales ar fi putut să 
fie cam plictisitor. Şi cu toate acestea 
publicul tânăr a petrecut o seară foarte 
veselă de care îşi va aminti multă vreme. 

Această confzrinţă era ilustrată prin 
experienţe cu totul interesante. Una era 
poate cea mai interesantă. Un splendid 
bul-dog anume ,„Jimmy” a avut în sea- 
ra aceea ceasul său de celebritate. 

Era vorbă să se demonstreze graţie 
electricităţei, diferenţa ce există între bă- 
tăile de inimă la un câine şi la o fiinţă 
omenească. 

Jimmy, prezintat de stăpânul său, doc- 
torul A. Waller, sări cu ușurință pe o 
masă în marea veselie a asistenţei. Două 
din labele sale, după cum se vede în ilus- 
traţie, fură puse în recipiente de sticlă 
` conţinând apă sărată. Fire electrice pu- 
neau acest recipient în comunicaţie di- 
rectă. cu galvanometrul Einthoven per- 
miţând. să se distingă fie-care bătaie a 
inimeïy animalului graţie vibraţiunilor u- 
nul fir întins, 
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După câne, mai multe dame sau prè- 
tat la experienţă, puind mânile în vasele 
cu apă. Fie-care din ele avură bătăl de 
inimă maï regulate ca bietul câine, poa- 
te pentru că acesta neștiind ce soartă îl 
așteaptă, nu putea să nu aibă puţină e- 
moţiune. 

Dar bunul Jimmy nu avea de ce să se 
teamă. Această experienţă nu-l aduse de 
cât mângâzri din partea copiilor. 

C. Arg. 


Ultimul „»Coper“ 


In marea Nordulut,- la largul coaste- 
lor occidentale ale Anglieï, există o pór- 
tiune de mare, care este aşa de puţin a- 
dâncă, încât vapoarele cele mari nu pot 
trece pe acolo. Guvernul englez a pus din 
distanţă în distanţă corăbii-faruri, pentru 
a evita nenorocirile. 

Marea aceasta este foarte bogată în 
pește, şi o mulţime de pescari îşi fac 
vacul pe ea, întorcându-se cu o bună 
cantitate de peşte, care le dă un venit 
destul de frumuşel. 

La debarcarea lor, fel de fel de pun- 
guşi şi asasini îi pândeau, îl omorau şi-i 
jefuiaii de paralele agonisite. Ba ceva 
mal mult, societăţi întregi construiră co- 
răbii pe cari le botezaii ,,Coper”, şi le 
trimiteau spre pescari. In aceste corăbii 
găseau plăceri grosolane. 

In opoziţie la aceste corăbii, societăţile 
biblice făcură o corabie „,Anti-Coper” ca- 
re ducea pescarilor tutun, rachiuri, ceai, 
calea, zahăr. Prin 1880, pe mare erau 
vre-o 11 „,Anti-Coper”. 

In 1884 se construi un alt ,„,Coper” maï 
mare ca celelalte, cu cabine luxoase, cu 
lumină electrică, cu piano şi cu două fe- 
mel cântărețe. Toate precauţiunile, pen- 
iru a nu atrage atenţia, fură luate la 
lansarea acestui vapor. 

Intr'o seară, corabia ajunse aproape 
de o companie de corăbii ale pescarilor. 

Indată ce se înoptă, căpitanul dădu or- 
din să se aprindă lampa electrică după 
catargul cel mare a lui „Coper”. 

Efectul fu cel dorit. Nici două ceasuri 
nu trecuseră de la apusul soarelui şi ca- 
merile erau pline de lume, iar lămpile 
electrice luminaŭ puternic. 

Spectacolul era curios şi demn de pic- 
tat. Spectatorii îmbrăcaţi cu hainele lor 
ceruite şi cu cămăși de lână, încălțaţi cu 
cisme mari, pe cari cei mai mulţi nu le 
scoseseră da două luni, stăteau cu gura 
căscată; tot ce vedeaii şi auzeaii li se pă- 
rea un fel de vrăjitorie. Cel mai religioşi 
şi mail caști nu se puteaii opri dela aloo- 
lul şi cartofii cari se serveau cu abon-- 
denţă. 

Mateloţii lui „,„Coper' deabia puteaii 
prididi pe consumatori şi de a le scutura 
buzunarele: şilingi, taleri, coroane, fio- 
rini din Olanda, bani mărunți de aramă 
şi de nichel, totul era primit fără vorbă 
multă... Ingrămădiţi unul într'altul, con- 
sumatorii intonau refrenul cântecului 
mateloţilor, pe care îl cântau cele două 
femei, cari din când în când se sculaii 
de la instrumentele lor și veneaŭ să bea 
un pahar. 

O bună parte din noapte trecu cân- 


tând, fumând, bând și chiar dansând. 
Dar pe măsură ce imaginaţia se excita, 
pescarii deveneau din ce în ce maï in- 
răiți unul faţă de celalt. Curând începu- 
ră discuţii, gelozia îşi vâră coada, cioc- 
nirile începură. Pumnil nu maï ajun- 
geau, pumnalele fură trase din teacă, 
sângele curse. 

Cum poliţie nu era, bătaia, încetă când 
combatanții fură obosiţi. Adversarii că- 
zuţi unul peste altul sforăiau duşi, în ur- 
ma somnului produs de beţie. 

Dimineaţa, spectacolul oferit de „,Co- 
per” era hidos. Vre-o doul-sprezece indi- 
viză, cari nu puluseră pleca, zăceaii în 
camera și pe punte. Doui dintre ei primi- 
seră lovituri de cuţit destul de grave şi 
urlau îngrozitor, de îndată ce eşiseră din 
ameţeala alcoolului. Un altul fusese așa 
de teribil maltratat, încât nu mal era de 
cât un cadavru, cel puţin aşa se părea. 

— Iată unul gata, zise cu un cinism o- 
ribil patronul lui „,Coper” către subalter: 
nil săi. Dar daravera asta poate să ne 
coste mult, dacă se va afla ceva; ni sar 
putea întâmpla vreun neajuns. r 

Dar, adăogă mizerabilul, dacă-l vom 
arunca în mare, nu va ști nimeni ni- 
mic. Pe punte nu e nici unul care să ne 
denunțe. 

La aceste vorbe stăpânul vasului se a- 
rătă foarte vesel, şi începu să râză cu ho- 
hot. Una din cântărețe eşi în acest mo- 
ment pe punte pentru a lua aer, căci, cu 
toată oboseala eï, simţea nevoe de aer. 

— Iată o idee minunată, zise ea, apla- 
cându-se să vază pe mort maï de a- 
proape. Uite, uite, este unul din cei maï 
buni dănţuitori. Dar, înainte de a-l arun- 
ca în apă, aş voi să-l caut prin buzunare, 
ca să văd dacă nu găsesc vreun lucru, 
care să-mi rămâe ca suvenir de la el... 

Cu uşurinţă. ea vârâ mâna în buzunar 
şi găsi punga lui de piele, dar goală, pe 
care nu o lepădă, ci o luă cu ea. De ase- 
menea găsi la el un pachet de tutun şi un 
ceasornic de argint pe cari le luă. In ur- 
mă, cu ajutorul unul matelot, îl arun- 
că în apă. 

Se auzi numai un zgomot surd. 

-— Uite, zise patronul, care se uita cu 
atenţie, s'ar zice că a făcut o mişcare, 
când a intrat în valuri. 

Negreşit că fusese numa! adormit, şi 
sa deşteptat. 

-— Se poate, replică femeea, căci mi se 
pare că am auzit un țipăt în momentul 
când corpul a atins apa. | 

Pe urmă, ea intră în cabina el tot aşa 
de liniștită ca şi cum nu s'ar fi întâmplat 
nimic... 

Or cât de repede s'ar fi petrecut scena 
aceasta, ea tot a avut un martor care a 
văzut și a auzit totul, şi căruia nu i-a 
scăpat nici cel mal mic amănunt din cele 
petrecute. Acesta era cel mal tânăr şi cel 
maï răŭ lovit dintre răniţi. — 

Acest nenorocit era un pescar înalt, bi- 
no făcut, având o figură cinstită şi sin- 
ceră, un fel de hercule. Natural că adver- 
srul săii avea oarecare scuză de a fi 
uzat de cuţit, pentru a putea învinge pe 
acest colos. Cu toate că era palid ca un 
cadavru, spectacolul pe care-l văzu tl 
făcu. și maï palid. 

— Uite cum m'ar fi tratat şi pe mine, 
dacă lama cuţitului nu ar fi alunecat pe 
o coastă... Ah! mizerabiliy!... LupiY, cary 


pândesc în jurul câmpurilor. de bătaie 
n'ar fi făcut altfel... Dar posiţia mea nu 
e maï bună decât a tovarăşului mei, pe 
care-l aruncară în apă! Şi nu avem nici 
un chirurg cu noj... Nimeni nu mă va 
îngriji... De ce nu mam ţinut de jură- 
mântul dat popei? Căci jurasem pe Bib- 
lie, ca să nu fac cheturi... şi Biblia este 
cea maï sfântă carte din lume... Am ui- 
tat totul.... am uitat până şi pe Maria, 
cu care trebuia să mă însor când mă voi 
fi reîntors la Gravelines.... 

N'o s'o mai văd... No să mai văd nici 
pe biata mamă... Ah! blestemată apă de 
foc! Sunt pierdut, nu-mi mai rămâne 
altceva, decât să mor... şi cât maï cu- 


rând... Cât timp mal am putere, voi cer- 


ca să mă tărâsc până la balustradă... O 
să sar peste ea... O să mă arunc eŭ sin- 
gur în mare... Cântăreaţa nu va avea ne- 
voe să mă arunce ea. Afară de asta, nu 
îmi va lua portretul Mariei, pe care-l vol 
duce cu mine în eternitate, aci... lipit de 
inima mea. I-am fost necredincios, dar 
Dumnezeu mă pedepseşte, iar chipul eï 
mă va întovărăşi în eternitate...” 

Făcu câţiva paşi spre balustradă, se ri- 
dică în sus cu multă trudă, dar înainte 
de a sări în apă, recăzu în genunchi. 

— Inainte de a mă scufunda, zise el, 
trebue să zic cel puţin Tatăl nostru şi 
Crezul. 

După sfârşirea rugăciunilor, 
un moment. 

— Ceea ce mă pragăleam să fac, este 
un mare păcat. Pentru că mal am un 
pic de viaţă, trebue să-l întrebuinţez ast- 
fel încât să mă răsbun pe mizerabilii cari 
m’'aŭ făcut să uit calea cea dreaptă şi să 
apuc drumul perzaniei. 


se opri 


O idee sinistră, dar grandioasă, îl strá- 
bătu sufletul săii turburat de  remuş- 
cări, de durere şi de indignaţie. Mai 
mult tărându-se decât umblând, el se a- 
propie cu precauţiune de reservoriul de 
fer, în care este închis petrolul destinat 
mașinei de electricitate, apoi” se uită cu 
băgare de seamă împrejur. 

„Coper” aruncase ancora iar echipa- 
giul era în camere, unde se odihnea de 
oboselile nopţei. 

Când îl veni bine, pescarul vărsă re- 
zervoriul de gaz, scoase amnarul din bu- 
zunar, aprinse o hârtie și o aruncă peste 
gaz. 

O flacără  albăstrue, deabia vizibilă, 
pentru că era lumina zilei, se arătă la su- 
prafaţa lichidului. Lemnul începe să på- 
råe, să ia foc și nimeni nu-l va maï pu- 
tea opri din ars. 

Strângându-și toate forţele de care mai 
era capabil, pescarul sări peste balus- 
tradă, strigând cât îl lua gura: 

— Foc, foc pe bord!... Voi o să vă fri- 
geţi, canaliilor, iar eŭ mă voii arunca 
în apa mărel. 

La aceste vorbe, patronul lui ,;Coper” 
se deșteptă, dar, pe punte, incendiul era 
aşa de puternic, în cât nimeni nu mai 
putea eşi din cabine, şi în câteva minute, 
flăcări lungi, cari se întindeau spre cer, 
consuma vaporul împreună cu persona- 
lul lui şi cu cele două femei. 

După această aventură atât de tragi- 
că, nici un alt ,„,Coper” n'a maï apărut 
în apele acelea, altă-dată atât de frecuen- 
tate de ei. Acum pescarii sunt liniștiți. 


—————————————— 


ZIARUL CALATORIILOR 


Alegerile generale in Japonia 


Fotografia reprezintă un contrast cu- 
rios între Orient și Occident, şi e luată 
in 'Tockio în plină luptă clectorală. 
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fect. Partidele politice se succeda au- 
tomatic şi își aștepta cu multă răbdare 
rârdul. 

Dar pasiunile politice au făcut explo- 
zie şi acum se insultă, în adunările elec- 
torale japoneze cu aceeași ardoare ca la 


BEA EER $a 


cuentată spre a'și expune profesiunile lor. 
litice de abia se modifică. ! » 


desfășuraii în Japonia într'un calm per- 


Din lucrarea d-lui Silvestru Moldovan 


RÂŞNOVUL 


In jurul Brașovului se află comune în- 
floritoare, cu locuitori în majoritate Ro- 
mâni, apoi Sași şi în câteva și Unguri 
(ciangăi). De la Braşov merge o cale fe- 
rată secundară până la poalele Pistrik- 
Craiului, la Zârneşti. Gara acestal căi fe- 
rate se află în Braşovul vechiii, lângă 
biserica Sfântului Bârtolomeiu. In cale 
dăm de Cristian, o comună săsească-ro- 
mânească. Biserica săsească de aci e în- 
conjurată cu zid şi cu mai multe bastioa- 
ne vechi, cari se folosesc de magazine. 
In comună ste o mare fabrică de spirt. 

Dincolo de Cristian se zărește din de- 
părtare, în o poziţie pitorească, cetatea 
Râşnovului. Rdșnovul (ung.  Rozsnyd, 
nemţește Rosenau) esta o comună mare 
aşezată lângă râul Rdşnoava. Locuitorii 
sunt în număr de 5000, dintre cari peste 
jumătate sunt Români, ceilalţi Sași şi o 
colonie de Țigani. Românii sunt, ca și 
Sașii, oameni harnici, porniţi pe calea 
progresului. Se ocupă în deosebi cu oie- 
ritul şi prăsirea vitelor; ţin vita multe şi 


Candidaţii aŭ ales această stradă fre- |] noi. 


Acum cinci, șease ani,(jalegerile se | care stradă. 


Pe ziduri se văd'placarde'electorale 


De notat că legile opresc pe candi- 


Țările se schimbă dar obiceiurile po- | daţi să acopere zidurile cu afișurile lor. 


Nu aŭ voe să pue de cât unul pe fie- 


Vetor 


româneşti sunt două, dar numai în una 
se serveşte. Cealaltă e lăsată în părăsire, 
e pustie. Ea însă este un monument pra- 
tios, căci èe de mare vechime. Pe o piatră 
din altar se află săpat anul 13%, poata 
data zidirii. Altceva nu se știe din trecu- 
tul acestui locaş, de cât ceeace sa păs- 
trat în tradiţie, că ar fi fost zidit de fra- 
ţii Udrişte şi că ar fi primit danii de la 
Mihaiii-Vodă Viteazul. In ce priveşt> ve 
chimea, în Râşnov s'aŭ păstrat, ču- deo- 
sehire la Sași, case zidite cu secoli îna- 
inta. Aceasta se ştie din inscripţiile de pe 
ele. Râșnovenii aŭ avut şi aŭ şi azi bu- 
nul obiceiii de a scrie sau a săpa în pia- 
triă pe frontonul casei anul zidirii şi nume- 
le stăpânului. Sunt şi două casa româ- 
neşti de vechime considerabilă. Una aste 
a lui Stoica Şerban din 1722, iar alta se 
arată clădită la 1788 cu vechie zugrăva- 
lă de sfinţi. 

Mai amintim din viaţa etnică a Româ- 
nilor râșnoveni faptul regrotabil că por- 
tul femeilor și-a pierdut caracterul româ- 
nesc şi numai la bărbaţi s'a păstrat por- 
tul nostru din bătrâni. O notă discor- 
dantă și dureroasă în armonia caracte- 
ruluï etnie naţional integru al acestor 
Români ! 


De remarcat este la Râşnov cetatea. 


de soiii. Aŭ o bancă, o societate de lectu- | Spre răsărit da la comună, în apropiere 


ră şi o şcoală cu 5 învăţători. 


Biserici | imediată, se înalță o puternică stâncă 
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da calciu cu păreţi prăpăstioşi. Pe vår- 
ful eï stă de veacuri ca o coroană ceta- 
tea Râşnovului, în part ruinată. De aci 
ni se prezintă o icoană admirabilă: di- 
naintea stâncei se aşterne câmpia cu sa- 
tele de jur împrejur şi cu căile, ca niște 
fâşii albe; la picioarele ei se vede comu- 
na, cu casele învălite în coperişe de ola- 
ne roşii), şi cară din înălţimea unde ne 
aflăm apar mici, pitice, iar în spre sud 
şi sudvest ni se înfăţişează în toată mă- 
reţia Piatra-Craiului şi Bucecii, cu fal 
nicele lor vârfuri, o panoramă ce munte 
din cele maï răpitoare. 

„Cât cuprinzi cu ochiul — scrie un că- 
lător — zărești munţi acoperiţi cu pă- 
duri de fagi, de brazi, şi în dosul lor al 
ţii și iar alţii, tot mal înalţi, de un ver- 
de bătând tot mail mult în albastru, pă- 
nă ce vederea ţi se opreşte pe Bucerii 
falnici, pe Omul pătat de mari pete albe 
din loc în loc, zăpadă ce nu se poate 
topi, pe Omul, de vârtul căruia nori" albi 
ca vata se sfâşie şi căzând pe iarba de 
un verde atât de ispititor; o presară de 
catifelatele şi albela „Flori de Bucecï”. 

Anul când sa zidit cetatea. Râ$novu- 
lui nu e cunoscut, nici nu se ştie cu si- 
guranţă cine i-a pus temelia. Se dă cu 
socoteala însă că e zidită de râșnoveni 
şi nu a fost cetate de a cavalarilor ger- 
mani din Țara-Bârsei. In ea se află o 
fântână adâncă (de 144 m.) săpată în a- 
nul 1663. Acum partea maï bine conser- 
vată a cetăţii o folosesc rosnovenili da 
magazie pentru cereale, cărnuri, etc. 

In apropierea Râșnovului, spre satul 
Vulcan, se mai văd afară în câmp rəs- 
turile unzi fortărețe. Sunt rămăşiţele ce- 
tăţii Erdenburg (Cetate de pământ), ca- 
rə a fost nimicită də Tătari şi nu sa 
maï reclădit. 


Din timpurile piraților 


UN PIRAT UMAN 


In largul PERIE pa câte-va luni după 
teribila bătălie de la Trafalgar, bricul 
L'Espérance întâlnise o corabie cu pânze 
rătăcind fără nici o destinaţie. Coman- 
dantul trimise îndată o şalupă către bas- 
timentul în pericol, și auzind că căpita- 
nul și pilotul muriseră pe drum, se 
grăbi de a expedia pe bord pe unul din 
ofițerii săi și pe primul pilot. 

Pe corabie se găseaii numeroși pasa- 
geri, emigranți cea mai mare parte, în- 
soțiţi de femeile și copii! lor. 

Cele doui năvi mergeaii amândouă de 
cât-va timp, dar la o distanță de două 
mile una de alta, când niște pirați cari 
nu puteau fi văzuţi din cauza brumei, 
tăiară drumul corăbiei. In scurt timp ei 
opriră corabia și se urcară pe ea. 

Surprins de acea năvălire, ofiţerul nu 
avu timpul să “comande pasagerilor să 
părăsească puntea și să se refugieze in 
cabine, ceea ce ei făcură nu fâră nici un 
zgomot. Apoi, cu ajutorul contramais- 
trului și cu puţinii oameni ai echipagiu- 
lui, se aruncă asupra năvălitorilor, ho- 
tărâți să-i arunce Ìn mare. 

- Dar deja vre-o două-zeci de pirați es- 
aladaseră corabia ; pilotul cade lovit de 
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0 nuntă în Schwarzwald (Germania) 


Ilustrația noastră reprezintă o tăsură | farie ete. La a eastă trăsură, acoperită 
'a o nuntă din comuna germană Kalw, cu un baldachin și împod: bi 1 cu ver- 
din Sehwa'zwald, în care se transporiă deață și flori, sust înhimaţi doui cai 
la domiciliul nouilor căsătoriți zestrea frum și. 
miresei, compusă din mobile, vase, pu- ! 
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o bardă și nenorocițiï săi tovarăși răniți 
cu lovituri de săbii şi aruncaţi în mare. 

Locotenentul Gorés rămăsese singur 
pentru ca să lupte cu piraţii, al căror 
număr creștea fără încetare ; îşi vindea 
scump viaţa. Unul, un voinic, pe jumă- 
tate gol, era să-i tae capul, dar un alt 
individ, care se părea că exercită o 0a- 
re-care autoritate asupra năvălitorilor, 
se aruncă între cei doui adversari, stri- 
gând: «Acest om îmi aparține! Nimeni 
să nu-l atingă !» 

Ofiţerul facuse involuntar un pas ina- 
poi, singur, în mijlocul acestor îndrăciţi 
armaţi până în dinţi, înţelese că totul 
era pierdut și că nimeni nu-i putea să-i 
scape pe nenorociţii cari erai sub paza 


coborâseră pe acelaş drum pe care aŭ 
venit şi bistimentul lor se depărta pe 
lângă marginea lui L'Espérance. 

După cinci ani de la această întâm- 
plare, Brunard, care poate că nu avea 
la activul lui de cât această: “umanitate 
şi nenumărate jafuri la pasiv, fu cap- 
turat de o corabie englezească.) Se o- 
trăvi însă în cabina sa pentru a evita 
ștreangul. 


d ef 


TIMBRELE DIN LUME 


Rabatul sote turceşti 


lui şi pe cari trebuia săi apere cu|  Ori-cine a observat că della un timp 
ori-ce preț. inco:ce mărcile turcești poarlă imprimat 
— lată sabia zise celui care vor-| un «B» de caracter turcesc. 


bise ; sunt singurul care sunt armat pe 
bord. Nu sunt de cât femei și copii. 
Omoară-miă, dar nu te atinge de aceia 
fără nici o "apărare care sai pus sub 
protecţia mea. 

— Nu am venit ca să omorâm, re- 
luă corsarul, ci ca să căutăm pradă : 
nu suntem asasini !.. 

Și, cum doui dintre pirați se pregă- 
teati să plece să caute bastimentul pen- 


Acest «B» inseamnă «B ié», adică ra- 
bat pe turcește. 

Cauz acestui rabat e următoarea : 

Se știe că Anglia, Germania, Franţa, 
etc., aŭ biurouri poștale în oraşele prin- 
cipale din Turcia. 

Aceste biurouri aŭ fost înfăptuite din 
două motive: 

a) Fiind-că produc un venit Statelor 
respective. A 


tru a'l jefui, șeful îi opri. b) Fiind-că oferă o mal mare sigu- 
„Te cred, urmă el, adresându-se 0- | ranţă ca poşta turcească. 
fiţerului. Nu este nimic de fâcut aci, Vedem dar, că poşta turcească” pentru 


plecăm. Cât despre tine, ești liber: a- 
du-ți aminte numai că datorezi viaţa u- 
nui compatriot, corsarul Brunard.. 

In acest timp, bricul care asistase de 
departe la asalt, se apropiase repede și 
grenadierii alergaii la bord. 

Dar, în câte-va minute, corsarii se 


a concura celelalte oficii 
curs la rabat. 

Nu cred să fi dat Trezultate bune apli- 
carea acestei inovaţii. 


străine, a- Te- 


Noile mărci turcești 
Până astă-ză, toate emisiunile mărci- 


mpa i 


lor turcești purta „semnătura Sultanu- 
lui numită «Tughra». 

Actualmente preparându-se o nouă e- 
misiune, semnătura uzitată atâta timy 
va fi înlocuită cu palatul poștelor din 
Constantinopol. 


Maroc 


> Cititorii își aduc aminte că în zilele 
de 16 și 47 Aprilie poșta din Fez a 
fost devastată de câtre indigenii răscu- 
laţi. 

FTimbrele cari se găseaŭ acolo aŭ 
fost distruse sai furate, așa că cores- 
pondența de a doua zi, cu destinaţia Al- 
geria şi Franţa, via Tanger, nu putu fi 
francată. Din această cauză sa întrebu- 
ințat o -tampilă cu inscripția «Fes» pe 
franțuzește și ărăbeşte. 

Și ast-fel corespondenţa, de și nefran- 
cată, ajungârd la Tanger îşi continuă 


drumul spre Franţa și Algeria. 
Also 


DE iuti nana 


MAYNE REID 
PRINDEREA UNUL OPPOSUN 


A doua zi, de dimineaţă, cu toţi eram 
gata pentru vânătoarea proectată, unde 
eram siguri că pe lângă papagali, vom 
găsi şi Kanguri. Timpul era frumos şi 
abia debarcaţi, în frunte cu ghidul nos- 
tru luarăm drumul spre pădure. Nu tra- 
versasem încă orașul şi ne-am oprit plină 
de mirare dinaintea unui spectacol cu- 
rios pentru noi: patru sau cinci indigeni 
de ambele sexe, cari păreau că, pentru 
primaoară veniseră în acest oraș, tăcuţi 
şi gravi se uitau cu mare băgare de sea- 
mă la acele instalaţiuni europen>, atât 
de curioase pentru eï. Cât pentru noi, 
care maï văzusem pe negrii Africeï, cu 
trăsăturile grosolane, cu pielea absolut 
neagră, stam uimiţi înaintea degrada- 
țiunii celei mari fizica a acestor sărmani 
insulari. Unii din e! sunt cunoscuţi de 
coloni, dar cea mai mare parte din acel 
negri vizitatori sunt nişte simpli curioşi 
cari, ca să vaz mai deaproape minunile 
instalaţiunilor noastre, au învins sălbă- 
tăciunea lor şi s'au decis să lase pentru 
un moment singurătatea, la care se gră- 
besc peste puţin să se reîntoarcă. 

Unul din aci indigeni, un bătrân, 
purta un fel de manta făcută din pislea 
unui Kangur și ţinută pe umărul drept 
prin ajutorul unei liane*); dar fiindcă 
eram în anotimpul cel frumos, restul 
trupului era cu totul gol, ceeace era în 
pagubă-le. O femee, maï cu deosebire, ne 
atrase atenţia: avea capul cu totul ras 
şi buzele unse cu o grăsime ce răspân- 
dea un miros respingător; umerii și pep- 
tul arătau nişte trăsături de arme ala 
căror. răni cicatrizate eşeau în relief; dar 
ceea ce noy luasem la început semn da 
bătae, nu era altceva nimic, — așa ni sa 
spus, decât o distincţiune şi maï târziu 
am avut ocaziuneă să regăsim acalaaș 
obiceiuri la- locuitori! din Noua Cale- 
donie. 


*) Plantă ghimpoasă din America. 


+ 
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Pelerinagiul la „„Slintele-Marii“ 


Unul din colţurile cele maï pitorești ale 
Franţei e de sigur şi misteriosul „Sfin- 
tşle Marii ale Măreil” al cărui farmec 
lau lăudat toţi scriitorii. 

Acest mic oraş care nu numără maï 
mult de 1000 locuitori, şi care e scăldat 
de valurile albastre ale Mediteranei, e 
ținta unui pelerinagiu internațional şi 
care atrage în fiecare an, timp de două 
zile de sărbătoare, maï mult de 20.000 
persoane venite cela mai multe din Lan- 
ghedoc şi Rusilon în unire cu pelerinii 
streini veniţi din fundul Spaniei, Portu- 
galizi şi Italiei. Aceşti pelerini cu faţa 
arămie sunt ţigaui, boemi cum li-se zi- 
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Ceea ce e sigur e că boemii cari vin 
să adore pe Sf. Sara, călătores> săpta- 
mâni întregi şi chiar luni până să ajun- 
gă în locul acela. 

După două zile dispar în toate direc- 
țiunile. ducând cu eï obicctale sau vest- 
mintele cari au fost atinse de cosciugul 
cu osemintele sfintei patroane. 

Prea numeroşi, pelerinii campează pe 
străzi, aşteptându-și rindul pentru a se 
apropia cu lumânările în mână de cos- 
ciugul venerat, maï ales infirmil şi bol- 
naviy cari sunt aduşi din depărtări mari. 

A doua zi a vpelerinagiului e consacra- 
tă procesiunsl reli.uelor, pa care preoţii, 
in mijlocul une! afluenţe enorme le con- 
duce până la ţărmul mărel. Şi atunci 
mamele încearcă să-şi facă un drum 


Pele: inagiul la Sf, Marii 


ce în Nordul Franţă, şi sosirea lor 
anuală la „Sfintele Marii” constitue un 
mister pe care nimeni nu la putut lu- 
mina destul. 

Micul oraş al Sfintelor Marii ale Mă- 
rel a fost fondat probabil de mai mulţi 
tovarăși de al lui Christos, Lazăr şi cele 
trei Marii. Acestea aveau ca servitoare 
o Egipteancă, Sara, şi de sigur reliquela 
acestei sfinte atrage periodic în micul o- 
raş provincial pe reprezentanţii tutulor 
triburilor nomade din Europa occiden- 
tală. EX vin chiar. din Englitera. Faptul 
e cu atât maï curios cu cât ţiganii 
sunt idolatri. De ce au închinat eï un 
cult Sfintei Sara? Originară din Egipet 
sau din Asia Mică, avea poate în vina 
sânge de ţigan? 


Aceşti insulari nu păreau de loc sur- 
prinşi de prezenţa noastră. Unul din ci, 
tânăr şi bine făcut, sə apropie de noi şi 
ne-a cerut ţigări întrun dialect engle- 
zesc stricat. 

„De l-am lua de călăuză”, propuse i- 
nul din noi. 

Ni se prezenta o bună ocazie, căci ə- 
ram întovărășiţi în drumul nostru de un 
matelot al ochipagiului şi în a cărui cu- 
noștinţe topografice nu prea aveam des- 
tulă încredere. A fost o mare bucurie 
pentru noi toţi, când tânărul insular 
ne-a înţeles şi a primit să ne conducă, 
în schimbul unor obiecte mici. Fiindcă 
nică nu ne aşteptam la o asemenea întâl- 
nire, fiecare a făcut sacrificiul a vr'o 
câtorva din lucrurile ce avea pe el: u- 


prin mulţime spre a atinge de cosciugil 
venerat pe copiii lor pentru a fi la adă- 
postul bolilor. 

In general, aceste două zile de sărbă- 
toare sunt urmate de un divertisment: 
ferado, operaţiune pastorală pe care poe- 
ţii au cântat-o. 

Când un manadier, propriear de turme 
de boi sălbatici, vrea să placă compatrio- 
ților săi, organizează un ferado, adică 
îi adună spre a azista la capturarea unui 
taur tânăr, pe care gardianii (acel cow- 
boys mândri) îl întârâtă cu fiare roșii. 

Cel maï vestit proprietar e marchizul 
Baronceli-Javon ale cărui turme de boi 
fac ogoliul ținutului. 

Olg. 


nul îi dădu o batistă, altul un guler, un 
al treilea o cravată; chibriturile şi tutu- 
nul erau poate maï bine primite şi în-: 
dată ce tocmeala a fost terminată, ne-am 
pus în marş, unul după altul urmând pe 
împrovizatul ghid care, luându-și numai 
decât rolul în serios, sa afundat repede 
în ierburi, făcându-ne semn să-l urmăm. 
Și-a părăsit tovarășii fără să le adreseze 
vrun cuvânt, un singur cuvânt de adio 
şi ceilalţi la rândul lor lau privit tot cu 
aceeași indiferenţă. f 

Este sigur că viaţa civilizată, dacă nu 
schimbă mare lucru în fondul caracte- 
rului omului, poleaşte cel puţin supra- 
faţa; prejudiciile, rezerva vorbii, traiul, 
bontonul, toate astea sunt necunoscute 
de sălbatici, cari nu numai că se lasă 


DISTRIBUIREA APEI 


Singurul explorator sai soldat care a 
parcurs nisipurile arzătoare ale deşertu- 
lui știe să aprecieze valoarea apei, pe 
care Europa aproape o disp: ețueşte, atât 
îi e de comună; “dar în Sahara, în Su- 
dan, în Uadai, apa e chiar viața. Cu 


toate acestea băutura venerată cu acest- 


nume, n'are nimic comun cu unda cris- 
talină a isvoarelor noastre, a râurilor 
noastre; e un fel de băutură turbure ca 
limonada, cu miros urât, care se fil- 
trează parțial în fundul unei cuvete de 


cu totul instinctelor lor, dar se pare dim- 
potrivă că găsesc în faptele lor un fel 
de voluptate. 

Călăuza noastră indigenă era înarma- 
tă cu o lance lungă şi subţire, de un ləmn 
tare, pilit şi întărit în foc; printre altele 
maï avea şi o bucată de lemn aprinsă, 
tot atât de uscată ca şi iasca; câteodată, 
când acest tăciuna ameninţa să se stingă 
el îl reînvia suflând d'asupră-l. 

Aspectul terenului era puţin variat, dar 
puţin cam uniform; în tot locul ierburi 
uscate, îngălbenita; ic colea câteva bu- 
chete de arbori de gumă, eucalyptus şi 
melalucca. Matelotul vaporului, călăuza 
noastră detronată, a fost cu totul fericit 
să ne arăte în treacăt pe Dog's Head**) 
care nu era altceva de cât o stâncă de 
câţiva metri înălţime, și pe care văzân- 
do la lumina serii puteal s'o ici drept 
capul unul câine enorm stând pe brânci 
și distingea! perfect ochiul, urechea şi 
hotul. 

Erau orele 8 dimineaţa. Timpul əra 
splendid. Soarele începea să se ridice la 
orizont și arunca o mare însufleţire a- 
supra cimpiel ce ne înconjura. Ne-am în- 
cercat să facem pe indigenul să ne înţe- 
leagă cam dori să fim conduși lângă 
râul francezilor care se varsă în acel 
golf şi căruia amiralul d'Entrocasteaux 
i-a ridicat planul în 1799, în timpul călă- 
toriei sale de exploraţiuni pentru căuta- 


**) Capul câinelui. 
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nisip. E o fericire când cadavrul vre- 
unui animal care s'a înecat în bazin, 
nu murdăreşte încă puțurile dorite timp 
de ore întregi. 

Din Europa s'a adus alaum și perman- 
ganat de potasă, care vărsate în bazin 
precipită la fund murdăriile, dar aceste 
rafinări nu se întrebuințează de cât în 
posturi; când după ore de umblet, apa 
din vasele metalice purtate pe spatele 
cămilelor e sfârşită, albul cel mai rafi- 
nat se apropie de puțul mult așteptat și 
ingenuchind, soarbe cu lăcomie din apa 


mu: dară. 
Blaz. 


Impărțirea apei in bidonne se face la oră regulată şi sub un 


control riguros 


_—— 


rea nenorocitului La Perouse. Nu ştiam 
dacă îndigenul ne-a înţeles sau că pre- 
feră să urmeze o altă cale; tot ca știm 
èe că cl se afundă din ce în ce mai mult 
în ierburi şi că noy nam mai zărit nică 
decum cursul apei ce doream să-l ve- 
dem. Poate că urma în felul acesta vre- 
un scop vânătoresc şi l-am lăsat să facă 
ce o dori. 

Urmam de câteva timp o poiană, când 
deodată un câins nu prea mare care în- 
soţea pe indigen şi căruia nu-i dădusem 
prea multă atenţiune, atât era de mize- 
rabil, sa aruncat în ierburi scoțând niş- 
ta urlete curioase cari nu s>mănau nici 
de cum cu lătratul câinilor din Europa. 
In acelaş moment, călăuza sa asvârlit 
după tovarășul lui şi a dispărut într'o 
clipă după tufe, lăsându-ne singuri, pu- 
țin îngrijaţi şi surprinși. Cu toata astea 
conduşi de vocea câinelui, am pătruns 
la rândul nostru în tufe și în curând 
furăm lângă cel 2 tovarăşi. Câinale, tot 
urlând, se ridică pe un arbore și sărea 
ca şi cum ar fi voit să ajungă până la 
crengi. Cât priveşte pe indigen, el exa- 
mina cu atenţiune coaja lucie a arbore- 
lui, în fine scoase o exclamaţie de bu- 
curie și îndată îmbrăţișând trunchiul ar- 
borelui începu să e urce cu o uşurinţă 
ce ne uimi, cerestânăd în acelaș timp 
coaja arborelui ca și cum ar fi urmărit 
o urmă cu mirosul sau cu vederea. La 
oarecari înălţime arborele se bifurca. A- 
juns acolo, indigenul stătu puţin şi ob- 


servă cu cea may mare atenţiune ambele 
cr>ngi enorme ce erau înaintea sa; în 
fine se decise să se agaţe pe una din ele 
şi peste puţin trupul luy negru dispăru 
în desimea frunzelor. 

Această purtare din partea lui ni se 
păru un mister, dar vedeam bine că câi- 
nele lui mic era obişnuit cu astfel de lu- 
cruri. Păi 

De când stăpânul său se decisese să se 
urce în arbore, câinele se potolise; cul- 
cat pe pântece, cu nasul în aèr, respi- 
rând repede din pricina cursei făcute, 
ochii lui inteligenţi urmăreau toate miş- 
cările indigenului; câteodată cu toate as- 
tea un tremur convulsiv, un urlet înădu- 
şit proba încă impacienţa continuă a a- 
cestul tovarăș al omului primitiv. Obser- 
vam cu interes toate detailurile acestei 
scane sălbatice în care cânele şi omul 
păreau că se luptă între eï despre adân- 
cimea spiritului şi abilitate, când deo- 
dată un țipăt răsunător sa auzit din 
vârful arborelui, frunzele s'au clătinat cu 
voioşie împrejurul indigenului, pe cara 
ni-l ascundea, câinele dintr'o săritură 
fu în picioare şi cu ochiul său par'că 
voia să pătrunză bolta cea de verdeață. 
Atunci am văzut un corp negru ivindu- 


„se dasupra capetalor noastre, rostogo- 


lindu-se un moment de pe o creangă pe 
alta, pe urmă căzând fără mișcare pe 
pământ, asupra căruia câinele se arun- 
că începând să muşte cu furie din acest 
dușman mort: eram în faţa unul fru- 


a 
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mos opossum, un fel de guzgan enorm, 
cu coada scurtă şi robustă. 

(Va urma) 

Totul era explicat: câinile stârnise a- 
cest vânat, care în grabă îşi redobândise 
locuinţa lui aeriană; călăuza ajungând la 
rădăcina arborelui a recunoscut pe coa- 
jă sgârieturile unghiilor guzganului, le-a 
urmărit, a ajuns aproape de fugar, cara 
tremurând, stătea ascuns în vreobortă a 
vreunei crengi groase şi cu o mână si- 
gură şi exercitată a străpuns cu lancea 
pe sărmanul marsupian*) care, nemai 
de pungă în care îşi ţin puii. 
ştiind ce să facă şi mai mult mort, a pi- 
cat pe pământ. 

Asta fu drama la care am azistat. Indi- 
genul mândru de fapta lui s'a dat jos din 
arbore mai tot atât de repede ca şi vic- 
tima lui şi, alungând cu brutalitate câi- 
nele care se înfuria pe opossum, îl arun- 
că pe umeri şi liniştit ca şi cum nimica 
extraordinar nu sar fi întâmplat, şi-a 
luat drumul. 

Cât despre noi, interesaţi de acest spec- 
tacol, urmăream pe ciudata noastră cà- 
lăuză fără obiecţiune. Am voit însă să 
mângâiem pe bietul câine asa de rău 
tratat, deși el era adevăratul erou al vå- 
natului; însă acest sălbatic locuitor de 
tufe a răspuns printr'o mârâietură dra- 
gostei mele. In părţile acelea, câinele e 
maï mult tovarășul omului de cât scli- 
vul lui. Stă cu indigenul atât cât are un 
profit, vănând împreună; dar venind 
foamea se depărtează şi se duce să cau- 
ta pe socoteala lui guzgani, prin cojil: 
arborilor și rădăcini; șopârle şi tot felul 
de insecte. Nu se maï reîntore de cât a- 
tunci când simt în jurul colibelor indige- 
nilor mirosul de zărnuri de kanguri, 4) 
de opossun, etc. pe care îl frig pe căr- 
buni şi pe cari locali! în timpul seceta 
aŭ reuşit să-i prinză acoperind potecile 
vânatului cu un cerc de foc, care se re- 
strânge din ce în ce, îngrămădind către 
centru toate animalele capturate astfel 
şi care astfel sunt omorâte cu cea mal 
mare ușurință. Dar dacă câinele urmea- 
ză pe indigen aşa fără multă ceremonie, 
trebue să ştiţi că e în dreptul lui, pentru 
că indigenii, în timpul foametei, mănân- 
că, fără nici cea mai mică delicateţă, pe 
toți acei vechi aï lor tovarăşi de vânat 
cari au consimţit să împartă şi soarta 
cea rea cu eï. 

Aceşti sălbatici, în anotimpurile neno- 
rocite trăesc întrun mod mizerabil, se 
împrăștie şi fiecare familie caută în parte 
să-şi susţină existenţa. Pe când femeea 
caută rădăcini, şopârle, ouă de furnici; 
bărbatul, nemișcat pe stâncă la malul 
fluviului, așteaptă să-i pice vreun peşte 
în cârlig. Seara, fiecare vine la locul de 
întâlnire hotărât dinainte, cu vânatul fă- 
cut ziua; însă nu rareori se văd, dintr'o 
parte sau din alta, membrii familiei as- 
cunzând în pământ o parte din munca 
lor, ca să se reîntoarcă în taină și să se 
nutrească singuri când nai găsit nimic 
şi foamea îl necăjeşte. 


Aşa dar pe un pământ mare cât a 5-a 


parte a Europei, cele câteva mil de indi- ! 


geny pe care i-am găsit trăind în felul 


cel maï nesigur, îngreuind adeseori ori- ' 


3) Animalele ce aŭ sub pântece un fel 
4) Din acaeaș familie ca şi opossun. 


bilele necazuri ala foamei, nu suntem in- 
stalaţi de cât de 80 ani şi deja acest pă- 
mânt nu numai că nutreşte din belşug 
două milioane de fiinţe din rasa noastră, 
dar încă face exportaţiuni considerabile 
şi nu produce de cât o parte neinsemna- 
tă din ceea ce este chemată să producă 
într'o zi. Iată rezultatul pipăitor, evident, 
de nediscutat, al puterii de care omul ci- 
vilizat dispune. şi de care sigur avem 
dreptul să fim mândri. 

Deosebit de un număr oarecare de pre- 
pelite care se ridică câteodată deasupra 
ierburilor, de oarecare potârnichi zgomo- 
toase şi porumbel puţini sălbatici nici un 
incident altul nu sa mai întâmplat in 
acea zi. In fine eram în stare să vânăm 
xangurul, care se vânează sau călare sati 


¿u ajutorul unui mare ogar, — kanguri- 
dog remarcabili prin puterea şi forma 
lor. — Către miezul zilei am po- 


posit lângă un pârâiaș. Indigenul pregăti 
un foc; opossum fu spintecat, fript pe 
cărbuni şi găsit excelent. . Proviziunile 
noastre m'aii fost nici ele nicidecum des: 
preţuite de tovarășul nostru cel negru, 
cure a mâncat de ne-a speriat. 

Acestea sunt vânaturile ce am conti- 


nuat în Noua Ho și, se | s 2 
landă și, după cum se centimetri, 


vede, cu toate armele noastre perfecţio- 
nate, nam jucat noi cel maï frumos rol; 
dar maï târziu, în câmpia Nouek-Galii 
de sud, trebuia să ne despăgubim prin 
strălucite vânaturi în cari kuknosul ne- 
gru, kangurul mare trebuia să fie nobi- 
in) vânat destinat să pice sub focul nos- 
ru. 

Către səară, osteniţi şi încântați, ne-am 
intors la vapor; își făcuse proviziile de 
cărbuni; debarcase pasagerii pentru Vic- 
toria, pe care îl aştepta un mic vapor. 
Marea şi timpul erau splendide şi chiar 
peste noapte trebuia să părăsim acesi 
golf, înconjurat de imensele deşerturi 
australiene. 

Aceasta e situaţia cea admirabilă a a- 
cestui golf, care a decis pe englezi, la 
1526, să clădească un stabiliment; cele 
mal mari nave pot să ancoreze în port 
în cea mal mare siguranţă, foarte a- 
proape de pământ; dar fiind situat la 
3510 latitudine sudică, acest teritoriu e 
situat sub un climat capricios care alătu- 
rat lângă un pământ puţin sterp nu per- 
mitea colonizaţiunei o desvoltare repeda; 
și de aceea el au părăsit întrun rând 
țara. Insă n'aŭ întârziat să revină asupra 
acestei decizii, pentru că acest punct e 
important ca punct de adăpost pentru va- 
poarele ce vin din Europa şi pentru na- 
vele ce se duc de la stabilimentele situate 
in orientul Australiei la acelea pe care 
le-aii fondat patronul occidental a acestui 
mare pământ, la Swan Rever?), spre 
exemplu. Dacă, după cum am maï zis, 
stabiliment din King George's Sound se 
prezintă încă sub înfăţişarea unul oraş 
născând; nu era decât un mic oraş în 
comparaţie cu Melbourne de exemplu, a 
cărui fondaţiune e cu toate astea mult 
mal nouă. 5 5 


Trad. de D. D. Tomescu-Putna 


5) Râul Swan. 
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Camiorul. — Acest produs, atât de 
mult consumat în Europa, ne vine în 
cea maï mare parte din Japonia şi din 
insula Formoza. 

Acum câţi-va ani, exportația medie a 
Japoniei era 3 milioane chilogram» şi a- 
ceea a Formozel un milion. 

Şi China posedă păduri de camtori, dar 
nu dă atâta în cât să facă şi export. Tre- 
bue să notăm că acest arbore ajunge la 
12 metri de circomferinţă şi 50 metri de 
înălţime, 

Pentru a recolta camforul, trunchiul, 
ramurile şi rădăcinile arborelui sunt re- 

duse în bucăţi mici, cari se pun de se 
fierb cu apă în oale de fier, acoperite, a- 
vând un tub care ese din capac şi care 
se scufundă în nişte paie de orez. Cam- 
forul se condensează pe aceste paie. 


Oulile Omarilor. — Printre curioasele 
observaţiuni făcute asupra oulzlor Oma- 
rilor (racilor de mare) de către o comi-, 
siune de piscicultură din Statele-Unite, 
extragem următoarele:  Omarii femel, 
cari aŭ o lungime de 20, 25, 30, 35, 40, 45 
aŭ respectiv 5000, 10.000 
20.000, 40.000, 80.000, 100.000 de ouă. 

Cel mai mare număr de ouă a fost ace- 
la de 97.440 pe cari le avea un omar de 
o lungime de 40 c. m. 

Omarii sunt în perioada cea pună dere- 
producţiune când au o lungime de 18 la 
20 cm. 


NINNNNINNN NN N NIN 
CATRE CITITORI 


Anunţăm pe catilorii noștri că. vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii sai vânători, în 
țară sau străinătate, ce ne vor fi tri 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
ulresate direcțiunei «Ziarului Călă 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu 
'uvresti 


SNISINNNNNNNINNNN 


Inchiriez: 


PIAN INE 


Reclama e sufletul comereiulul 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților să! la tragerea din luna Noembrie, 1912 


O Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Nicolae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziția cea maï pitorească din localitate 


UN ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul, Elisabeta, 8 


O GARNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


) 


compusă din : o canapea, 4 scaune, o musa, o consolă cu ogiiuda, 2 piedestale'cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
marele magazin E. A. Pucher, Buievardui E isabeta, No. 45 (Hote. Priuciar) 


UN DORMITOA DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobiie de iemn Marin V. wanea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Șerbănică, No. 10, 
Su'ursuia calea Victoriei, No. 107 


TINA SYFFATERIE MODERN „a 


compu-ă din: Un bufet cu marmură >f. Ana, cu geam ue cristal pictat, cu ogindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
scaune tapisate şi imbrăcate, imitație de piee. Cumpărată de la marele magazin de mobile «compania Americană», str. 
Caroi, 74, vis-à-vi> de piața de flori, iângă Hote: Dacia 


O bucată pânză de borangic albă, de 9 metri; unaidem frez, de 4 m.; una idem bleu, de 5 m. 


cumpărate de la Expoziţia Uasri Xcoaiwior 


Un serviciu de ceaiu, de metal aib fin, argintat și 
garantat cå nu inegregte, compus din: 0 lavă frumos ci- 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intr'o formă nouă şi eie- 
gantă. Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. 
O fruclieră de metal fin, argintataă, inaltă de 50 
cm, şi ăvânu 3 glastre peutru Iructe şi un vas pentru 
flori. O fruetieră de metal alb, imitând exact argin- 
tui vechiu, iuaită ue 37 cm., avåud și un vas mare de 
crista: peniru fructe. Toate aceste obiecte suut cumpă- 
rate de .a marele magazin de ceasornice şi bijuterii en 
gros şi en detail Frații A. & l. Roiler, Bucureşti, strada 
Smârdan, No. 35, etajui |. 

tn serviciu de cristal pentru irghețată, compus din 
o cupă mare şi 6 tarturivare, montate in metal argintat 
Christole V. P. F. Una pungă de argint veritabil, o- 
xitată. Una fructierá de meta: argintată, cu 6 cuțite 
de metal cu iama aurită, pentru desert. Toate aceste o- 
biecie au fost cumpărate de la cunoscutul magazin de bi- 
juterie Th. Radivon, Buievardul Hiisabeta, No. 8 bis. 

Un gramofon cu 6 plăci Perfection. O mandolină 
italiană. Una muzică de masă cu manivelă, cu 6 cân- 
tece. Una chitară iranceză. Toate acestea sunt cumpă- 
rate te la vechiul și cunoscutul magazin de muzică N. 
Mischonzniky, furuisorul Curţii Regale, strada Colţei, 
No, 7, Bucureşti. 


«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă 
și trână automatică, prin contra-pedalare. Una puşcei 
de vânătoare cu două ţevi, ţevile de oței «Bayart» din 
renumita fabrică dè arme «Pieper-Bayard» Această armă 
are patru zâvoare de siguranţă, ţeava stângă chokr-bore 
şi poate întrebuința atât puiberea neag á, cât și pulberea 
fără funi. Una carabină semi-automatică de mare pre- 
cisiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate 
de la maree magazin de arme și biciciete B. D. Zisman, 
furnisorui Curţii Regale, 47, calea Victoriei, București. 

Una maşină de cusut, marca Compania Americană, 
calitate suprrioară. Un gramofon marca «Meiodion 
Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile in timpul 
mersuiui cu 6 plăci marca Premier record. Toate aceste 


obiecte suut cumpârate de la mareie magazin de maşini 
de cusut, gramuloane și bicicivte en gros şi en detali Com- 
pania Augio-Americauå, strada Caroi 50, București. 

Un ceasornic de aur 14 carate cu 3 capače, pentru 
dame, marcat de Stat. Douna serviciy de argint pentru 
ouă, compuse fie-care din cate trei bucaţi, intro cutie 
foarte ewgantă. Una pendulkí eeganiá şi modernă. 
Toate acestea sunt cumpărate de sa vechiul şi cunoscutui 
magazin de incredere «Ceasornicária Colţei», Bucureşti, 
strada Colţei. No. 31. y 

0 armonica iialiană, 24 clape, 8 basur şi tonuri de 
oțel. O vioară fină cu cutia ei. O pelerină de ploae 
portativă ve ambele părți. Loale acestea sunt cumpărate 
de la „Compania Generală", mare biurou de imyortaţiune, 
strad: Smârdan 29, etajul I. 

Douii ceasornice ae aur pentru damă. 

Doui ceasorniee de aur cu câte 3capare, de bărbat 

Sease ceasornice de argint, i 

Sease ceasornice de metal fin argintate, cu câte 3 
capa e. 

Trei ceasornice de metal imi'ând argintul rusere, 

Cinci coliere-lănţişoare de argint veritab!l pentru gât. 

Una geantá de alpaca veritabiă, | 

2 costume de haine saco, duvă măsură şi alezerea 
stoivi, cari se vor coniecpona de cunoscuta croitorie 
Jaques Grimberg, strada Academiei, No. 25. : 

Una mașină mare de bucătărie „Ideal +, cu 4 ochiuri 
din tab.e de oţei, cu cazan de aran.ă, elegant și so id còn- 
struită, cumpărată de la cunoscuta fabrică de tinichigerie 
Mihail D. Botez. Bucureşti, cuiea Văcăreşti, 142. 

O colecţie de legi compusă din 5 volume, de ia d 
Gheţu, casa Dorobanţilor 100. 3 

Un serviciŭù de oțet şi untdelemn, de alpaca veri- 
tabil, tin argu'iat şi coatinànd 5 piese de cristal aib: una 
de oţet. una de untdeiemn, una de muștar, una de sare 
şi una de piper. pe nn suport de metal de toată frumusetea, 

Una maşină de călcat peniru croitorie, sistem 50le 
Pop, uinma perfecțiune. | 

O vu'pe de teracotă. 20 plachete argintate, repre- 
zentând pe R g'le şi Regina. 


Afară de ac'stea, toţi abonaţii maï primesc gratuit un volum din «Memoriile Regeluy Carol | al Nomânici, 
saă un volum din cărţile ce apar in editura ziarului „Universul“ tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași : Pentru un an le! 18; pe 6 lui lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 


Pentru concurarea la premiile de mai sus, abonaţii pe un an primesc 30 bonuri, cei pe șease luni 15 şi cei pe trei — 
luni primesc 5 bonuri. Abonaţii pe un an participă la două trageri, deci după prima tragere vor primi încă 30 bonuri. 
pentru tragerea următoare. 
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Pentru un an lei 2,60 în toată țara 


Când pătrânul Joe Sulivan eşea din 
îerma să spre a observa timpul, privirea 
sa îmbrăţişa tot orizontul care constituia 
domeniul său. è 

Cu càtă mândrie admira câmpiile sale 
cu grâu auriu, livezile verzi în care păş- 
teau cirezi de boi. Toate aceste bogății 
erau ale lui! 

Cu patru-zeci de ani înainte, venise în 
acele locuri pustii, sărac, şi de atunci 
muncise fără preget. Toată forța mus- 
chilor săi trecuse în pământul productiv. 
Acum prea bătrân ca să mai muncească, 
lăsase această grije celor trei fii şi ce- 
lor două fice ale sale. 

David şi Jasper se ocupau cu cultura 
şi cu dresajul. In toată Dakota de Nord 
nu exista doui dresori de cai ca Ham. 

Minia era o menajeră model şi orice 
gentilom ar fi fost mândru să aibă o 
soţie desăvârşită ca Cristina. Cu toate 
acestea ei nu cunoşteau greutăţile prin 
care trecuseră părinţii lor până să a- 
Jungă la starea înfloritoare de acum. 

David întreprinzător şi aventuros, ci- 
tise multe cărţi. La două-zeci şi doui -de 
ani, fu coprins de dorinţa de a părăsi 
pentru câteva luni casa părintească, să 
vadă oraşe, marea, munţii, şi oamenii 


+ trăind din alt lucru afară de acela al 


câmpului. 

Tatăl săii nu se opuse şi David plecă 
într'o zi. Văzu munţii acoperiţi de ză- 
padă, Marele lac Sale. California râză- 
toare şi înflorită, San-Francisco plin de 
viaţă de unde te poţi îmbarca spre China 
misterioasă. Când se înapoie după un 
an, toată ziua. povestea surorilor şi fra- 
ților săi de minunile văzute. 

Exista la Sud şi la Vest, în munţii 
Stâncoși, oameni al căror meșteșug consta 
în a căuta aur în pământ, Şi acesta va- 
lora mul? mai mult decât grâul pentru 
care trebuia să munceşti atât, Aceşti oa- 
meny în câteva luni realizau bogății. 
Fraţii şi surorile îl ascultau cu multă 
atenţie. 

Intro zi nişte trecători se opriră la 
fermă. Ei mergeau spre Munţii Stâncoși 
cu o întreagă echipă de mineri spre ași 
încerca norocul. Se descoperise filoane 
nol de aur. 

„Tată, zise într'o seară cel mal în 
vârstă din băeţi. Suntem hotărâți să ple- 
căm !” 

— Să plecaţi? repetă bătrânul. Va să 
zică nu vrei să pleci singur! 

— Ce pot să fac singur? Cu ajutorul 
fraţilor mei, pot spera să reușesc şi su- 
xorile noastre se vor ocupa cu menajul'. 

Mama începu să plângă fără să zică 
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nică un cuvânt. Pe figura bătrânului în- 
creţiturile se adânciră şi mai mult: 

„Şi tu, draga mea Minie, şi tu vrei să 
părăseşti ferma? întrebă bătrânul cu 
vocea sugrumată ?* 

Tânăra fată întoarse capul 
răspundă. 

„Nu vă mai reţiu. Dispreţuiţi pămân- 
tul care va nutrit. Părăsiţi părinţi cari 
au muncit peste puteri ca să vă facă 
viaţa mai frumoasă. Duceţi-vă în munți ! 
Și cu vocea înecată în lacrămi, bătrânul 
adiogă : 

„Dar... dacă într'o zi... veţi regreta a- 
coperișul părintesc, atunci... înapoiaţi-vă. 
Se va găsi totdeauna aci cinci locuri 
pentru cei cinci copii al mei”. 

Şi când plecară, bătrânul rămase mult 
timp în fața porţei, cu mâna la ochi, 
privind în urma căruţei cu boi care se 
depărta încet spre munţi. 

După opt luni, opt luni de suferinţă 
şi privaţiuni, de oboseli, de speranţă şi 
descurajeri, reuşiră în sfârşit să găseas- 
că ceia ce căutaii. Şi în faţa aurului 
strălucitor câte şi cinci se îmbrăţişară cu 
lacrimi în ochi. 


să 


fără 


Acum căruţa lor era încărcată cu aur. 
In patru luni adunaseră atâta aur că ar 
fi mulţumit pe ori care ambițios. Se îna- 
poiau acasă bogaţi h.. 

Cincizecă de zile de umblet îi apropiase 
de casa părintească cu ceva. Erau sdro- 
biţi de oboseală și îngheţaţi de frig. In 
faţa lor se înălța ultimul şir de Munţi 
Stâncoși; de aci înainte începea coboră- 
şul spre locul natal. 

Boii sfârşiţi de oboseală, înaintau în- 
cei. Vântul sufla cu furie ridicând vår- 
tejuri de zăpadă, care orbea pe călători 
şi le tăia respiraţia. 

De odată vocea Miniei dădu un stri- 
găt dureros: 

„Cristina |... Cristina |... 

Tânăra fată se oprise, palidă, cu mâi- 
nile crispate de roata carului. Roata se 
întoarse și Cristina căzu pe zăpadă, leşi- 
nată, 

In vreme ce Minia şi Jasper se căs- 
neau să o readucă la viaţă, cei doui 
fraji ca să facă loc în căruţă aruncati 
bagajele pe jos, unele peste altele. Ej 
culcară pe Cristina, mereu  nemişcată, 
înfășurată în pânza cortului şi porniră 
din nou la drum. Unul din boi căzu: în 
genunchi. Celelalt, sfârşit, nu mai putea 
să înainteze. Se înopta. Trebuia cu orice 
prej să uşureze căruţa. 

David şi Jasper luară aur cu pumnii 
şi îl asvârliră în zăpadă. Nesocotiţii cară 


voiseră să treacă Munţii Stâncoși cark 


sunt aproape înnecesibilă şi au mers de 
bună voie înaintea morţei. Pentru aur 
făcuseră aceasta. Şi acum aruncau me- 
reu din aurul strâns cu atâta grije, pen- 
tru ca să uşureze căruţa în care zăcea 
Cristina. poate în agonie alături de sora 
sa ngheţată și ea de frig. 

Aur.. aur.. Toată bogăţia strânsă o 
risipeau pe linţoliul de zăpadă. Boil mer- 
geau acum maï repede, simțind mai u- 
șoară căruţa. 


Căruţa era acum goală. Ei aruncaseră 


visurile lor... Dar acum începuse cobe- 
râșuli şi aşa era scăparea!.., 

Şi în marea tăcere a crepusculului, 
Ham arătând Nord-Vestul, zise: 

Ce ne foloseşte aurul și visurile - de 
care eram legănaţi... Nu suntem oare aṣ- 
teptaţi în vechea şi buna noastră casă, 
unde tata şi mama au plâns lipsa noas- 
tră 2... Să nu regretăm nimic şi să reci- 
tim în Biblie povestea copilului rătăcit. 
Acum vom ști să apreciem maï bine dul- 
ceața casei părintești ! 

C. Arg. 


MEINE REID 


LA ADEN ŞI CEYLAN 


Abia eşițý din marea Roşie, vaporul 
alerga spre Aden, spre adevărata Arabic 
cu deşerturile eï, fără pic de apă, fără 
petec de verdeață. La Aden cele câteva 
case de lemn aduse din Anglia au fost 
transformate acum în oteluri, bazaruri, 
aşa cum e în tot locul unde englezul face 
un comerţ activ. Aci se vinde mult ceai, 
cafea, rachiu şi salt-beef. Vre-o câţiva 
evrei, murdari și cu un tip curios, au 
venit să ne vânză coarne de antilopă, ga- 
zele, păr de mâţă sălbatică, de jider, pene 
de struţ; alţii ne-au servit de călăuze, ca 
să vizităm cisternele imense, —. acum 
restaurate de englezi, — și construite 
odinioară de un popor inteligent și ac- 
tiv 1), a căror lărgime trebuia să fie 
suficientă ca să poată strânge destulă a- 
pă de la fiecare ploaie, pentru ca locui- 
torii să nu sufere de sete până la ploaia 
următoare. Poate judeca cineva despre 
dimensiunea acestor rezervoare, după ce 
voiu adăoga că pe la Aden abia plouă 
odată la 2 sau 3 ani. 


Peste puţin nava noastră sa aprovi- 
zionat din nou cu cărbuni și a părăsit 
acele maluri desolate. 

De la Aden la Ceylan drumul lam 
făcut pe o mare splendidă și într'o at- 
mosferă nemărginit de plăcută. Am a- 
juns dimineața în această mare insulă, 
unde comerțul englez a ajuns la un grad 
de prosperilate foarte mare. Admirabila 
vegetaţiune tropică, pe care ochii mei 
pentru prima oară au văzut-o, mi-a pă- 
vut cu atât mai splendidă cu cât din 
orâşe am avut întreaga impresie a deso- 
lărei. i 

Am simţit un fel de voluptate străbă- 
tând toată câmpia scânteitoare de soare, 
cu vegetaţie din belşug, cu flori, cu 
parfumuri. M'am afundat în acea ver- 
deaţă, am pătruns sub acei arbori a că- 
ror uimitoare înălţime o măsuram cu o- 
chiul plin de mirare, și în mijlocul desi- 
mii crengilor, zid nepătruns de razele 
soarelui, mii de păsări diferite şi strălu- 
citoare ciripeaii și  însufleţeau aceste 
månde locuri, în'cari  Atot-puternicul 
slăpân şi-a desvelit arta lui. Ce plăcere 
îmi mai aducea mie oraşul Pointe-de- 
Galles, cu străzile lui pline de colb, baza- 
vurile rău împărţite şi populaţiunea lui 
cea cerşetoare? Imi plăcea ma! bine să-mi 
petrec orele ce aveam să stau, pe acest 
bogat pământ ecuatorial, în mijlocul câm- 


încet, încet toată comoara de aur, toate | purilor lui variate și atât de frumoase, In 
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felul acesta am rătăcit o zi întreagă prin 
codrii cel mal deși în cât o noapte mi-am 
petrecut-o într'o colibă de indigeni. A 
doua zi, când ni-am întors cu totul os- 
tenit, dar fericit, n'am zărit nici un ele- 
fant sălbatic, cu toate promisiunile —ne- 
greșit interesate — ale ghidului meŭ, care 
pretinsese că-mi va arăta măcar urmele 
acestui mare pachyderm, odinioară din 
belşug în miplocul codrilor insulei. ` Ele- 


fantul domestic în aceste părţi, e mai 
totdeauna proprietatea celui avut care, 
ca să se servească din când în când 


în călătorie sau la vânat de el, 
face mari cheltueli spre a-l întreţine. 
Elefantul sălbatic e poate numai a- 
tàta folositor, că lasă în urmă-l dru 
muri largi prin păduri, cari permit în 
acest mod omului să răsbată după el prin 
locui pe cari altfel nu le-ar fi putut stră- 
bate. Un elefant e mai folositor de cât o 
companie de săpători, căci nimic nu may 
rămâne în picioare înaintea luf când 
merge prin mijlocul codrului; sub 
pieptul lui arbori cel tineri se în- 
doese sau se rup, ca nişte simple fire de 
aţă. De aceea maï târziu, în călătoriile 
mele, când am avut să trec prin oarecare 
locuri dese, prin care nu puteam trece în- 
cet decât cu toporul în mână, regretam 
că nu-mi puteam înlocui oamenii obo- 
siti şi scăldaţi în sudoare prin unul din 
acel gigantici elefanţi, după care naș 
fi avut de cât să merg liniştit. 

Nam luat dela Ceylan nici una dintre 
pietrele preţioase ce sunt închise în acel 
munţi înalţi, a căror vârfuri întunecate 
Je zăream din mijlocul mării și pe care 
îl ` dominează stânca Adam, înaltă de 
2831 m.; n'am luat nici măcar din fru- 
moasele lucruri făcute din scoici sau din 
ivoriu, pe care indigenii goi, în culoarea 
bronzului, zgomotoşi, mi le aduceaii pe 
flotila lor de siaci, adevărata imbarcaţiu- 
ne a omului sălbatic şi primitiv; n'am 
cumpărat de cât un mic elefant tăcut din 
abanos, cu colții lui de fildeș, isbitori la 
privire pe negrul strălucitor al lemnului. | 

La Aden, am lăsat tovarășii ce se du- 
ceai sau la Bombay sau la Maurice și 
la Reunion; aci la Ceylan pe cei cari se | 
duceau la Calcuta, în China și Japonia. 

Am rămas cel mult vre-o 20 de pasa- 
geri pentru Australia și când a început 
să înopteze am părăsit golful. în toată 
însufleţirea si activitatea sa. 

Trad. de Tomescu-Putna 


Vegetarienii din Orașul Soarelui 


| 
| 
Vegelarismul e Dacie at astăzi de nu-! 
meroase persoane cari caută, când pot, 
să trăiască în gb separate. Colonia, 
vegetariană din Tesin e o curiozitate a 
Elvețieï. 

Numeroşiï turiști cari parcurg regiu- 
nea aşa de pitorească a lacului Luga- 
no şi a lacului Majore şi cari vizitează 
Locarno, trec fără să-şi dea seama pe 
lângă o curiositate pe care nu o remarcă 
nici o călăuză. Această curiozitate este | 
oraşul Soarelui care se ridică pe un 
deal aproape de Locarno. | 

Cu tot numele său pompos, Oraşul Soa- 


relui nu e după cum Sar crede un oraș 
în sensul propriu al cuvântului, dotat cu 
tot luxul modern. Acolo nu există încă 
case mari, nici magazine elegante, nici 
buievarde frumoase. E pur şi simplu o 
colonie de vegetarieni și adepţii acestei 
colonii au dat această numire sonoră, 


și lăpturi. Vegetarienil entuziaşti asigu- 
ră că acest regim e suficient pentru a fa- 
ce să dispară toate. bolile tubului diges- 
tiv, reumatismele, etc. 

Eï fac în acelaş timp bă! de aer, de lu- 
mină şi de apă rece. Fac gimnastică, 
sporturi, cultivă artele și trăesc în toată 


Apostoli ambulanţă 


Eï au ales colina Ascona, din cauza 
climatului dulce. La poalele Alpilor cari 
opresc vânturile de la Nord, prină- verile 
sunt foarte timpurii şi toamnele lungi și 
foarte blânde; iernile chiar sunt calde și 
cu soare și contrastează cu frigul şi cea- 
ţa, la aceiaşi epocă, din Milan şi din 
ţinuturile lombarde. 


libertatea, fără a fi jenaţi de convenien- 
te moderne. 

Vegetarienii devin une-ori apostoli am- 
bulanţi. 

Acela din ilustrație și al cărui costum 
e destul de pitorese, sa preumblat de 
curând pe străzile Cairului, în mijlocul 
mulţimei curioase. 


Un grup de vegetarienizin trecere prin Minich 


Oraşul Soarelui se compune dia că- 
suţe mici de lemn, simple dar cochete, 
line aerisite, putând fi încălzite și lumi- 
nate cu electricitate. Panorama e admi- 
vabilă între munţii Alpi și întinderea la 
cului Majore. 

Alimentaţia constă din fructe, legume 


Imbrăcat cu vestminte uşoare, braţele 
goale şi picioarele goale în sandale, cău- 
ta să convertească publicul, căruia îl po» 
vestea viaţa lui şi vindea o broșură mică 
de propagandă. El declara că vrea să 
facă înconjurul lumei. 

De asemenea un grup de şease vegeta- 
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rien germani, trei bărbați și trei femei, 
au întreprins înconjurul lumei pentru a 
arăta că pot îndura intemperii și obo- 
seli grație hranei și doctrinelor lor hi- 
gienice. 

Această expediţie a umplut de entu- 
ziasm cluburile vegetariene din Germa- 
nia şi Elveţia cari au trimis ajutoare 
călătorilor. EX sunt plecaţi pe jos, înto- 
vărăşiţi de un câine și de un măgar care 
le duce bagajul. 

Se opresc câte puţin în marile orașe 
spre a ţine conferinţe și lecţiuni vegeta- 
viene. Aŭ fost fotografiaţi de curând în 
trecerea lor prin Munich în tovărășia a 
câtorva prieteni. Din Munich au piecat 
spre Elveţia unde vor petrece vara, pentru 
a se duce în urmă în Italia, Grecia, Asia- 
mică, India, China, Japonia, Norvegia, 
Suedia şi Germania. 

Tot drumul va fi făcut pe jos şi au so- 
cotii să facă această călătorie în timp de 
sease anl. Doru 


0 vânătoare de tigri 


De la Hai-Dvong mă urcasem la Hanoi 
prin Thaï-Binh şi canalul Repezilor; dar 
viaţa de cafenea din capitala Tonkinu- 
luy mă plictisi repede şi de aceea m'am 
dus să petrec câteva zile la Kuaney, pe 
lângă una din rudele mele, locotenentul 
Divi 

M'am coborât întâiii la Haphong prin 
fuviul Roş, canalul Bambuşilor şi Song- 
tong-bac; apoi după două ore de navi- 
gație vaporul sosi lângă Quan-Yen. A- 
proape de debarcader maşina vaporului 
„Luciole” stopă repede şi ne apropiarăm 
de țărm. 

Indată ce puntea fu aruncată, D. se a- 
fă înaintea mea, el mă luă pe uscat şi 
ne îndreptarăm spre Van-Meu. 

— Cum te afli aci, îl întrebai eŭ, pe 
când mergeam pe un nisip cald. 

— Mă plictisesc grozav — răspunse 
el. Afară de plimbarea zilnică la spita- 
lul pe care-l vezi pe această colină nu 
mal e nici o altă distracţie. 

Mă duc des la vânătoare de tigri și 
în noaptea asta tu mă vel însoţi la 
Ven-try, unde vom încerca să omorâm 
unul din aceste animale. 

Cu mare bucurie traversa! distanţa care 
desparte fluviul de câmpie. 

D. locuia într'o luxoasă casă, care cos- 
tase sume fabuloase, furtunele o răstur- 
nase de trei ori pe când se construia; mi 
sa zis că un căpitan de geniu însărcinat 
cu lucrările, își zburase creerii de dis- 
perare. 

N'am voit la început să cred că tigrii 
veneau până la apropierea fortului. U- 
nul din aceste animale anul trecut ră- 
pise o santinelă și așa de repede că nici 
una din santinelele vecine n'aii putut ob- 
serva nimic. De curând un copil fusese 
sfâșiat chiar în mijlocul satului. 

— Nu trebue să te aventuriezi noaptea 
fără torţă nici la o sută de metri de aci 
— mi-a zis D. — și nu al face cu tot au- 
rul din lume pe un anamit să meargă 
singur. Indigenul are o spaimă supers- 
tițioasă de tigru. El îl consideră ca 
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NUNTA LA ZULUŞI 


Obiceiurile căsătoriei variază inf toate | pentru a primi întâia vizită oficială a 


triburile cari compun confederaţia” zulu- 
şilor, altă dată așa de puternică, dar a 
cărei stea:a apus fiind eclipsată de do- 
minaţia englezi. Dar e-un obiceiu care 
se păstrează în toate triburile, acela de 


a se acoperi figura miresei cu o mască, | 


viitorului săi soț. Obiceiul e ca să ţină 
în mână o armă spre a arăta că va ști 
la nevoe să apere locuința conjugală 
contra năvălitorilor. 

Olg. 


eee e a —— 


o divinitate răŭ-făcătoare. Odată fiara 
moartă nu maï e nimic de temut; sufle- 
tul a plecat în chip definitiv. Atunci eï 
mănâncă carnea şi din ghiarele tigrului 
fac o doctorie bună pentru toate boalele. 


După masă, cum trebuia să aşteptăm’ 


miezul nopţei pentru vânătoarea proec- 
tată, ne-am dus la capătul străzel la o 
bătrână indigenă; patru tiraliori ne es- 
cortau cu torţe aprinse, căci focul e cea 
maï bună protecţie în contra fiarelor. Am 
fost întroduși în odaia de la spatele pră- 
văliei bătrânei care se numea mama 
Kam-ky. 

Acolo femei, copil aproape goi, se agi- 
taŭ, stând într'o semi-obscuritate prođu- 


să de fumul lămpilor. Toată lumea, se ` 
sculă când noi intrarăm şi ceremonia re- 
ligioasă întreruptă de sosirea noastră, 
își reluă cursul ei când noi stăturăm jos. 

Acest serviciu religios se făcea spre a 
înveseli sufletul unui copil al bătrânei 
Kam-ky, mort de mai mult timp. Eï do- 
reau a afla dela defunct situaţia sa ac- 
tuală, viitorul rudelor supraviețuitoare 
şi mijloacele de îmbogăţire. 

După o mulţime de prosternaţii până 
la pământ, unul din eï îngenunchie in 
fața a doi copii adolescenţi pe cari îi legă 
la ochi; apoi execută toate mimicile unui 
magnetizator. In acest timp mama Kam- 
ky aduse celor dou! oracoli un pahar de 


D 


rachiu de orez; în curând unul din ado- 
lescenţi cade în catalepsie, şi:cum în a- 
ceastă stare nu putea să mal servească la 
nimic fu dus într'un colţ. Celalt, pe ju- 
mătate beat, pe jumătate adormit, scoate 
fraze neinţelese care sunt considerate ca 
vorbele defunctului şi al căror. înţeles tre- 
bue ghicit. Mama Kam-ky ia aşa în se- 
rios această experienţă, în cât ne face 
semn de a nu râde, căci asta ar supăra 
pe mort. Oracolul cere mereu rachiu pe 
care-l respinge îndată ce vede că a fost 
amestecat cu apă. 

"Cum ceremonia ameninţa să mal du- 
reze încă mult, eşirăm de acolo și por- 
nirăm spre pădure. 

Zece tiraliori înarmaţi ne escortaii cu 
torţe; unul din ei ducea un mic câine. 

Sosirăm la locul ales, Acolo se alla o 
prăjină groasă în vârful căreia era 
o platformă. O scară de frânghie atâr- 
na în jos. Mă urcaï cel dintâi și D. veni 
după mine. Un miliţian agăţă micul cài- 
ne de o sfoară, sub noi, și sărmanul u- 
nimal începu să urle de durere, neîndo- 
indu-se că plângerile sale aveau de scop 
de a se chema fiarele. Escorta se retra- 
se, lăsându-ne singuri, tăcuţi, culcaţi pe 
pântece la patru metri în aer. 

Incepusem să mă plictisesc când deo- 
dată câinele începu să înceteze a mai 
chelălăi; asta era semnalul că el simţea 
pe aproape tigrul. Spaima îl făcea să nu 
se mai mişte. 

— “Tăcere, nu mai vorbi! — zise D. 

Aşteptarăm câteva momente și nimic 
nu veni. Atunci tovarășul meu coprins 
de o bănuială, aprinse o bucată de hârtie 
pe care o lăsă să cadă la picioarele pră- 
jiņeï. La această lumină zărirăm totul. 


— Drace! — strigă locotenentul, tigrul 
ne-a mâncat câinele și nof n'am auzit 
nimic. 

Fii am rămas uimit. 

De aci înainte puteam să dormim în 
pace, căci tigrul nu se întoarce niciodată 
să-și caute pradă acolo unde a găsit una. 

Se făcuse ziuă când escorta veni să ne 
caute. Ea era comandată de un tânăr 
caporal de infanterie. 

După ce îi spuserăm cele întâmplate 
el zise: 

— Dacă domnul locotenent m'ar îi luat 
și pe mine, aş fi împușcat fiara, căci 
am o vedere pătrunzătoare și graţie sân- 
gelui meŭ rece nu greşesc niciodată lo- 
vitura, 

Pornirăm să ne întoarcem înapoï. Es- 
corta cu caporalul în frunte mergea la 
200 metri înaintea noastră, iar eu și cu 
D. făceam tot felul de presupuneri asu- 
pră direcţiei în care se îndreptase fiara. 

Ne înșelam însă. De odată un cerb tra- 
versă cărarea pe care mergeam. Un ti- 
gru enorm, care îl urmărea, alerga du- 
pă el, dar zărind detașamentul fiara se 
aşeză cu gura căscată în faţa caporalu- 
luí privindu-l fix. 

— Să nu ne mişcăm — îmi zise D. lu- 
àndu-mă de braţ, — la cea mai mică miş- 
care fiara sar repezi la caporal şi noi 
suntem prea departe să ochim cu sigu- 
vanţă. Numai caporalul trebue să tra- 
gi foc. 

Dar acesta nu se gândea de loc la as- 
ta. Inmărmurit de spaimă el părea o 
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statue. Timp de două minute stăturăm 
toți înșiraţi pe drum. 

Deodată animalul făcu o săritură şi 
porni în urmărirea cerbului. Revenindu- 
ne în fire, din uimirea noastră pornirăm 
după tigru, dar era prea târziu căcl fia- 
ra era deja departe. 

- Caporal — zise D. — al întradevăr 
marge sânge rece. 


Vetor 


PARADISUL ANIMALELOR 


Humpberey Davidson,reintors din Aus- 
tralia unde făcuse avere, avea o adevă- 
rată pasiune pentru zoologie și organi- 
zase pe proprietatea sa în Yorkshire | 


| 
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fel de fermă de kanguri, unde adunase 
mai mult de trei-zeci de specii din a- 
cești vulturi. 

In urmă, făcând schimb cu alți co- 
lecţionari, se văzu în mai puţin de 3 ani 
proprietarul unei grădini zoologice din 
cele mai frumoase. 

Cu toate acestea se menținu în limi- 
tele primului săi program: refuză sis- 
tematic intrarea pe domeniul său ori că- 
rei bestii care nu avea picioare albe, a- 
dică carnivorii, cari sunt “grei de dø- 
mesticit. 

Ast-fel refuză schimburi foarte avan- 
tagioase ca acela al directorului unei 
menagerii care îi oferea un tigru superb 
în schimbul unui zebru. Tigrul costa 12 
mii de lei, din vreme ce zebrul nu-l 
costa pe d. Davidson de cât 2000 lei. 

In ilustrație se vede d. Davidson în 
tovărășia unui urs tânăr căruia îl dă să 
mănânce o mulţime de lucruri bune. Se 
ştie că toţi urșii, exceptând ursul polar 
care nu alege, dai preferință regimului 
vegetal. 

Cei doui urşi cari lac parte din co- 
lecţia D. Davidson aù fost găsiți de el. 
Ei aparținuseră unui ursar și din cauza 
hranei proaste şi relei ratări, căzuseră 
bolnavi.  Ursarul văzând că n'o să se 
mai poată servi de ei, plecă din sat și 
ii lăsă acolo. Atunci fură găsiţi de Da- 
vidson care îi luă la fermă, şi după 
multe îngrijiri se restabiliră. Acum se 
plimbă liniștiți prin splendidul pare. 

Renii și Yackii din ilustrație nu repre- 
zintă de cât o parte din colecție. D. Da- 
vidson posedă 18 reni, 12 yackii, 15 
zebri, 44 lama și doui tapiri brazilieni, 
pe cari i-a învăţat să fie încălecaţi, rezul- 
tat cu atât mai laudabil cu cât nimeni 
n’a reușit să domesticească acest”pachi- 
derm american. 

Blaz 


O plimbare aeriană 


` 
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NOUA-GUINEE 


Cum s'a descoperit Noua-Guinee. — Cei 
dintâiă navigatori şi succesorii lor 
moderni. 


Asşezată între 129% și 149° long. orien- 
tală (de la Paris), și între 9% și 0930 lat. 
sudică, marea insulă Noua-Guinec este, 
chiar și astăzi încă, nu bine cunoscută, 
mai cu seamă în interior. 

Prioritatea descoperirei sale este pre- 
tinsă, în acelaș timp, și de spanioli si 
de portugezi. 

Don Jorge de Meness, guvernator por- 
tugez din Ternate, fu, în 1526, aruncat 
de vânturi şi de curenţi pe coasta Papua, 
unde dânsul rămase până la schimba- 
rea musonilor. 

Doul ani după aceea, în 1528, căpitanul 
spaniol, Alvaro de Saavedra, venind din 
Moluce şi urmând direcţia de răsărit, a- 
vuncă ancora întrun golf mare în apro- 
pierea mal multor insule situate, după 
toate presupunerile, pe coasta septentrio- 
mală, şi pe care le numi islas de oro, in- 
sulele de aur. i 

Maï târziu, lumea -civilizată 
noţiuni puţin. ma! întinse asupra. tăreï 
de la acei din marinarii expediției lui 
Grijalva, care supra vieţuiseră revoitel şi 
vaufragiului corăbiel lor. Acești oameni 
după ce fuseseră liberati din robie de 
către ilustrul Antonio-Galvano, raportară 
că locuitorii din. toate aceste părți aŭ 
părul negru şi pieptănat; oamenii din 
Mulacea îi numesc Papua. 

„Este în această ţară — spuneai dàn- 
șii — o. pasăre mare ca și un cocor; ea 
nu zboară-și nică pare aripi, ci fuge pe 
pământ ca căprioarele. Indigenil fac, cu 
penele el, găteala idolilor lor“, 


ohţinu 


In acele timpuri, în drumul descope- 
ririlor geografice se puneaŭ dificultăți 
uriașe. Papa din Roma pentru a face să 
înceteze perpetuele certe pentru coloni 
între Spaniolă şi Portughezi, dăduse o bulă 
prin care hotăra un anume meridian ca- 
re să servească de hotar între posesiu- 
nile acestor două ţări. In acelaş timp 
însă, Spaniolii şi portugezii descopereaii 
pământuri noul mereii, și, unele fiind 
dincolo de limitele hotărâte de Papa, 
dânşii le dedeaŭ o poziţiune astronomică 
falșe punându-le ca făcând parte din 
spaţiul posesiunilor lor, pentru a sugru- 
ma orice pretenţiune din partea vre-unui 
rival. 

Mai adesea însă, descoperirile oratii cu 
grijă tăinuite pentru ca să nu cadă în mâi- 


uele _vre-unui duşman, sau să ufere 
vre-un adăpost teribilului Drake. care 
tocmai atunci ocolea capul Horn, în ne- 


cazul rivalilor săi. 

Mai mult încă; obiceiul da nu se ţine 
seamă de numele indigene ale diferite- 
lor localităţi făcea adesea imposibilă ori- 
ce constatare sait identificaţiune, când 
observaţiunea relativă la poziţiunea a- 
celor locuri era neexactă. In sfârşit, teo- 
ria unul mare pământ austral, destinat 
a echilibra acumulaţiunea de pământuri 
a latitudinelor ridicate din miază-noapte, 
opunea o foarte mare piedică marilor 
navigatori: 

Insă adevărul are o valoare singulară 


ZIARUL CALATORIILOR 


5 


cu mult mal mare de cât părerea, și 
Australia, devenită o realitate, micsoră 
în mod considerabil visul celor d'intâiti 
exporatori, pentru cari, din punct de ve- 
dere geografic, ea nu era de câț o mică 
parte. 

Tot de aci vine să se explice şi faptul 
de ce primi! navigatori aŭ vrofitat atât 


de puţin de lucrările predecesorilor lor. 
Călătorul Keits, de pildă, a cărui rela- 


tiune asupra Nouel-Guinee, pe care o vi- 
zită în 1678 abia merită să fie citată, 
zice:  „„Noua-Guinee este despărțită 
de Noua Hollandă către 10 de Jat. 
sudică“. Şapte zeci şi cinci de ani în ur- 
mă, cu toate acestea, Torres  traversase 
strâmtoarea atât de dificilă de navigat, 
cate 1 poartă numele. Drept este că fai- 
ma acestei isprăvi nu se răspândi în lu- 
me de cât foarte târziu după îndenlini- 
vea “el. Călătoria lui Torrâs avu loc în 
1606; însă renumele săii nu fu de cât în 
1762, epocă a cuprindere Manillei de”că- 
tre Englezi, când scrisoarea sa către ro- 
gele Spaniei, conţinând desericrea desco- 
perire sale, fu găsită de Dabyuiplo care 
dădu strâmtoarei numele  curagiosului 
marinar. Cook este cel dintâiit care relvă 
această strâmtoare, în 1770. 

Olandezii, cară merseră pe urmele por- 
tugezilor, rivalii lor, fură princivalii ex- 
ploratoră aï secolului al XVII-lea. Afară 
de călătoriile făcute de Tusman — al că- 
rul nume a devenit clasic printre primii 
navigatori — şi de către corabia „.Duit- 
ken”; mal avem lunga şi curagioasa că- 
lătorie, în 1616, prin strâmtoarea lui Ma- 
gcllan, la coasta septentrională a Noueï- 
Guinei, a luf Lemaire şi Schouten, a că- 
ror corabie fu confiscată de geloşii si e- 
goiștii lor compatrioți 1). 

Către sfârşitul veacului al XVII-lea, 
Dampier, care a fost poate cel mai mare 
explorator Englez înainte de Cook, ve- 
nind din spre răsărit, puse în ordine po- 
ziţiunea Nouei-Guinei la aproape 145° 
long. Est. (Greenwich), (aproape 2° maï 
jos pe coastă de cât vreunul din navi 
gatorii cară °l precedaseră), şi ďd'acolo el: 
merse pe lângă litoral spre apus, însem- 
nând un mare număr de promontori și 
de insule. Observațiunile sale ar fi fost 
cu mult maï prețioase, dacă el ar fi ri- 
dicat la o maï bună școală în fapt senti 
mentele de umanitate, căci obicinuitul 
usagiŭ cel înfricoșa pe sălbatecii cari 
nu puteaii sau nu voiati să-l înţeleagă, | 

| 


1 Corabia lui Schouten si a luï Le- 
maire, „Concordia“, fu confiscată cu tot 
conţinutul ei de către guvernatorul Javeí. 
Cei doui comandanţi, rivalii lui Magel- 


lan, în ceea ce priveşte descoperirea unei , 
iveceri maï usoare și a unui număr mai 


mare de insule, fură puşi, în calitate” de 
prizonieră, pe-o corabie a 
Spilberg, care trebuia să-i aducă în Eu- 
ropa. Lemaire muri pe drum. Schouten 
si Lemaire erai acuzaţi da fi trecut 
strâmtoarea lui Magellan şi da fi violat 
prin aceasta privilegiile Companiei Imn- 
iilor. 


și strâmtoarea lui Lemaire deveni pentru 
mult timp calea ordinară pentru a trece 
dintr'un Ocean într "altul. 


amiralului 


Realitatea descoperirei lor nu fu -7 
cunoscută de cât câţiva ani mai târziu, ` 


trebui, neapărat, să prescurteze relaţiu- 
nile sale cu eï. 

In 1774, Tomas Forrest fu trimis de 
către Compania Indiilor să vadă dacă 
cumva se găsește „epice? (un fel de chi- 
men) în una din Moluce sau în alte insu- 
le situate la răsărit de posesiunile olan- | 
deze. El se îmbarcă pe un mic bastiment, 
;„Vatar-Galley”. Debarecând la Dorey, pe 
coasta N-W. a Nouiei Guinei, petrecu 
câtva timp în raporturi amicale cu indi- 
gerir. 

Noţiunile ce s'aii avut despre aceste lo- 
curi până la o epocă mai apropiată de 
noi au fost, se poate zice, complectate de 
către Entrecasteaux care, în 1793, îna- 
intă până la 5 leghe de insulele extremi- 
tăţei răsăritene a Nouei-Guinei; însă pen- 
tru că se tinu în larg nu putu merge 
dealungul coastei dincolo de 147 gr. (Gre- 
enwich). 

Importante observaţiuni fură făcute, în 
1826, pe coasta de N.-W. de către locot. 
Olandez Kolff, şi, spre S.-E., în 1843—45, 
de căpit. Blackwood, pe bordul ,Fey”; 
de asemenea, în 1549, de căpit. Owen 
Stanley, pe bordul lui „Battle Snake”. 
Insă studiile cele mai importante, şi ma! 
întinse într'acelaş timp sunt acelea ale 
căpit. Iohn Moresby, comandantul ,Ba- 
silisc-uluY” care, în anul 1873—74, a e- 
xecutat un releveii neîntrerupt al părţii 
septentrionale, până atunci necunog- 

pe o întindere de 278 de mile. Dân-. 
sul, de asemenea, determină adevăratele 
limite ale coastei. de răsărit — limite 
cară, cu treizeci de ani în urmă, fuse- 
seră relatate de către navigatorul fran- 
cez Dumont d'Urville. 

Moresby procedă de asemenea la trian- 

gulațiunea punctului de apus al insu- 
lei și al ostroavelor ce-l înconjoară. 

De atunci, expedițiile de exploraţiuni, 
saŭ succedat cu repeziciune, şi deabia 
astăzi a început a se face lumină asupra 
multor cestiuni. Interiorul însă, plin de 
păduri -şi locuit de -canibali, e aproape 
necunoscut. 


cut, 


} 
| 
| 
| 
| 


PITICII 


| In anul 1887; călătorul Stanley, trimis 
de către un comitet de ajutor din Lon- 
„dra să ducă arme lui Emin-Paşa, gu- 
vernatorul Ecuatoriei, găsi, în marea 
pădure a Congului, pe malurile râului 
a stivă jetta şi ale afluenților lui, un 
întreg popor compus din pitici, cari, 
răspândiţi în triburi pe o suprafaţă de 
nai multe sute de mii de kil. p., trăesc 
mai mult din vânătoare. 
Acești pitică, înalţi de 1 m. 
müm, cu nasul turtit, pântecele ieșit fn 
atară, picioarele sucite, sunt poate col 
mal şireţi dintre docuitorii Africeï cen- 
į trale. 
| Imarmaţi cu arcuri şi săgeți otrăvite, 
„ci se războiesc şi vânează cu cel maï 
mare curagiii. Cu coarda arcului întin- 
să, dânşii merg la atac înaintea elefan- 
tului. Când giganticul animal se năpus- 
tește cu înfiorătoarea sa trompă să sdro- 
„bească pe curagiosul vânător minuscul, 
acesta cu agilitatea unei maimuțe, sare 
-' sub dânsul și îi vâră lancea în burtă. 


40 maxi- 
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Colosul, care cu un ceas în urmă fusese | că nu numai dânșii sunt mici, însă si LAANANNNNANNNNINN 


plin de viaţă și de putere, cade jos fără | animalele lor domestice. Aşa de pildă, 


suflare sub loviturile succesive ale piti- ! vacile şi boii nu sunt mai mari decât un CĂTRE CITITORI 
cului. vițeluș; măgarii sunt cât câinii și oile aŭ îi ea 
Satele lor—dacă reunirea de colibe! dimensiunile pisicilor. Anunţăm pe calilorii noștri că vom 


mizerabile ce locuesce merită această nu- | publica ori-ce articole interesante pri- 
mire--sunt inconjurate cu trunchiuri dp: Nu mult după ce cei.doi ofiţeri Danezi | vitoare la câlătorii sau vânători, în 
copaci uriași, trântiţi unul lângă aitul, | &escoperiră pitică în Pamir, un explora- Í fară saŭ stb inătate, ce ne tor fi tri- 


dintre cari unii aŭ un diametru de A tor Englez, d. Donaldos Schimidt, tä- mese. 

pioape 2 m. Peste unul dintraceste trun- | când o nach E. piarda pă af Articolele, scrise pe o singură parte 

chiuri, ca să sară cineva, trebue să fie aeei anen lacul ari vi aii S ik a hta. PA Sep francate e: fi 

un gimnastic iscusit, un jucător pej nia, in Somal, un noŭ popor de pitici. dr "di É Zi l î CAIA- 

frânghie; altfel îşi frânge gâtul. După cele ce a raportat, aceşti pitici, | resate wrecpiune? «Aiarulu 
Imediat sub trunchiul răsturnat — cu | cari constitue tribul Dumes, sunt înalți toriilor», strada Brezcianu, 11, Bu- 

îngrijire ascunse sub frunzele uscate, | de 1 m. 201 m. 50, că trăissc în sate de | curesti. 

pe cari le crezi că sunt căzute la întâm- | câte 40—50 colibe, sunt amabili, aŭ pă- SIMANNANNNNNNNINN 

plare din arbori—sunt ţepuşe otrăvite, | rul aspru, ospitalieri—contrariii de cci : 

lungi de 30 35 cm.; şi dacă una dintr'a- | din basinul Conguluï—nasul turtit, bu: | 

ceste ţi-a intrat în picior, numai o am- | zele groase. Ei cresc oile, cultivă meiul LA] 


putaţie repede a acestuia te poate e yf sunt destul “de viguroşi. Sereno 
tui; altfel otrava infectează sângele şi : 
în maï puţin de o zi, al murit. 

La război, piticul este foarte periculos. 
El nu pleacă de pe câmpul də luptă de- 
cât atunci când şi-a sfârşit toate săgeți- 
le din tolbă, 


£> Inchiriez 
DIVERSE |2277 PIANINE 


DP a: t SAri | De-ale capete - In America Nouă şi uzate 

iburile indigenilor celor înalţi le | toate se fac repede 

poartă un mare respect şi caută tara] lată un caz de curând întâmplat: La IN CAPITAL i ŞI IN TOATĂ TARA 

una să şi-i facă prieten si ala. U.. oră 5 dimineaţa a fost jefuit un negus- 

triburi le plătesc chiar tribut, ciii or de suma de 15.000 lei; la ora 8 po- incepând (e la 15 leï lunar 
| 


stă din banane, porumb, nuci-de-cucos, 
cte. 

După difərite “ţinuturi ce locuesc, a- 
cești pigmeï poartă, între altele, şi ur- 
mătoarele numiri: în  Asandâsecur se 
numesc A tikki tikki, în Mombuttu, Ak- 


liţie l înştiințată a S emi 
iția fiine înştiinţa Á, „PUB at iu GEORG DEGEN AABucureşti 


ora jean- ! 
la 2. ceasuri — Alaturi de Cofetăria Capşa — 


bi 


pe capul jefuitorilor; 

darmii au prins pe hoţi; 
Curtea cu juri sa adunat şi a osăndit 
pe hoţi la moarte; la ora 5 au fost 
spânzurați iar la 6 au fost îngropaţi. 


kä; în Niam-Niam,  Niam-Niam: în | Aslfel în 13 ore, jandarmii si-a făcut 
Monvu, Jorciav; în Mabordaj, A-fi fi; datoria, judecătorii şi-au dat hotărârea 
în Ogowe, Obongo; şi în Unyoro, Vatua. | și călăul şi-a împlinit meseria. 

Această seminţie se află răspândită Fobi ; d 
pe o lungime de aproape 2000: kil, de pn i te 4 ei ae cita 
lângă stabilimentele franceze din Ga- 198 i sp tele rr pd rinda “ai X 
bon şi până la munţii Ruvenzori, lânga 19007. CORNER droga -8 cT, ETT | 
idin) Albart-Eduard. timpul nopţii în fața casei sale atasa! 

Erina care: e stiis” dcanră' existenta felinare câţi au fost bolnavii pe care i-a į Inainte şi După 
astor niic + Kar i gepre... existeni îngrijit èl şi cari au murit în Hop] intrebninţarea 
ia e or pitici a caia toxic. drati care în car- PERERA CremcY şi Pudrel «FLORA» 
ea sa asupra „căli -a - > 
mu, spune că ini ua fot el nat] % Meleee ă cea mal mare pete in | mată se BIGO dp ae aa 

să £ s i 
primitivi locuitori sa continentului ne- re dotari au o ni gt varai numinaţie in dinți 1 led 1 leù 50 
gru, având locuințele lor pe malurile La sfârşitul anului trecut, un Chinez 
Nigerului superior, de unde aŭ fost go-| 4 cäruf nevastă era boin, N e | 
nifi spre sud de cäire indigenii cei în- paie OBE UN dokto vii kri aŭ deci T | ; 
nali cari emigraŭ din miază noapte. | aso Pe aie i | SAPUN de TOALETĂ 

Giilătorul za nt rabda i Pie 4 Bătu la poartă și fu adus în faţa doc- 
despre dânșii, dându-le numirea gene- torului | 33 F L 45 R A” 

ş e Akkas; dar, acela căruia i se i d ; yis 
é a Perier aA m VE TE y RS — De câte zile ești în orașul nostru? | de o calitate ireproşabilă, foarte bine 
cujine mal mult onoarea d'a le fi studi- |.) întrebă el pe doctor. | parfumat, catifelează mâinile şi tenul 
at bine obiceiurile şi d'a fi fost mai mult - De două zile, răspunse acesta. — Bucata lei 1.25 — 
pe 4 s contact cu dânşii este explora-| căpătând acest răspuns, Chinezul o i 
torul Henry-Stanley, $ luă la fugă, de parcă ar fi avut pe dia- 

A volul sub călcåe, 

In anul 1896, doi ofiţeri Daneză, d-nii i 
Piliki și = y JON că pa T cea mai rebelă, bronşiteie a- 
% E" n k aţa fiind gnu o călă usea cute şi tronice, tusea măgă- 
orie de exp oraţiuni in  Pamir (Asia rească, vindecă sigur 
centrală), descoperiră un noŭ popor de 
pitici cu mult diferind de cci africani. PECTOSIN ITEANU 

Aceștia, împărţiţi în triburi cu tdtul i Dro i farmacă 
primitive, sunt de 1 m. 25 înălţime, aŭ aia pici. ete fa 
membrele proporţionale. ORIENTALE Anemia elorosa, neurastenia, Moti, 

Dânșii naŭ nici o civilizaţie, adoră ìn- Sprite. Enatali, Sosiale 
că focul şi nu cunosce co vrea să zică Parfumează admirabil gi și detr ITE 
schimbul saŭ cumpărătoarea. Sunt eri-ce miros arit al pri A 
foarte îricoși şi fug ca nișta epuri când Ban! la a ra reme păi: u — Sticla lei 4 — 
văd că se apropie un străin. aaa ai x 

Insă, ceea ce este maï curios, e faptul | 
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} ZIARUL CALATORIILOR 


NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților săi la tragerea din luna Noembrie, 1912 


O Splendidă Vilă la Sinaia 


ia Nicolae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe-strada I. C. Brătianu, în poziția cea mai pitorească din localitate 
ud 


UN ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


O GARNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


compusă din : 0 canapea, 4 scaune, o masă, 0 consolă cu ogiindá, Z piedestaie cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
marele magazin E. A. Pucher, Buievaraul Euisabeta, No. 15 (Hotel Princiar) 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit'in marea fabrică de mobile de lemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Şerbănică, No. 10. 
Sucursala calea Victoriei, No. 107 


rA 
TNA SUF RA&GSÞOGERIE MODERNA. 


y pusă din: 


i Un bufet cu marmură Sf. Ana, cu geam de cristal pictat, cu ogiindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
ne tapisate și imbrăcate, imitație de piele. Cumpărată de la marele magazin de mobile «Compania Americană», str. 


Carol, 74, vis-ă-vis de piaţa de flori, iângă Hotel Dacia 


O bucată pânză de borangic albă, de 9 metri; una idem frez, de 4 m.; una idem bleu, de 5 m, 


cumpărate de la Expoziţia Casei Şcoaleior 


Un serviciu de ceaiu, de metal alb fin, argintat și 
garantat câ nu inegrește, compus din: o tavă frumos ci- 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intr'o formă nouă și ele- 


gantă, Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. 


O fructieră de metal fin, argintată, 
cm. şi având 3 glastre pentru fructe şi un vas pentru 
flori..0-frue de metal alb, imitând: exact argin-* 
tul vechiu, inaită de 37 cm., având şi un vas mare de 
crista! pentru fructe. Toate aceste obiecte sunt cumpă- 
rate de ia marele magazin de ceasornice şi bijuterii en 
gros şi en detail Frații A. & |. Roller, Bucureşti, strada 
Smârdan, No. 35, etajui 1. ; 

Un servicii de cristal pentru înghețată, compus din 
o cupă mare şi 6 farfurioare, montate în metal argintat 
Christofle V. P. F. Una pungă de argint veritabil, 0- 
xidată. Una fructierá ae metal argiutată, cu 6 cuțite 
de metal cu lama aurită, pentru desert. Toate aceste o- 
biecte au fost cumpărate de ia cunoscutul magazin de bi- 
juterie Th. Hadivon, Buievardul Eiisabeta, No. 8 bis. 

Un gramofon cu 6 plăci Perfection. O mandolină 
italiana. Una muzică demasă cu manivelă, cu 6 cân- 
tece. Una chitară tranceză. Toate acestea sunt cumpă- 
rate de la vechiui şi cunoscutui magazin de muzică N. 
Mischonzniky, furnisorul Curţii Regaie, strada Colţei, 
No. 7, Bucureşti. 


«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă 
şi trână automatică, prin contra-pedalare. Una puşcă 
de vânătoare cu două ţevi, ţevile de oțel «Bayard» din 
renumita tabrică de arme «Pieper-Bayard» Această armă 
are patru zăvoare de siguranţă, ţeava stângă choke-bore 
şi poate intrebuinţa atât puiberea neagră, cât și pulberea 
fără fum. Una carabină semi-automatică de mare pre- 
cisiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate 
de la marele magazin de arme și biciclete B. D. Zisman, 
furnisorui Curţii Regale, 47, calea Victoriei, Bucureşti. 


Una maşină de cusut, marca Compania Americahă, 
calitate superioară. Un gramofon marca «Melodion 
Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile în timpul 
mersului cu 6 plăci marca Premier record. Toate aceste 


inaltă de 50 


obiecte sunt cumpărate de la marele magazin de mașini 
de cusut, gramotoane şi biciclete en gros și en detail Com- 
pania Angio-Americană, strada Carol 50, București. 

Un ceasornic de aur 14- carate cu 3 capace, pentru 
dame, marcat de Stat. Două servicii de argint pentru 


„ouă, compuse fie-care din câţe lirei. bucăţi, între cutie 


foarte elegantă. Una pendulă elegantă și modernă. 
Toate acestea sunt cumpărate de ia vechiul şi cunoscutul 
magazin de incredere «Ceasornicăria Colţei», Bucureşti, 
strada Colţei, No. 31. 

O armonică ilaiiană, 21 clape, 8 basuri şi tonuri de 
oțel. O vioară fină cu cutia ei. O pelerină de ploae 
portativă pe ambele părţi. Toate acestea sunt cumparate 
de la „Compania Generală“, mare biurou de importaţiune, 
strada Smârdan 29, etajul I. 

Două ceasornice ae aur pentru damă. pol 

Două ceasorniee de aur cu câte 3 capace, de bărbat 

Sease ceasorniee de argint. 

Sease ceasornice de metàl fin argintate, cu câte 3 
capace. 

Trei ceasornice de metal imitând argintul rusesc. 

Cinci coliere-iănţişoare de argint veritabil pentru gât, 

Una geantă de alpaca veritabilă. 

2 costume de haine saco, după măsură și alegerea 
stofei, cari se vor confecționa de cunoscuta croitorie 
Jaques Grimberg, strada Academiei, No, 25. Ft 

Una mașină mare de bucătărie „Ideal“, cu 4 ochiuri 
din tabie de oţei, cu cazan de aramă, elegant și solid con= 
struită, cumpărată de la cunoscuta fabrică de tinichigerie 
Mihail D. Botez, Bucureşti, calea Văcăreşti, 142. 

O colecție de legi compusă din 5 volume, dela d 
Gheţu, caiea Dorobanţilor 100. i i 

Un servicii de oţet şi untdelemn, de alpaca veri- 
tabil, fin argintat şi conţinând 5 piese de cristal alb: una 
de oțet. una de untdelemn, una de muștar, una de sare 
şi una de piper, pe ùn suport de metal de toată frumuseţea. 

Una maşină de călcat pentru croitorie, sistem Sol= 
Pop, ultima perfecțiune. i 

O vulpe de teracotă. 20 plachete argintate, repre- 
zentând pe Regele şi Regina. 


Afară de acestea, toți abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol | al României, 
sai un volum din cărţile ce apar în editura ziarului ,,Universul'“ tipărite anume pentru abonați. . 


Preţurile de abonament sunt aceleași: Pentru un an-le 18; pe-6 ludi lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
Pentru concurarea la premiile de mai sus, abonaţii pe-un an -primese 30 bonuri, cei pe şease luni 15 şi cel pe trei 


luni primesc 5 bonuri. Abonaţii pe un an participă la două trageri, deci după prima tragere vor primi încă 30 bonuri. 
pentru tragerea următoare. Y 
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ZIARUL CALATORIILO 
ŞI AL ÎNTÂMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT 


= 


COSTUL ABONAMENTULUI 
Lei 2,60 pe an în toată lara 


REDACȚIA ȘI ADMINISTRAȚIA 


| No 11, —STRADA BREZOIANU —NO. îi | 
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| ZIARUL CĂLĂTORIILOR 
Apare odată pe săptămână, Marţea 


Benuta luă din mâna bărbatului săii goarna şi începu să sufle cu putere,— (Vezi pay, 3894), 


5824 


- ABONAMENT 


ŠZIARUL CALATORIILOR 
Pentru un an lei 2,60 în toată țara 
SANNNNNNINNNINININ 


In Sudanul-Niger 


— GORNISTUL de TIRALIORI— 


Când negrul Si-Sliman-Ben-Assair veni 
să se angajeze ca soldat senegalez în 
postul nostru Sughai (Nigerul de sus) de- 
clară hotărât că voia să se facă „gornist” 
Tot aşa de peremptoriu i se spuse însă 
că trebuia maï întâi „să se facă soldat”. 

Şi pe când rămăsese perplex, dezorien- 
tat din cauza răspunsului acesta, un pi- 
chet de soldaţi trecu cu arma pe umăr 
pe lângă el. La vederea acestor soldaţi, 
negru simţi ca un curent electric prin tot 
corpul. 

„Puşcă, cartuşe, baionetă, tot! Da, da 
trebuie să mă fac soldat!” 

Negrul era inteligent şi oare-cum ve- 
nit în contact cu civilizaţia. Navigase pe 
unul din vapoarele cari fac serviciul 
Senegalului între Saint-Louis şi Kayes 
şi învățase puţin  franţuzește. Nevasta 
lui, Benuta-Lely, era din ţara Galam. 
Ea fusese servitoare la Bukel şi se mai 
desălbăticise oarecum, învățând şi ea 
câteva cuvinte franţuzeşti. 

Totul mergea bine. Beh-Assair, fericit 
acum că avea o puşcă model noŭ, o baio- 
netă arătă un zel, o atenţiune şi o inteli- 
genţă din cele maï laudabile. El pricepea 
repede şi-şi asimila toate secretele şcoa- 
lei de soldat”. Atunci ceru din nou să 
fie făcut gornist. 

Cererea lui fu primită de astădată şi 
fericirea lui Ben-Assair fu nemăsurată. 

Când apăru în costumul distinctiv al 
gornistului, el începu să sară de bucurie. 
Soţia lui fu cuprinsă de aceiaşi simţire, 
îl imită, apoi începu să bată cadenţat 
din mâini, cum se face la „tam-tam”-urï, 
atrăgând atenția celorlalți, „mukeri” (fe- 
mel) cari începură şi ele să bată din 
palme. ` 

Dar acest fericit gornist, care devenea 
deacuma fetişul menagiului, se transfor- 
mă repede în instrument de discordie, 

Intr'o zi, în lipsa bărbatului eï, femeia, 
împinsă de nu ştiii ce zeii al tentaţiunei, 
puse mâna pe instrument şi-l duse la 
buze spre a scoate un sunet... O încântă 
nespus cacofonia pe care o produsese. 

Dar Ben-Assair o surprinse şi îl făcu 
aspre observaţiuni... 

Cine însă a băut va bea, zice proverbul, 
Femeia nu-şi putu părăsi această plăce- 
re, şi în căsnicia model a celor doul ne- 
gri se ivi atunci vrajba. Ba ce e maï 
mult, Ben-Assair, rănit, umilit în -pre- 
rogativele lui de bărbat şi de stăpân şi 
îndemnat și de camarazii săi, lovi cu 
nuiaua verde pe femeia lui. 

* 


ZIARUL CALATORIILOR 


Intro seară, un curier, sosi. Acesta imi 
dete, din partea  locotenentului-coman- 
dant al unui post din „Cercul” mei, o 
scrisoare prin care eram informat că este 
iminent un atac al postului de către niște 
jefuitori nomazi. Locotenentul îmi cerea 
ajutoare. : 

Făcuï repede socoteala distanței de 
străbătut şi dădui răspuns curierului că 
voi veni chiar eŭ de dimineaţă în aju- 
torul locotenentului. 

Alesei vre-o irel-zeci şi cinci de oameni 
din cari nu lipsea gornistul Si-Sliman- 
Ben-Assair, şi: 

„La drum!” 

După o oră de marș, începui să disting 
prin întuneric o umbră care mergea cu 
noi, dar la o bună distanţă. Nu putea să 
fie o hienă sati o maimuţă, căci avea pro- 
porţiile unei fiinţe omeneşti. Mă oprii un 
moment, scosel lornieta de noapte și pri- 
vii. Nu zăril nimic. 

„O iluzie optică!” îmi zisei şi ne con- 
tinuarăm drumul înainte. 

Detașamentul intră în albia secată a 
unui râii. Mergeam în cap, sondând tere- 
nul pe care de altfel îl cunoşteam. Ajun- 
gând cel dintâi al malul celalt, mă oprii, 
lăsal pe oameni să treacă înaintea mea 
şi atunci văzui distinct o formă neagră, 
perfect omenească, care mergea cu paşi 
mari. 

O arătai sergentului. 

„Il: Benuta, domnul locotenent, zise el; 
eram să v'o arăt eŭ, dar ea apărea şi dis- 


părea ca o umbră. E mukera lui Ben- 
Assair. 
— Ia uită-te obraznica! Nam spus 


limpede: fără mukem ? r 

-— Apoï tocmaï de aceea se ascunde ea; 
dacă ar vedea-o bărbatu-săŭ, ar bătea-o. 

Ne continuarăm drumul, trecând cu 
vederea fapta Benutei, mai cu seamă că 
era foarte greu să o trimit înapoi dela 
o aşa distanţă. Cu atât mai rău pentru 
ea, îmi zisei, dacă n'a ascultat! 

Inaintarăm repede. Era- spre ziuă. Un 
sgomot se auzi însă de odată. Era ca niş- 
te pocnete înăbuşite de biciu. La aceste 
pocnete răspunseră nişte lovituri de puş- 
că pline, sonore, ordonate... Eraŭ sol- 
daţii noştri cari riposta, magistral. Ac- 
țiunea începuse; noi sosiserăm la timp. 

O inspecţie riguroasă. Dispoziţiuni spe- 
ciale. Câteva cuvinte de instrucţie scurte 
şi clare. Apoi îmi scosei sabia. 

„Pas accelerat! Inainte!...  Marş!...” 

Văzurăm pe asediatori cum se massca- 
ză şi se îndreaptă spre post. Urletele lor 


'] ajungeaii până la urechile noastre. 


Mă întorsei spre soldaţii mei: 

„Gornist, sună şarja! Inainte! Primul 
rând... foc! Al doilea rând... foc!...” 

Inamicul, prins între două focuri, înce- 
pu să se risipească, să se desfacă, să se 
turbure trăgând izolat de ick-de colo. 

„Inainte! înainte! înaite!“ 

Şi jefuitoril începură s'o ia al fugă. 

„Foc!” comandail eŭ pentru a treia 
oară. A 

Aci, câți-va duşmani grupându-se, cu 
un fel de îndrăzneață provocare, descăr- 
cară asupra noastră, fără însă a ne opri 
o secundă. 

Brusc, gornistul tăcu... Mă întorsei şi 
văzul pe Ben-Assair clătinându-se. Dar 


. 
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în acelaşi moment un braţ negru se în- 
tinse, luă din mână instrumentul şi su- 
netul se auzi înainte, şovăitor la început, 
dar apoi vibrător, frenetic. 

Era Benuta care luase goarna din må- 
na bărbatului săi rănit. 

„Foc din rândul al doilea!” 

Aceasia fu lovitura de graţie. Jefuitorii 
porniră într'o fugă nebună cu burnuzu- 
rile murdare fluturând ca aripele cenu- 
şii ale unui stol de vulturi rapaci. 

Abia avură vreme să-şi ridice răniții. 
Pe morţi îi părăsiră pe câmpul de bătae. 

„Halt! comandai, ne mal voind să-mi 
risc soldaţii în urmărirea inamicului. 

Dela post porni o aclamare: 

„Trăiască tiraliorii!” 

Ridicai sabia salutând pe amicii mei: 

„Trăiască Franţa!” 

Victoria noastră nu ne costă - prea 
scump: trei oameni răniţi ușor. Numai 
sărmanul Ben-Assair părea grav atins. 
Și pe când nci îl căutam, Benuta îl ridi- 
case, îl luase în spinare refuzând ori ce 
ajutor, căci era era femeia unul gornist 
şi îl dusese sângerând la post. 

Sărmanul era fără cunotşinţă și îl cre- 
zul mort. Gâtul îl era pătruns de un 
glonţ şi perdea sânge în valuri. 

Cu toate astea când fu spălat, îngrijit, 
pansat, îşi reveni în simţire. 

Nevastă-sa, lângă patul lui, nu-l părăsi 
o clipă şi a doua zi, spre surprinderea ġe- 
nerală, Ben-Assair era în afară de orice 


pericol. 
C. Arg. 


Alexandru Dima 
Ursii din Berna 


O mare mulţime se strânsese în faţa 
porţii Auberg din Berna; întrebarăm ca- 
re să fie pricina şi căpătăram acest răs- 
puns laconic: „Urşii“. 

Tot înghesuindu-ne, răsbirăm în cele 
din urmă până la grilajul de fer împre- 
jurul căruia se propteaii, întocmai ca la 
teatru la galerie, două până la trei sute 
de „gură-cască”, ocupați să privească 
ghiduşiile a patru urşi monştri. ` 

Toţi acei „gură-cască“ aruncati mere, 
pere, gutui și alte lucruri de mâncare a- 
cestor locuitori curioşi ai Bernel. Prima 
pară ce li se aruncă, fu înghițită de unul 

fără nici o opunere din partea celuïalt;dar 
nu se întâmplă tot aşa cu cea d'adoua. In 
momentul când, momit de primul succes, 
„Martirul din Berna“ se ridică agale să-şi 
caute desertul în partea care căzuse, un 
alt oaspete, a cărui formă nu putul să i-o 
recunosc, cuo mișcare foarte repede, ieși 
dintr'o mică bortă a zidirel și înhăţă para 
de sub nasul ursului mirat și reintră în 
culcuşul săii în aplauzele mulţimii. 

Un moment în urmă toţi zărirăm capul 
mic al unei vulpi ce privea cu ochii 
eï șireţi mișcările spectatorilor, așteptând 
bineînţeles ocazia să i se maï arunce ce- 
va, pe care să-l înhaţe în pofida ursului 
Aceasta îmi dădu dorinţa să reînoesc ex- 
perienţa şi în adevăr, ca să redeştept și 
mai mult pofta celor doi antagoniști, 
cumpărai faguri de miere. Vulpea văzân- 
du-mă chemând pe negustor, își tinti ochiy 


asupră-my și nu mă perdu un moment 
din vedere. Terminând de cumpărat, luai 
o turtită și mă făcul co arunc vulpei. 
Sireată, ea făcu o mișcare ușoară din cap, 
ca şi cum mi-ar fi zis: „Fil pe pace, te 
înţeleg“. Apoi își linse buzele ca unul co 
e destul desigur mai dinainte de izbândă. 

Socoteam că va fi pentru ea o ocupa 
„ție maï grea. Ursul, la rândul săŭ, văzu- 
se pregătirele mele și legănându-se gra- 
tios, se culcă cu botul pe labe privind fix 
turtiţa. 

O aruncai; ursul o urmări cu ochii, se 
lăsa să cază pe cele patru labe ca să vină 
s'o caute; dar la primul pas ce îl făcu, vul- 
pea se aruncă pe d'asupra lui cu o sărit- 
ră atât de exactă încât căzu cu nasul în 
plăcintă. Apo! făcu un mare  înconjur, 
descriind o curbă ca să intre în cușcă. 
Ursul furios, întrebuinţând în răsbuna- 
rea sa toate cunoștințele geometrice, pe 
care le căpătase de când stătea în Berna 
— tăiă drumul cu o iuţeală de care nu-l 
credeam capabil. Sosise aproape în ace 
laş timp la bortă, dar vulpea și intrase ! 
înăuntru, iar noi auzirăm dinţii ursulul 
isbindu-se de grila de fer. 

Atunci înţelesei. pentru ce sărmanul 
„matir 'al Berney“ n'avea coadă. 


Trad. de Tomescu-Putna 
AMUNDSEN LA POLUL SUD 


Aceiasi întrebare ca şi pentru Peary 
când sa întors dela Polul Nord se pune 
cu privire la raidul lui Anundsen în ghe- 
turile an'aretice. Sa descoperit Poli lf 
Sud? 

E încă imposibil să răspundem. E o a- 
facere de calcule lungi şi grele; de rec- 
tificaţiuni delicate care cere compgtinţe 
avisate. 

Dar înapoierea exploratorului scandi- 
nav în Europa va lămuri lucrurile. 

Terminându-și memoriile sale cu pri- 
vire la călătoria făcută la Polul Sud, a 
început turneul săŭ de conferinţe. 

Amundsen a plecat pe vaporul „Fram” 
care însemnează „înainte”. Lăsând'o în 
baia Balenelor, Amundsen porni cu Bja- 
aland Hansen, Wisting și un marinar ex- 
perimentat. Cincizeci și doui de câint și 
patru sănii solide le permiteaii să ducă 
cu el mâncare pentru patru luni. 

In luna Martie trecut, „Daily Chroni- 
cle” anunţă că căpitanul Amuhdsen atin- 
sese polul la 14 Decembrie 1911. Din 
cauza lipsei soarelui nu putea face nici 
o observaţiune. a 

A doua zi se simți o ridicare destul de 
mare a temperaturei.. Ocaziunea era ex- 
celentă, căci soarele strălucea. Terenul 
de asemenea era bun pentru lucru; 

Misiunea se afla în mijlocul unui pla- 
toti de ghiață cu o rază de opt kilometri. 
Observaţiunile începură de a doua zi, 16 
Decembrie, și durară până la 24. 

„Am observat poziţiunea polului, scrie 
exploratorul, așa de bine pe cât e posibil 
oamenilor să o facă în asemenea condi- 
țiunY”. Gravura arată foarte exact în ce 
condițiuni îndrăzneţe făceaŭ observaţiu- 
nile exploratoril. 

Inapoierea se făcu repede și în bune 
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condițiuni dar, din 52 câini, de abia 11 
putură să ajungă până la vapor. 

Primele știri ale misiunei fură trimise 
de Hobart. 

Amundsen nu a făcut numai un raid 
admirabil, ci a dat dovadă de o forţă de 
resistenţă şi energie deosebită. Rezulta- 
tele misiunel sunt considerabile. 


Din punctul de vedere geografic, se con- 
existenţa 


firmă unei 


5825 


„Marea Barieră” se întinde la Sud på- 
nă la 83' latitudine. Ea are deci o lungi- 
me de 650--700 kilometri şi se ştie că în 
partea sa inferioară, lărgimea. sa. trece 
de 600 kilometri. Părerile sunt foarte im- 
părțite asupra natureï acestei colosale 
întinderi de ghiaţă din care o parte plu- 
tește deasupra suprafeţei mărei. 

In călătoria sa, Amundsen a întâmpi- 


mase continentale | nat dese și violente uragane cari suilau 


Timp de maiimulte zile exploratorul şijtrei din tovarăşi săi notară, 
trântiţă în zăpadă, observaţiile lor. e: 


foarte întinse şi foarte: ridicate în jurul 
Polului Sud. 

Poate că lanţul înalt situat la sud de 
Marea.Barieră şi orientată la Nord Vest, 
Sud Est e prelungirea reliefului pămân- 
tului Graham şi separă Pacificul de A- 
tlantic. 

Amundsen pare căa probat de aseme- 
nea şi extensiunea spre Nord-Vest a pă- 
mântului Victoria. 


IN AMERICA 


Se ştie că populaţia câmpiilor ameri- 
cane este formată aproape numai din ce- 
ea ce are omenirea mal murdar și mai 
stricat. Se găsesc prin aceste locuri fări 
hotare, ucigași din Viena şi Berlin, hoţi 
din Paris şi Londra şi cerşetori Daneză 
saii Irlandez. 


De multe ori aceștia pe 


punåndu-se 


muncă se fac oameni de treabă; sunt însă | 


cazuri când neputându-și agonisi hrana 
în mod cinstit revin la vechile lor obice- 


dela Sud şi cari aŭ făcut foarte greu 
drumul spre pol. 

Rezultatul acestei” frumoase expediţiuni 
nu va întârzia să fie publicat. Chiar dacă 
Amundsen n'a ajuns exact la pol, ştiinţa 
va câștiga împreună cu aceia cărora le 


plac istorisirile eroice trăite. 


iuri; în acest caz vinovaţii sunt urmăriţi, 
judecaţi şi osândiţi de magistratură aï 
cărei membri peartă numele de „Regu- 
latori“. 

Tată cum: 

Când unul din aceştia calcă legea, adi- 
că când comite o crimă saŭ un furt, au- 
toritățile locale aleg dintre eï maï multe 
persoane carf sunt însărcinate să exami- 
neze saŭ să judece pe vinovat. Aceşti oa- 

| meny sunt „Regulatoriï“. Cea dintâi! vină 
e pedepsită prin exil, vinovatul e silit să 
| părăsească numai de cât locul unde a 
tăcut călcarea de lege şi să trăiască un 


timp oarecare în altă parte; dar dacă se 
întâmplă să se întoarcă a casă mai îna- 
inte de timp, nenorocirea lui! Regulatorii 
„îl declară în afară de lege și atunci i se 
„ arde locuinţa, iar pe rău făcător îl leagă 
de un arbore, biciuindu-l până la moarte. 
" In cele dintâl timpuri ale colonizaţiei 
Americei, ţărişoarele dinprejurul râului 
Missisipt erai atacate adesea de un oare 
care Mason. Acesta era un om uriaș, pu- 
ternic, curagios și neînvins și care fiind 
şeful unei bande de tâlhari, purta groa- 
za. şi peirea prin locurile pe care le stră- 
bătea. 

Else aşezase în apropierea fluviului Mis- 
sisipi şi cea maï mare parte din vapoare- 
le ce coboraii fluviul cădeaŭ pradă lui 
Mason şi a bandiţilor ce-l întovărăşeail. 
Negrii, caii, proviziile şi banii cădeau în 
mâinile sale. Tot vestul Americei tremura 
la auzul numelui săi. El avea o bună 
cunoştinţă a localităţilor ce sirăbătea, si 
sponi fără număr cari îi aduceau mereii 
ştiri. importante asupra siguranţei sale, 
aşa că putu scăpa câtva timp de toate 
urmăririle. 

Câţiva regulatori încercară să-l prindă 
ca să scape ţinutul de bandit. Pe când 
aceştia străbăteaii ţara, unul dintre eï în- 
tâlni pe Mason călare pe un cal foarte 
frumos. El se făcu că nu-l cunoaşte şi-şi 
urmă drumul observând de la depărtare 
pe bandit care nu se temea de nimic, și 
când îl văzu intrând întrun tufiş spre a 
petrece acolo noaptea, dând pinteni calu- 
lui, merse în satul cel mai apropiat unde 
își formă o trupă de oameni hotărâți. 
Când ajunseră în faţa lui Mason, acesta 
se deşteptase, astfel că cei dintâi cari îl 
ataracă căzură sub loviturile lui. Le fu 
cu neputinţă să-l prindă viu; tocmai du- 
pă o luptă îndelungată îl prinseră fiind 
rănit de moarte. 

“1 se reteză capul pe care îl puseră în 
vârful unei suliţi şi i se arse casa. 


In anul 189 un călător mergea pe 
drumul care ducea în orașul Galveston 
într'o dimineaţă de vară, după ce vânase 
un mare număr de paseri sălbatice. 

Ajuns pe malul unui şanţ plin cu apă, 
destul de adânc de altfel, stătu un mo- 
ment la îndoială de a-l sări saŭ nu. 

Dar pe când se pregătea să-l sară, câi- 
nele săi incepu să latre sgomotos cuprins 
de frică. Zărise el un urs sati un crocodil? 

Vânătorul îşi pregătea* pusca când o 
voce puternică îi strigă: 

— Standup! (Opreșste-te). 

Şi un negru uriaș ţâșni din tufiş repe- 
tând aceste vorbe. El avea în mână o 
pușcă proastă cu caremici n'ar fi putut 
să împuște şi nimic nu-l era maï uşor 
lui Harrison, — acesta era numele călă- 
torului, — de cât să culce la pământ pe 
cel ce-i ameninţa, dar el aşteptă, din cu- 
riozitate, hotărât să se apere dacă era ne- 
vOe, A 
Negrul înaintă liniștit către Harrison. 

— Sunt un fugar, zise el; stăpânul meŭ 
voia să-mi ia nevasta și ei lam omorât. 
Silit să scap ca să nu fiii spânzurat, am 
venit aici într'o colibă cunoscută numai 
de mine; așteptând pe. trimisul care tre- 
hue să ne conducă în locul unde nu sunt 
nică sclavi nici stăpâni ca aici. 

— Eu nu mă ocup nicy de judecata oa- 
menilor, nici de a lui Dumnezeii, răs- 
punse Harisson. Lasă-mi liber drumul și 
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eŭ îți jur pe cuvântul de onoare că nu te 
trădez. : 

— E peste putinţă să ajungi la Galve- 
ston seara asta, răspunse negrul, dar vi- 
no în coliba mea și vei fi în cea maï bu- 
nă siguranţă. In zorii zilei vei fi liber a 
te duce unde vei voi. 

Liniştea cu care vorbise ucigașul făcu 
pe Harrison să-l urmeze. De altfel negrul 
avusese dreptate să-și apere soţia contra 
unui stăpân ticălos. 

După o oră de drum grei, ajunseră 
dinaintea unei căsuțe foarte joase, as- 
cunsă în mijlocul unui tufiș des. Uşa ca- 
sei era deschisă și o femee tânără şi fru- 
moasă şedea în faţa focului pregătind 
mâncare pentru bărbatul săti. La vederea 
lui Harrison ea se ridică speriată pregă- 
tindu-se să fugă, dar un cuvânt spus de 
negru într'o limbă necunoscută o linişti 
numai decât. 

Harison, trebue să mărturisim, nu era 
tocmaï liniştit de a se găsi astfel în pu- 
terea unui ucigaș care lar fi putut o- 
moră dintr'un moment într'altul. 

După masă el întrebă încă odată pe 
negru asupra omorului ce făcuse și îi 
propuse să meargă împreună spre a cere 
îindurarea judecătorilor. 

— Este zadarnic, domnule, răspunse 
negrul. Eŭ sunt criminal și capul mei e 
pus la preţ. Stiu că regulatorii aŭ și por- 
nit în căutarea mea. Spunându-ţi cine 
sunt am făcut o mare greșală, dar mă 
încred în d-ta și sunt sigur că nu mă vei 
trăda: 

Toată seara se petrecu între Harisson şi 
negru într'o convorbire foarte importan- 
tă. In cele din urmă când noaptea începu 
să se lase, Harisson se întinse pe un pat 
de muşchi și adormi numai decât. 

Când miezul nopţei se auzi un sgomot 
grozav la poarta casei. Fără să bată în 
ușă, fără a striga să deschidă, acel ce se 
găseaii afară sparseră cu violenţă ușa. 
Harisson, deşteptat din somn, zări la lu- 
mina torţelor ce ţineaii în mână, o trupă 
de oameni întovărăşiţi de polițiști. 

El înţelese numai de cât că aceștia erait 
legulartorii cari aflaseră prin trădare 
ascunzătoarea bietului negru. 

Nenorocitul fusese legat și târât cu 
ei. Unul îl apucase de păr, altul îl ți- 
neaŭ de mâini pe când ceilalţi îl loveaii 
cu pumnii și picioarele pe cât puteati. 

In timpul acesta femeia negrului eşi 
prin învălmășeală şi scăpă. 

Doi Regulatori se depărtaseră de trupă 
spre a găsi pe nenorocita pe care o știati 
în tovărășşia bărbatului ei, când văzură 
de odată în faţa lor pe Harisson.pe care 
îl întrebă cine era. 

Neputând scăpa de eï, Harisson trebui 
să le răspundă și să-i urmeze până la 
Galveston unde fu condus și negrul ca 
să fie spânzurat. 

Aci Harisson, după ce îşi probă iden- 
titatea, fu pus în libertate. 

Negrul fu judecat chiar a doua zi și fu 
condamnat la moarte prin spânzurătoare. 


—— GE ———_— 


Trad. de I. V. 


e ee aa mem 
— 


-mani, profesorul Garner, dovedeşte 


Inteligenta animalelor 


Inţelege un animal ce reprezintă :o fo- 
tografie ? Această- întrebare a ocupat 
multă vreme pe mulţi dintre cei mai 
mari naturalişti. După multe şi lungi 
cercetări, aŭ ajuns la concluzia că nu- 
mai parte din animale sunt în stare a 
ințeiege ce reprezintă un tablou. 


Alexandru Humboldt arătă odată unei ` 


mică maimuțe din Orinoko maï multe 
tablouri colorate, cari reprezenta lăcus- 
te şi viespe. Maimuţa cum le văzu întin- 
se mâna să le ia, luându-le drept natu- 
rale, și pe cari ar fi vrut să le mănânce. 
In faţa templului Budist din Sassa sa 
așezat un câine turnat din zinc şi colo- 
rat, care făcu aşa o impresie mare asu- 
pra unui şarpe, care trecu pe acolo, în 
cât acesta se repezi asupra câinelui şi-l 
înghiţi, ca ṣi cum ar fi fost viu. 

Păsările posedă iscusința de a-şi recu- 
noaște propria lor figură în oglindă. Un 
graur care avea toată libertatea de a 
sbura întrun salon, stătea cu o bucurie 
vădită în fața unei oglinzi mari de pere- 
te, şi cânta celui din oglindă cele mai 
frumoase melodii. Pisicile şi căprioarele 


recunosc de asemenea figura lor în oglin-. 


dă. Majoritatea câinilor se arată foarte 
indiferenți, când li se arată o oglindă. 
Unil aŭ oarecare respect față de figura 
lor din oglindă, se pleacă, se gudură, ca 
si cum sar puca, alţii încep să miroasă 
şi constatând că nu e nimic, nu daŭ nici 
o importanță. 

Diferite soiuri de câini variază în 
inteligenţă. Un lucru comic este de ob- 


servat : atenţia ce daŭ tablourilor colora- 


te. Un cunoscut pictor de animale pictase 
întrun rând portretul unul câine în 
mărime naturală, care speriă aşa de 
mult pe un alt câine, care trecu prin o- 
dae, în cât acesta începu să latre şi fugi 
speriat de acolo. Un coteiii veni în atelie- 
rul unui mare pictor Munchenez, unde 
văzu un tabloii de curând pictat care re- 
prezinta o vânătoare cu câini. Câinele 
cum îl văzu, voi să se asocieze cu ei și 
să alerge împreună. Un sculptor tre- 
bui să îndepărteze din atelierul săii un 
câine sculptat, de oarece un câine al săii 
de câte ori venea, se repezea la statuetă 
și voia s'o muște, so trântească. 

Unul din cel maï mari naturalişti ger- 
că 
maimuţele vorbesc o limbă oarecare în- 
tre ele și nu niște simple ţipete saii lă- 
trătuvi ca celelalte animale. Pentri ex- 
perientele acestea, el sa servit de fono- 
graf. El luă mai multe expresiuni ale vo- 
cei maiinuţelor pe cari le reproduse în 
faţa altor maimuțe, pentru a cunoaşte 
dacă aceste animale, la auzul unor ast- 
fel de expresiuni, nu vor. tresări. Aceste 
experienţe le făcu cu câteva maimute 


„cafenii, o; specie cunoscută de el ca cele 


mal inteligente maimuțe. El se crede 
atât de familiarizat cu unele expresiuni 
ale vocei maimutelor, în cât ştie ce răs- 
puns vor da saii ce gest vor face aceste 
animale la auzul acestora. In total el 
crede că distinge bine numai nouă eu- 
vinte ale maimutelor. cafenii, dintre cară 
la câteva dându-le o intonaţie diferită, 


pot da felurite înţelesuri. Aşa vorba hra- 
nă are şi înţelesul salutului săii al u- 
nui semn de bucurie. O altă expresie ar 
însemna iubire sait prietenie, altele dati 
a înţelege un semn de alarmă. Chiar 
pentru vreme, Garner crede a fi găsit un 
cuvânt special. O maimuţă stătea într'o 
zi la fereastră şi privia afară, când de 
odată începu să plouă. Maimuţa scoase 


o exclamaţie pe are fonograful o primi | 


şi apoi o reproduse altă dată-în faţa u- 
nei alte maimuțe, care auzind acest cu- 
vânt se repezi la fereastră şi privi afară. 
Felurite speţe de maimuțe aŭ, după 
Garner, şi felurite soiuri de limbi; dar 
se întâmplă uneori că o maimuţă dintr'o 
altă familie, învaţă câte un cuvânt al 
unei aite speţe. Astfel sa întâmplat că o 
maimuţă cafenoe a învăţat un cuvânt, 
care la altă speţă însemna mâncare; ea 
o întrebuința ori de câte ori făcea vreun 
furt. 

De aci se poate deduce cât de mult este 
înnăsrut în aceste maimuțe spiritul de 
imitație și nu se știe câtă diferență este 
între adevărata lor limbă și expresiunile 
imitate dela o familie la alta. 


Isaia Critz. 


ADORATORII SOARELUI 


Am arătat întrun număr trecut pele- 
rinajul ce se face în Franţa la mica bi- 
serică provensală, Sfintele-Marii. 

Anglia posedă un loc de pelerinagiu 
care este şi mai curios: sunt pietrele din 
Stonehenge, în jurul cărora se adună pe- 
riodic adepţii unei religii misterioase 
care, de origină indusă, face prozelitism 
în Europa. 

Să vorbim mai întâi de acele pietre, 
cari constitue cel mai frumos monument 
măreț din lume. 

Ele sunt situate în centrul unei câmpii 
imense şi se compun din maï multe 
portici, construite fiecare din trei. pietre 
colosale și dintr'o cantitate de pietre ma- 
sive formând ca o incintă, 

Aceste pietre sunt aşezate exact în 
direcţia Est-Vest și opinia generală a sa- 
vanţilor e că serveaii altă ca templul Soa- 
reluï. De cine aŭ fost construite și la ce 
epocă? 

Acestea sunt chestiuni la 
poate răspunde cu siguranţă. 

Se credea că rclul religios al pietrelor 
din Stonehenge nu eraii de cât un obiect 
de curiozitate arheologică. Dar acum; 
cinci ani, soldaţi din Aldershot fură sur- 
prinşi întâlnind într'o zi o ceată de per- 
sonagii cu tenul bronzat care. într'o en- 
gleză aproape de neînțeles, cereaii să li 
se arate drumul spre Stonehenge. 

Soldaţii fură și mai surprinși văzând 
pe acel streini  desbrăcându-și hainele 
pentru a îmbrăca rochii sacerdotale, și 
asistând la desfășurarea unor ceremonil 
misterioase. 

Oamenii recitaii rugăciuni și psalme- 


diaŭ cântece mistice, îngenun-hind pe 
rând în faţa pietrelor. Acei oameni eraii 
preoţii uneï religiuni hinduse care ado- 


care nu se 


| 
| 
| 
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raŭ în soare materializarea  ideel 
Dumnezeŭ. 
De cinci ani, sun-worshi-persii 


ratorii soarelui) revin regulat, și din ce 


de  zoaice, 
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convertiți la această religiune a- 


siatică, vin de departe spre a oferi oma- 
(ado- giile lor divinităţel. >, 
Și vreme de o zi întreagă, 


credincioșii 


È Oiumeniipurtând pe cap trore?Zrecită jrugăciuni mistice. 
' 


in ce maï numeroşi, în incinta sacrată 
din Stonehenge. 
Printre figurile bronzate care vin să în- 


deplinească acest pelerinagiu pios se a- 


mestecă și tenuri rose; Engleză și Engle- | 


cântă binefacerile soarelui, isvorul vieţei, 

și îl salută cu aclamații frenetice atunci 

când discul înflăcărat dispare la orizont. 
Vetor. 


Credincioşii laudă, 


DIVERSE 


Din America la St.-Petersburz 


Atlanticul a 
peniru 


-automobil. — 
barcă-automobil 


în barcă 
fost trecut în 


în cânteec, 


binefacerile soarelui ç 


prima oară de barcal«Gregory» în 1905. 
Barca avea 0 lungime d; 23 metri, Ple- 
case din New-York și după: scurte po- 
pasuri în insulele Bermude, Azore și 
la Lisabona a ajuns la Odesa. 


A 
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Anul acesta oceanul a fost din not 
străbătut de o barcă-automobil, «Detroit», 
care plecând din orașul cu acelaş nume, 
trecând prin lacul Michigam, unde e a- 
sezat orașul New-York şi Anglia, a a- 
juns după 53 de zile la Peter-burg. 

Barca care a fâcut călătoria este a 
unui d. Day. Tot echipagiul era compus 
din trei persoane. Banca are lungimea 
de 11 metri şi lăţimea de 3 metri. 
In timpul furtunilor, barca se închide 
şi nu mai rămâne afară de cât un om 
de pază. 


Vani 


ANDERSEN 


PANTOFII ROŞII 


— POVESTIRE — 

A fost odată o fetiţă mică de tot şi 
foarte drăguță. Dar fiindcă mama el era 
o văduvă săracă, nu putea să-l cumpe- 
re pantofi, aşa că toată vara fetita mer- 
gea cu picioarele goale; iarna, ea puria 
pantof mari de lemn; piciorusele îi de- 
ai și se făceau roşii! de tot, roşi! de 
to 

In sat locuia o cizmăreasă bătrână. EX 
îl fu milă de Karen, așa. o chema pe fa- 
tă. Adună câteva rămăşiţe de postav ro- 
şu, le aşeză, le cusu cum putu și făcu 
din ele pantofi. Nu era mare lucru : bă- 
trâna cea bună nu vedea bine și mâi- 
nile îi erau slabe; însă ea dete luf Karen 
aceşti pantofi, din toată inima şi fetiţa 
fu încântată. 

Dar iată că chiar în ziua aceea, mama 
micuţel muri. Acești pantofi roșii nu e- 
rau de doliu; — vaï! biata Karen n'avea 
alţii şi atunci îi luă pe aceştia la în- 
mormântare. 

Ea mergea plângând într'una  îndă- 
rătul cosciugului, când se ivi o trăsură 
mare şi veche în care era o doamnă în 
vârstă. Aceasta văzu pe Karen care 
plângea cu hohote, şi i se făcu milă de 
biata orfană. „Lasă-mă să iau cu copi- 
la, zise ea preotului, am so îngrijesc 
eu!" 

Karen crezu maj întâi că plăcuse 
doamnei în vârstă numai pentru pan- 
tofil eï roșii; dar doamna îi spuse că 
erau groaznici și îi aruncă. Fetiţa fu 
îmbrăcată curat: primi o rochie frumoa- 
să; învăţă să citească, să scrie, să coasă 
și lumea zicea că era foarte drăguță. In- 
cepu să se privească în oglindă care îi 
zise: „Tu ești mai mult decât drăguță, 
eşti frumoasă ! 8 

Iată că, duupă puţin timp, regele, re- 
gina și fiica lor, mica principesă, sosiră în 
oraşul vecin și toţi oamenii de prin îm- 
prejurimi alergară și se adunară pe pia- 
ta din faţa teatrului pentru ca să vadă 
pe Majestăţile lor. Karen era și ea a- 
colo şi văzu la balcon pe Mica princesă 
care îmbrăcată numai în atlas, era ad- 
mirată de mulţime; ea nu avea coroană, 
nică rochie cu trenă dar purta niște pan- 
tofi frumoși de marochin roșu, o frumu- 
sete de pântoti; câtă deosebire între 3- 
ceia şi cel pe cari buna cizmăreasă îi 
dăruise lui Karen. 

Puțin câte puţin ajunse vremea când 


i a 
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Karen trebuia să-și primească miruirea. 
Și buna doamnă îi făcu o toaletă fru- 
moasă și deasemenea şi pantofi noï; ea 
o duse la primul cizmar al orașului; 
Karen îi întinse picioruşul eï ca să-i ia 
măsură. Tot privind în jurul ei în pră- 
vălie, zări în fereastră niște pantofi de 
un roşu stacojii, întocmai la fel cu a- 
ceia pe cari îi purtase prinţesa cea mi- 
că. Oh! ce frumoși erau! „Uite ce-mi 
trebue, exclamă Karen; să încercăm da- 
că îmi vin bine”. „Au fost făcuţi peniru 
fata unui conte, zise cismarul, dar i-au 
venit prea mici pentru ea, aşa că mi-au 
rămas. Sunt de marochin, nu-i aşa? zise 
doamna aï cărei ochi fiind slăbiţi de bă- 
trâneţe nu puteau vedea aşa de bine; îmi 
pare că lucesc frumos. — A, da, luces: 
foarte frumos, zise negustorul; sar zice 
o ogindă'. 

Şi pantofii se potriviră de minune pe 
piciorușele fetiţei şi fură cumpăraţi; dar 
doamna cea bună nu ştia că erau roșit; 
dacă ar fi știut asta, n'ar fi îngăduit 
niciodată ca fata să pue pantofi de cu- 
loarea asta pentru miruire. 


* 


Totuşi ea făcu asta şi toată lumea 
băgă de seamă pantofii şi clătină din 
cap. Şi când Karen intră sub portalul 
bisericel i se păru că toate ființele din 
tablourile agăţate de perete își ţintiseră 
privirile pe pantofii ei și departe de a fi 
vuşinată ea se îngâmfă. Preotul îi vorbi 
foarte atingător despre datoriile pe care 
avea să le împlinească acuma când a- 
vea vârsta judecăţei şi când intră în- 
treagă în comunitatea, creştinilor. Orga 
răsuna și umplea sfântul locaş de sune- 
tele eï grave, cântăreții și copiil din cor 
intonau un cântec frumos. Karen nu lua 
nimic în seamă și nu se gândea decât |! 
un lucru, la fericirea de-a avea pantofi 
tot aşa de frumoși ca al fiice! regelui. 

După prânz doamna află din gura lu- 
mei scandalul pe care îl făcuse Karen; 
ea spuse tinerei fete cât de nelalocul ci 
fusese prin purtarea eï, şi cât de urât 
din partea eï a fost că a pus pantofii 
aceia pentru o sărbătoare asa de serioa- 
să. De aci ‘nainte Karen nu va may pu- 
ne, pentru a merge la biserică, decât pan- 
tofii negri și chiar vechi și rupţi. 

Duminica următoare Karen trebuia să 
mergea la sfànta cuminecătură; ea ad- 
miră pantofii cei negri cari totuş erau 
noi, apoi aruncă o uitătură pe cel roșii. 
privi din nou ve cel negri, apoï, repe- 
te, luă pe cel roșii şi îl încălţă, 

Era o vreme foarte frumoasă; pentru 
ca să meargă la biserică doamna cea 
în vârstă voind să se bucure” de soarele 
cel frumos făcu un ocol prin alee. Ele 
trebuiră să treacă printrun loc plin de 
praf. In faţa hisericel era un bătrân 
bolnav cu o cârje: el avea o barbă lun- 
gă-lungă jumătate roșcată, jumătate al- 
pă; înclinându-se în faţa eï, el o întrebă 
dacă dorește să-i curețe pantofii de pra- 
ful ce-t acoperea. Doamna zise „da“; și 
Karen întinse și ea piciorușele ei, ca bă- 
trânul să i le curețe de praf. „Lite! ce 
frumoşi pantofi pentru joc, zise bătrâ- 
nul, apoi, atingându-le cu cârja lui a- 
dăogă : „Țineţi-vă bine când veţi juca!” 

Buna doamnă dădu bătrânului un ban 
de argint pentru osteneala sa şi intră cu 
Karen în biserică, Toţi cei de faţă des- 
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chiseră ochi! şi may mari ca întâia dată 
la vederea pantofilor roşii şi fiinţele de 
pe tablouri se uitară iarăş la pantofiY 
oi. Insăş Karen îl privea pe furiș şi îi 
găsea din ce în ce mai fermecători; şi ea 
uită să cânte un cânt și nici nu se gån- 
di să zică un „tatăl nostru“; iar. când 
primi sfânta cuminecătură fu cu desă- 
vârşire distrată; nu se gândea decât la 
culoarea strălucitoare a pantofilor el cari 
o prindeau așa de bine că toată lume: 
o pizmuia — credea ea. 

La ieșirea din biserică bătrâna doam- 
nă së urcă în trăsura pe care o chema- 
se pentru întoarcere. Karen ridică picio-_ 
rul ca să se urce; iată că bătrânul zise: 
„Cu adevărat, ce frumoși pantofi de 
joc © 

Karen se simţea răpită şi fără să vrea, 
picioarele începură să se clatine în ca- 
dență și iată că joacă și sare fără a se 
putea opri. Vizitiul o apucă și o puse 
cu deasila în trăsură; picioarele-i urma- 
ră să joace şi în trăsură și lovi de câte 
va oră pe doamna cea în vârstă. In sfâr- 
şit ajunseră acasă; trebuiră să ducă pe 
Karen cu de-a sila, altfel ar fi început 
iar să joace; servitoarea îi luă pantofii 
și piciorușele ei se liniştiră în sfârșit. 

Pantorii fură încuiaţi întrun dulap cu 
geam ; Karen venea de câte zece ory pe 
zi ca să-i admire din nou... 


* 


lată că doamna cea în vârstă se îm- 
bolnăvi și doctorul avu. aerul să creadă 
că n'o să se mai însănătoșeze. Astfel 
Karen trebuia să fie tot timpul pe lângă 
ea s'o îngrijească. Dar în oraş se dedea 
un bal, la care fu şi ea poftită; o clipă 
se gândi să stea de veghe pe lângă bine- 
făcătoarea eï bolnavă; dar chipul panto- 
filor roșii îi apăru înaintea ochilor. 
„Eh! îşi zise ea, doamna nu se va maï 
vindeca; la ce bun s'o îngrijesc atâta ?“-— 
Apucă cheia dela dulap, luă pantofii şi-i 
încălță. „De data asta, se gândi ea, nu 
e păcat să mă gătese cu aceşti pantofi 
frumoși, pentru că mă duc la bal“. 

Iat-o plecată în oraș. Deabia ajunsă în 
stradă, fără voie, ea începu să joace, să 
bată din glezne-la dreapta şi la stânga. 
La început asta îi plăcu, ea era graţioa- 
să și trecătorii steteau în loc su admire. 
Tot jucând și sărind ajunse în faţa ca- 
sei unde avea loc balul; dar fiind deja 
obosită nu mai avu putere să se condu- 
că singură. Trebui să se ţie după pan- 
tofi cari o duseră prin alte străzi, de- 
parte de oraș în spre o pădure întune- 
coasă. La margine, ea zări la lumina lu- 
nci pe bătrânul bolnav: „Bună 
frumuocaso ! îi zise el. Ce frumoși pan- 
tofi aï”. 


Atunci fu apucată de groază; înțelese 
că pantofii ei. erau fermecaţi; voi să-i 
scoată în grabă, dar nu-putu de loc; pă- 
reau că sunt înșurupaţi în picioarele eY 
şi dusă eu sila într'o continuă mişcare, 
nu se putea așeza ca să-l scoată cu mâi- 
nile. 

Jucând, ea cutreeră pădurile, câmpiile, 
livezile. Soarele răsări; credea, că puterea 
vrăjită care o ducea înainte fără înce- 
tare, va conteni. odată cu noaptea; dar 
nu ! nick-o clipă de liniște, nică un chip 
să răsufle. Deodată o furtună  îngrozi- 
toare izbucni; ea urmă să sară, să se în- 


seara - 


vârtească în mijlocul fulgerelor şi griu- 
dinei care cădea cu găleata. 

Ziua trecu; noaptea veni iarăşi. Karen 
se găsea acum în cimitir. „Morţii nu joa- 
că, îşi zise ea; aci e câmpia- păcii“. Şi se 
agăţă de crucea unui mormânt crezând 
că se va putea opri; dar puterea care o 
învârtea, o duse maï departe. 

Karen se apropie de biserică şi văzu 
că uşa era deschisă; vroi să se refugieze 
în locașul sfânt, unde să ceară cu la- 
crimă, mila cerească, lui Dumnezeu, că- 
ruia îi greșise. Dar la intrare un înger 
o opri. Aripele lui ajungeau până la pă- 
mânt. Chipul lui era aspru; în mână a- 
vea © sabie de foc pe care o mişca în sus 
şi în jos“. P 

„Joacă într'una îi zise el; joacă în 
pantofii tăi roşii pe cari i-ai iubit dea- 
supra tuturor în lumea asta; joacă, på- 
nă când oasele ţi se vor lipi de piele ca 
hârtia, până când vel deveni un schelet 
mișcător; joacă în lung şi în latul lu- 
mei; când vei trece pe lângă o casă în 
care vor fi copil iubitori de îngâmfare 
şi glorie pentru nimic, bate în geam ca 
să te vadă şi să ştie unde duce viţiul or- 
goliului“. i 

— »Indurare, îndurare!“ strigă Ka- 
ren, dar nu mai auzi răspunsul îngeru- 
lui, pantofii o duseseră deja departe. 

A doua zi trecu prin faţa unei case 
pe care o cunoştea bine; acolo se cântau 
cântece de doliu, cioclii eşeau de-acolo 
cu un cosciug acoperit deflori. Era bă- 
trâna doamnă, binetfăcătoarea eï, pe ca- 
re o părăsise bolnavă pentru ca să se 
ducă la bal, şi care acum era moartă. 
Atunci Karen se simţi părăsită de orice 
pe pământ şi osândită în ceruri. 

Pantofii o mânaseră în spre un mun- 
te, printre spini şi mărăcini; faţa el fru- 
moasă fu sfâşiată. Pe un tufiş ajunse 
în faţa unei case singuratice; acolo ştia 
şi ea că locueşte călăul. Bătu la fereas- 
tră şi strigă: „Vino, vino iute, te rog! 
Nu pot să intru, trebue să joc şi să mă 
învârtesc !” Călăul eşi şi zise: „De bună 
seamă, tu nu mă cunoşti! Eu sunt cel 
ce taie capetele ceior răi. Satârul meu 


sa clătinat; se vede că o să am de lu- | 


cru!" „Da, zise Karen. Dar nu-mi 
tăia capul, fără el naş putea să mă 
pocăesc de păcate, taie-mi picioarele, cu 
pantofii aceştia roşii! 

Şi se spovedi călăului de destrâul eï 
zadarnic; călăul o apucă și cu o lovitură 
îl tăio picioarele ei mici cari  plecară 
duși de pantofii roșil ca şi maï înainte, 
şi cari se pierdură în pădure. 


* 


Soţia călăului îngriji pe Karen și îi 
dete o 'alifie care îl vindecă rănile; că- 
lăul îl făcu cârji şi o învăţă psalmii: po- 
căinţei. Ea le spunea fără încetare şi 
după ce sărută mâna călăului, care mâ- 
nuise satârul binecuvântat, părăsi casa. 
zicând: „Acum, am suferit destul pen- 
tru acești blestemaţi de pantofi roşii. Mă 
voi duce la biserică, ca să se vadă că 
sunt iertată“. Dar când se apropie de 
portalul bisericei ea îşi văzu bietele pi- 
cioare cari jucau în faţa eï în pantofii 
roşii; plină de groază ea fugi cât putu 
în 'cârjele eï. 

Trăi pe drumuri ca o cerşetoare hră- 
nindu-se din ceea ce îi dădeau câteva 
inimi nobile; durerea o săpa încetul cu 
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încetul şi vărsă şiroaie lungi de lacrimi 
amare. După o săptămână își zise: „De 
astă dată am îndurat destule chinuri; 
pocăinţa mea trebue să fie isprăvită și 
acuma mă pot duce la biserică, în faţa 
lui Dumnezeu, fiind tot aşa de curată 
ca şi cei cari stau mândri în faţa Luï”. 
Şi luă drumul în spre biserică; dar la 
colţul cimitirului se ivesc din nou pan- 
tofii roşii cari săltau cu sărituri gră- 
bite. Karen îşi simţi inima strânsă şi 
recunoscu în sfârşit cu umilinţă cât de 
mare îi fusese greşeala; nu intră în bi- 
serică, dar se duse la casa preotului ru- 
gându-se so primească ca servitoare, 
vroind să facă toate treburile cari nu-i 
cereau să umble, fără să primească vre-o 
leafă, ci numai să fie adăpostită. 

Preotesei i se făcu milă şi o primi. 
Karen se arătă plină de bunăvoință şi 
lucra cåt putea de mult. Era tăcută şi 
adeseori cădea pe gânduri. Cu câtă lua- 
re-aminte asculta ea seara când preotul 
citea Biblia în faţa întregei case. Cu 
toate că nu vorbea mai de loc, copiii o 
iubiră; dar când câte unul se lăuda cu 
faţa lui frumoasă sau altul cu îmbră- 
cămintea lui, ea clătina din cap şi zicea 
că astea sunt îngâmftări zadarnice. 

Intr'o zi de mare sărbătoare, toată lu- 
mea merse la biserică; o întrebară dacă 
merge şi ea; dar era deja prea târziu 
pentru că mergea încet, în cârje, să 
poată ajunge la timp. Plângând lăsă să 
plece pe cel cari se duceau la biserică, 
să asculte cuvântul lui Dumnezeu; ea 
se sui în cămăruţa ei şi se aşeză să ci- 
tească din cartea eï de rugăciuni. 

In mijlocul sevlavioaselor sale rugă- 
ciuni, vântul îi aduse sunetul orgeï; ea 
ridică înspre cer faţa-i înmuiată în la- 
crimi şi zise: Oh, Doamne,  mântueşte- 
Mă. 

Şi împrejurul eï se făcu o lumină 
maï vie ca a soarelui; în faţa eï se a- 
fla un înger, acelaş pe care îl văuzse 
în faţa uşei de la biserică. In mână el 
nu mai ţinea o sabie ci o ramură mare 
acoperită cu cei mai frumoş trandafiri; 
cu ea el atinse tavanul care se ridică şi 
zidurile cari se lărgiră şi Karen se gă- 
„sea acum în mijlocul bisericel. 

Orga răsună şi când cântările fură is- 
prăvite, preotul o zări şi îl zise: „Bine 
cai venit!” „Domnul, răspunse ea, 
mi-a dat iertarea Lu!”. 

Orga răsună din noŭ şi copiii cu o vo- 
ce dulce şi pătrunzătoare începură un 
cânt. O rază veselă de soare veni prin 
ferestre pe Karen. Inima tinerei fete era 
așa de plină de veselie şi încântare încât 
se rupse, și sufletul eï, înălțându-se pe 
razele soarelui sbură spre Dumnezeii, şi 
„acolo” nu mal era nimeni care să-i a- 
ducă aminte de pantofii roşii. 

Al. Constantinescu. 


_MEXYNE REID 


Ei 


Ceva despre Melbourne 


—— 


Toată lărgimea continentului austra- 

`| lian, adică aproape 800 poște, ne des- 
părțea de Melbourne, unde trebuia în 
curând să poposim. Pentru cea maï mare 
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parte din noi, călătoria era pe sfârşite 
și o oare-care părere de rău ne cuprin- 
dea. Până aci ne silisem să uităm grija 
afacerilor ; dar acum fiind-că trebuia să 
intrăm în viaţa reală, să reincepem lupta 
ne posomorârăm, neliniștiți, gânditori. 

In fine am lăsat acel frumos ocean 
Indian și cerul săi mereu senin ; ne ros- 
togo:eam acum și înotam, care cum pu- 
tea mai bine, pe o mare fără de lu- 
mină. Acestea aŭ fost cele mai lungi 
zile în călătoria mea și am simţit o mare 
bucurie, când am pătruns în golful mic, 
lung și strâmt, în fundul căruia se află 
Melbourne. 

Şederea mea în acest oraș a fost 
foarte scurtă, ca să-mi poată permite 
să-l studiez amănunţit. Voiu spune nu- 
maï că, născut eri, azi are 130,000 de 
locuitori, că nu s'a desvoltat aşa de re- 
pede de cât graţie avuţiilor nenumărate, 
cari au venit din toate părțile să-l în- 
Morească.  Pusedând baza cea mai pu- 
ternică, aurul, i-a fost permis să facă 
tot luxul și toate fantaziile.. Gu o inte- 
l genţă deosebită, constructorii tinerilor 
oraşe australiene aŭ știut să ia de la 
capitalele europene numai ceea-ce aŭ 
găsit bun și aŭ lăsa! la o parte defec- 
tele. 

Un singur exemplu va da o idee des- 
pre desvoltarea la care s'a ajuns în Aus- 
tralia : banca din Melbourne a costat un 
milion de puzi sau două-zeci și cinci 
milioane de franci. 

Trad, de Dumitru Dulea 


NANNNNNNNNNN N N 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe cititorii noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii sai vânători, în 
țară sai străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parle 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă.- 
to “iilop», strada Brezoianu, 11, Bu- 
cureşti. 


Inchiriez 
PIANINE 


DToui şi uzate 
IN CAPITALĂ ȘI IN TOATĂ TARA 
Incepând de la 15 dei lunar 

GEORG DEGEN, %Bucureşti 


— Alături de Cofetäria Capşa — 


Reclama e sufletul comereiului 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


o abonaților să! la tragerea din luna Noembrie, 1912 


D Splendidă Vilă la Sinaia 


«Vila Nice 'ae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziția cea mai pitorească din localitate 


UN ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


O GARNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


compns. n: o panapea; 4 scaune, o masă, o consolă cu ogiindă, 2 piedestaie cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
h .. Mareile magazin E. A. Pucher, Bulevardul E.isabera, No. 15 (Hotel Princiar) 
ira 
z 


JUN DORMITOR DE LEMN FIN 


F 
ruit în în 
f & + Sucursaia calea Victoriei, No. 107 - 


N A SIFRAGERIE MODERNA. 


compusă din : Un bufet cu marmură Sf. Ana, cu geam de cristal pictat, cu ogiindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
scaune tapisate şi imbrăcate, imitație de piele. Cumpărată de la marele magazin de mobile «Compania Americană», str. 
Carol, 74, vis-ă-vis de piaţa de flori, lângă Hotei Dacia 


) bucată pânză de borangic albă, de 9 metri; unaidem frez, de 4 m.; una idem bleu, dem. 


cumpărate de la Expoziţia Casei Şcoalelor 


Un serviciu de ceaiu, de metal aib fin, argintat și obiecte sunt cumpărate de la marele magazin de mașini 
garantat că nu inegreşte, compus din: o tavă frumos ci- de cusut, gramofoane și biciclete en gros şi en detail Com- 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intro formă nouă şi ele- pania Angio-Americună, strada ‘Carol 50, Bucureşti.” 
antă. Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. f Un ceasornic de aur i4 carate cu 3 capace, pentru 
fructieră de metal fin, argintată, inaltă de 50 dame, marcat de Stat. Dous servicii de argint pentru 
cm. şi având 3 glastre pentru fructe şi un vas pentru ouă, compuse fie-care din câte trei bucăţi, intr'o cutie 
flori. O fruetieră de metal alb, imitând exact argin- foarte elegantă. Una pendulă elegantă. şi modernă. 
tul vechiu, inaită de 37 cm., având şi un vas mare de Toate acestea sunt cumpărate de la vechiul şi cunoscutul 
cristai pentru fructe. Toate aceste obiecte sunt cumpă- magazin de incredere «Ceasornicăria Colţei», București, 
rate de ia marele magazin de ceasornice şi bijuterii en strada Colţei, No. 34. , 3 
gros şi en detail Frații A. & I. Roller, Bucureşti, strada O armonică ilaliană, 21 clape, 8 basuri şi tonuri de 
Smârdan, No. 35, etajui 1. oţel. O vioară fină cu cutia ei. O pelerină de ploae 
Un servicii de cristal pentru îngheţată, compus din portativă “pe ambele părţi. Toate acestea sunt cumparate: 
o cupă mare şi 6 farturioare, montate în metal argintat de la „„Gompania Generală:*, mare biurou de importaţiune, : 
Christofe V. P. F. Una pungă de argint veritabil, o- strada Smârdan 29, etajul I. 
xidată. Una fructierá de metal arginiată, cu 6 cuțite Două ceasornice ae aur pentru damă. 
de metal cu iama aurită, pentru desert. Toate aceste o- Două ceasorniee de aur cu câte 3capace, de bărbat 
biecte au fost cumpărate de ia cunoscutui magazin de bi- Sease ceasornice de argint. à 
juterie Th. Radivon, Bulevardul Elisabeta, No. 8 bis. Sease ceasornice de metal fin argintate, cu câte 3 
Un gramofon cu 6 plăci Perfection. O mandolină Se ci 


Trei ceasornice de metal imitând argintul ruseste. 
Cinci coliere-lănţişoare de argint veritabil pentru gât. 
Una geantă de alpaca veritabilă, 


italiana. Una muzică de masă cu manivelă, cu 6 cân- 
tece. Una chitară iranceză. Toate acestea sunt cumpă- 
rate de la vechiui şi cunoscutui magazin de muzică N. 
Mischonzniky, furnisorul Curţii Regaie, strada Colţei, 
No. 7, Bucureşti. 


(d 


stofei, cari se vor confecționa de cunoscuta: croitorie 
Jaques Grimberg, strada Academiei, No. 25. 


«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă Una maşină mare de bucătărie „Ideal“, cu 4 ochiuri 
şi frână automatică, prin contra-pedalare. Una puşcă din tabie de oţei, cu cazan de aramă, elegant şi solid con- 
de vânătoare cu două ţevi, ţevile de oțel «Bayari» din struită, cumpărată de la cunoscuta fabrică de tinichigerie 
renumiia fabrică de arme «Pieper-Bayard» Această armă Mihail D. Botez, Bucureşti, calea Văcăreşti, 142. 
are patru zăvoare de siguranţă, ţeava stângă choke-bore O colecţie de legi compusă din 5 vo lume, de la“d 
şi poate întrebuința atât pulberea neagră, cât şi pulberea Gheţu, caiea Dorobanţilor 100. 
fără fum. Una carabină semi-automatică de mare pre- Un wer vlciă de oţet şi untdelemn, de alpaca veri- 
cisiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate tabil, fin argintat şi conţinând 5 piese de cristal alb: una 
de la mareie magazin de arme și biciclete B. D.Zisman, de oţet. una de untdelemn, una de muştar, una de sare 
turnisorul Curţii Regale, 47, calea Victoriei, Bucureşti. şi una de piper, pe un suport de metal de toată frumusețea. 

Una mașină de cusut, marca Compania Americană, Una maşină de căleat pentru croitorie, sistem Soia 
calitate superioară. Un gramofon marca «Melodion - Pop, ultima perfecţiune. 

Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile în timpul d vulpe de teracotă, 20 plachete argintate, repre- 


mersului cu 6 piăci marca Premier record. Toate aceste zentând pe R gele şi Regina. 


Afară de ac-stea, toţi abonaţii maï primesc -gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol | al României, 
saii un volum din cărţile ce apar în editura ziarului „„Universul“ tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași: Pentru un an le! 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 


Pentru concurarea la premiile de mai sus, abonaţii pe un an primesc 30 bonuri, cel pe şease luni 15 şi cel pe trei 


luni primesc 5 bonuri. Abonaţii pe un an participă la două trageri, deci după prima tragere vor primi încă ‘30 bonuri. 


pentru tragerea următoare. 


fabrică de mobile de lemn Marin V. Ganea, șoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Şerbănică, No. 10. 


2 costume de haine saco, după măsură şi alegerea 


1 


yi 
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Samoanii fac porcului toate onorurile — Vezi pag. 5832), 


5832 


ABONAMENT 
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Pentru un-an lei 2,60 în toată țara 


Samoanii ȘI zeii porcest 


Samoa numită şi Insulele Navigatori- 
lor, număra patru sute de mii de lo- 
cuitori. Astăzi însă, zdrobită de albi, 
rasa samoană agonizează şi se stinge. 

Samoanii au un rege care nu-i guvei- 
nează. Sărman rege! El e sub triplul pro- 
tectorat al Angliei, Germaniei şi Statelor- 
Unite. Atâtea protectorate laŭ anihilat şi 
astăzi nu mai înseamnă nimic, 

Sub acest climat paradisiac visarea fu 
ocupaţia principala a Samoanilor. De aici 
mitologia lor se foarte complicată şi pli- 
nă de legende. 

Iată cum explică ei origina lucrurilor: 
La început era Ilu, şearpele. El luă pe 
Mamoa distanţa şi avură ca copil pe Los 
soarele, Masinia luna, Sami marea, Vai 
apa dulce şi Papa stâncile. 

Eï au patruzeci şi trei zei superiori şi 
douăzeci şi unu zei de al doilea rang. 

Fiecare copil care se naşte e pus sub 
protecţiunea unui zeu al cărui nume i-l 
dă. Ei se nutresc cu un fel de pâine fă- 
cută cu fructe, banane şi taro. Taro a fost 
adus din cer de un zeii. Afară de aceste 
vegetale Samoanii mănâncă şi peşte, pă- 
sări şi mail ales porci. 

Dar tăind şi măncând un porc el îl fac 
onoruri divine. Il pun pe un pat de frun- 
ze şi încep în jurul victimei dansuri şi 
simulacre de luptă pentru posesiunea a- 
cestul ospăț preţios. Acela căruia îi a- 
parţine animalul e învingătorul. El se a- 
propie de porc, îl faceo mulţime de salu- 
tari ceremonioase şi îi întige un cuţit 
lung în gât. Atunci ceilalţi invitaţi s'a: 
toţi şi acoperă animalul cu frunze şi il 
pârlesc. In sfârşit fac pentru cadavru o 
litieră şi îl duc în triumf, 

Samoanil sunt mândri că pot oferi mo- 
gafirilor carne de porc. 

In vreme de război Samoanil mănâncă 
câteodată pe prizonieri. Dar cum aceştia 
sunt consacraţi zeilor, călăii lor încep 
împlinirea riturilor cari auca scop să re- 
dea victimele odioase în faţa divinităţilor 
protectoare, După aceasta le pot tăia şi 
mânca, 

Samoanii au ca talisman rechinul alb 
tabu. E un rechin fabricat din scoarţa u- 
nui arbore de culoare albă şi care se aga- 
tă deasupra porţii spre a fi funest hoți- 
lor. Aceştia când se apropie de el, con- 
tractează un rău care îl duce de sigur 
la moarte. 

Indată ce un bolnav e în agonie, toată 
familia părăseşte casa. El rămâne singur 
ca să moară în linişte şi în părăsire. 

Nu există cosciuguri de cât pentru șefi. 
Simplii. Samoani sunt îngropaţi în pă- 
mânt. Deasupra mortului se pun toate 
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hainele care le-a avut în viaţă. In urmă 
so taie un porc, animalul sacru, şi i se 
mănâncă capul în onoarea mortului. 

Samoanii trebuesc înmormântați cu 
capul spre răsărit şi picioarele spre apus. 

O altă poziţiune ar atrage nenorocire 
asupra satului. 

Une-ori Samoaniï sunt îmbălsamaţi. A- 

ceastă atribuţie e rezervată femeilor. 
. Ele deschid abdomenul, scot intestine- 
le şi urmate de un cortegiu mare, se duc 
şi le îngroapă cu aceleaşi onoruri ca şi 
când ar duce cadavrul întreg. 

Pe tot restul -corpului, operează punc- 
iuni. In urmă îl îmbălsămează cu ulei şi 
aromate. Dar, ca curiozitate, ele umplu 
cavitatea abdomenului cu hainele de 
functului. 7 

Când îmbălsămatul are pântecele pline 
cu vestmintele sale, îl îngroapă. Dacă e 
un şef, se aprind focuri în cele patru col- 
țuri ale coşciugului. Cu cât a fost mai 
glorios, mal puternic, cu atât focul e 
nai mare şi durează mai mult. 

Atunci bărbaţii cântă imnuri războini- 
ce. Când femeile s'aii stins, cântecele în- 
cetează şi Samoanii acoperă cu pământ 
rămăşiţele șefului lor. 


C. Arg. 


Amintiri din Tonkin 


Debarcasem la Haiphong, pe un soare 
arzător de Iunie. Pe măsură ce soarele 
apunea, străzile orașului deşarte când 
am sosit, se umpleaii de lume. Eşii şi eŭ 
şi mă instalai la o masă din frumosul 
otel Gaudaubert spre a aştepta, sorbind 
un pahar de absint cu ghiaţă, pe amicul 
la care primisem să fiu găzduit. 

Soarele dispăruse când gazda mea veni 
să mă caute. El avea una din cele mai 
frumoase locuinţe din Haiphong, adică 

l o casă apărată în cele patru părţi de ve- 
rande pline de verdeață. 

Indată ce furăm la masă şi un mare 
pankah (evantaliă), pus în mişcare prin 
ajutorul unei sfori de care trăgea un 
mic servitor chinez, se balansa deasupra 
capetelor noastre şi ne făcea vânt. 

După masă gazda mă duse în odaia de 
fumat opium, unde mai veniră şi câţi-va 
de-ai luï. 

Văzând pe fiecare lungindu-se pe o ca- 


napea voii să gust şi eŭ din această otra- 
vă, ale cărei efecte minunate se exage- 
rează atâta. 

Un grefier care era din acea reședin- 
tă mă iniţie în misterele opiumului. El 
mi-a explicat că opium e un remediu 
contra desinteriei, un calmant contra 
durerilor, fiindcă insensibilizează nervii. 
Intr'o doză raţională, zece sau cinspreze- 
ce lulele pe zi, procură o bună stare ge- 
nerală care se resumează în satisfacția 
morală, şi face să dispară toate grijile. 
Din nefericire e aproape imposibil de a 
se mulţumi cu doze raţionabile; se înce- 
pe cu 5—6 lulele, a doua zi se ia șeapte, 
a treia zi opt, şi aşa înainte până la 60—- 
80 pe zi. Atunci opium a devenit o nevoe, 
de care nu te poţi lipsi fără adevărate 
suferinţe, fără chiar să cazi bolnav; ni- 
mic nu poate să oprească pe tumător ca- 


re, spre a se reţine, se otrăveşte încet de 
tot. Trebue să absorbi această otravă ne- 
împăcată, căci nu te maï poţi despărţi 
de ea. 

A treia zi luai șalupa fluvială care se 
urcă pe râul Tai Bing şi sosil în câteva 
ore la Hai Doung unde mă aştepta un 
prieten bun al meŭ, coleg de şcoală, care 
era un inspector al misjunei din provin- 
cia Hal Doung, d. de Gouret: 

A doua zi după şederea mea la. Hai 
Daung, traversai cu mai multe familii 
fluviul Kesat, care curge prin mijlocul 
oraşului. 

Cu noi se afla şi d-na de Gouret. 

Capetele noastre dispăreaii sub nişte 
largi căşti învălite cu pânze. Bărbaţi şi 
femei, stăteam în picioare spre a nu ne 
umple hainele noastre pe acele bănci ca- 
re erai umede. Două femei bătrâne ana- 
mite, vâslau luntrea noastră spre a o 
conduce pe cel-lalt țărm. 

Aci ne aştepta agentul de lucrări publi- 
ce și sora sa, oficiantul poştal şi ofiţerul 
mice garnizoane din legiunea streină. 

Caravana noastră se formă repede şi 
pornirăm cu nişte milițieni ca escortă 
în frunte, apoi noi bărbaţii călări şi cele 
două dame în palankin. 

— Sunt drăguţi acești miliţieni— îmi 
spuse d-na de Gouret, dând la o parte 
perdeaua palankinului săi şi  privin- 
du-mă. 

Şi mie îmi place mersul regulat al a- 
cestor douăzeci de soldaţi, cary mergeati 
așa de uşor în cât păreaii că calcă pe 
ouă. 

La dreapta, la stânga, înainte şi îna- 
pol, se vedea-un câmp de orez, care se 
perdea la orizont. 

lci şi colo sate asemenea în boschetele 
lor de verdeață, îţi dedea impresia unor 
insule deşarte. 

Ne întâlnirăm în cale cu câţiva ţărani 
cari se duceaii la târg cu coşuri încăr- 
cate cu ouă. d 

Eï mergeaii unul după altul vorbind 
între eï şi fără să ridice capul pe care 'l 
țineaii aplecat în jos. Intâlnindu-se cu 
noui eï 'și scoaseră pălăriile lor rotunde 
ca o roată. 

In toată coloana noastră domnea cea 
maï mare veselie. 

După trei ore de umblet sosirăm la 
Ta-ko, unde trebuia. să petrecem toată 
ziua şi noaptea. 


Noi prânzirăm cu multă poftă, în casa 
care aparţine şefului de post. Masa tu 
lungă şi veselă, la urmă am avut lipsă 
de ghiaţă, căci proviziunea pe care o a- 
duseserăm se micşorase mult din cauza 
soarelui arzător, care ne-a încălzit tot 
drumul. 

La cină am stat afară și cu toți! am 
ascultat pe guardul principal, care ne-a 
povestit cum a fost atacat de pirați cu 
căteva luni înainte. 

— Intr'o seară de Ianuarie — ne-a zis 
ci-—predecesorul meii Wander închidea ca 
de obiceiii poarta postului şi se urca să 
mănânce pe terasa pe care o vedeţi colo 
sus. 

„Totul se petrecea în acea seară ca de 
chbiceiă, fără ca vre-o particularitate să fi 
atras atenţia santinelelor. Noaptea veni, 
o noapte neagră, cum se face în extre- 
mul orient. 


„Wander era lungit pe un fotoliu. De 
odată e deşteptat de nişte strigăte ascu- 
tite. O confuziune neașteptată se produ- 
ce în curtea slab iluminată de o lanter- 
nă. In acelaş timp vre-o zece oameni es- 
caladează scara, năvălesc pe terasă si se 
reped la Wander. Eraii piraţii. Unul din 
bandiți ridicase cuțitul asupra neferici- 
tului care era legat burduf. 

„De odată câinele Bataillon, un câine 
mare adus din Franţa de un ofiţer ucis 
la Lang-Son, intră ca o fiară, răsturnând 
mese și scaune, se opri în mod brusc, cu 
ochiul aprins și se aruncă asupra agre- 
*orilor cu niște urlete teribile. Cu dinţii. 
cu giarele sfâşie gâtlejuri și  obrazuri. 
Wander își aminteşte că chiar luy îi 
cra frică de câinele săti. 

„Atunci atacatorii lasă totul și fug 
strigând : 

„— Asta nu e câine ci e dracul! 

„In acest timp cu un sânge rece ad- 
mirabil, un brav sergent indigen strânse 
se pe milițienii scăpaţi de la moarte. 

„Atunci baionetele și ploantele fac mi- 
nună și bandiții fug de și eraii în număr 
cu mult maf mare. y 

„Se caută prin toate colturile cu lan- 
ternele. Santinela de la poartă nu e găsită 
vici printre ce! vil, nic! printre cel morţi 
E] fugise. Un pirat pe care Vaii chinuit » 
mărturisit că el avusese un frate care fu- 
sese împușcat de Francezi și că spre a 
răzbuna pe fratele lui. cumpărase cu 
bani multi pe un milițian, care deschi- 
sese poarta. PrizonieriY aŭ fost decapitat! 
imediat. Curtea era plină de sânge, d» 
cadavre şi de capete... Seapte din oame 
nif din garnizoană fuseseră omorâţi“. 

Femeile nu maï rådeaŭ. 

Istoria acelui om speriase pe toţi si ni- 
meny nu mal spuse nici .o vorbă în tot 
timpul plimbărey. In jurul fortului dom- 
mea cea mal mare liniște. 

A doua zi plecarăm cu toţi! din acel loc. 


Vetor. 


SARTII 


Am scris ceva despre Sarţi întrun nu- 


măr trecut al ziarului nostru. Adăogăm 


azi alte științe asupra lor. 
Acest popor place şi prin aspectul de- 
corativ al costumelor sale, cele mal fas- 


tuoase din câte există. 
Sarţi! iubesc culorile strălucitoare și 


aŭ creat pentru mătăsurile şi catifelele 
lor desenuri întocmite cu o artă cu totul 
specială. 

Pentru rufe, bărbaţii! se servesc de 
bumbac sati de pânză cu dungi roșii, pe 
când femeile poartă cămăși de mătase 
sati de fular de mătase colorate ca și 
îmbrăcămintea de pe deasupra. 

După sezon, Sartil îmbracă două sati 
mal multe halaturi peste pantaloni și 


vestă. 
Ca orice musulman, Sartul dă multă 


atenţie pieptănăturei, dar lasă barbei o 
formă naturală. 

Când merge pe stradă, Sartul poartă 
turban; când ajunge acasă însă, își des- 
face turbanul şi rămâne cu topi, o ca- 
lotă mică rotundă care îl acoperă capul 
ras. : 
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Casele Sarţilor sunt de o construcţie 
foarte simplă, care nu cere nici mult 
timp, nici un plan prealabil de arhitec- 
tură. Inălţimea mijlocie a unei case nu 
| depăşeşte de patru metri împreună cu 
i acoperișul în formă de terasă; când se 


| 
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se ocupă toată ziua cu ale menagiului şi 
nu ies de cât spre a se duce la baie sati 
a face o vizită în alte interioare tot așa 
de misterioase și tot aşa: de nepătruns 
ca al lor. 

Apartamentul bărbaţilor se compune 


iil 
Da. î 
iee Mny, Ei 
umi, UUI h 
ipani 7 pithine me i 


Muzicanţi reuni{ïřĝcu ocazia unel serbări private 


face un etaj superior, atunci înălţimea 
casei poate să ajungă până la şease saŭ 
șeapte metri. 

Curtea principală, când e spațioasă, 
conţine hangare cari servă de remiză şi 
de grajd.- Se văd pari groși, fixaţi în pă- 
mânt, spre a lega caii de şea în timpul 
zilei. 


din cel puţin două camere, dintre cary 
una servă de primire. Aci sunt primiţi 
străinii cu cea maï mare amabilitate. 

Pe jos, pe unde e pământ, Sarţii pun 
covoare; deasemnea pe toţi pereţii odăel. 

Sarţii nai mobiler; căci mesele şi 
scaunele pe cari vizitatorii europeni le 
întâlnesc la eï, sunt puse numai spre a 
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Sa rï la masă 


Din- această primă curte, printr'o 
poartă directă, intri într'o a doua curte 
în care sunt construite, jur împrejur, l0- 
cuinţele femeilor. Domiciliu intim al 
bărbatului şi domeniu exclusiv al fami- 
liei sale, această parte a locuinţei este 
interzisă chiar servitorilor. Femeile aci 


le place şi a-i servi. Sartul nare nevoe 
de aşa ceva. El stă pe jos, mănâncă jos, 
scrie pe genunchi, își face siesta acolo. 

Singura mobilă ce se găsește în casa 
unul Sart este sandali, un fel de calori- 
fer foarte rudimentar, dar aşezat în- 
trun chip cu totul ciudat, 
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Când primeşte un Sart mosafiri, nu-i 
oferă numai ceai şi bomboane. Orl-care 
ar fi ora și ziua când i-se face o vizită, 
el insistă pe lângă oaspetele săii să„mă- 
nânce palao, un fel de pilaf de orez cu 
berbec. 

Dar berbecul se prepară în diferite fe- 
luri ; câte odată el se oferă și fără orez. 

Palao şi berbecul sunt mâncările de 
rezistență ale 'agapelor. cari însoțesc di- 
feritele ceremonii domestice ale Sarţilor. 

Astfel deosebitele faze preparatorii ale 
unei căsătorii comportă numeroase adu- 
nări și ospăţuri. Prima serbare are lor 
atunci când şeful cartierului unde lo- 
cueşte tânărul se duce împreună cu 
fraţii şi amici! acestuia din urmă la tatăl 
fetei spre a face cererea oficială şi spre 
a trata condiţiunile contractului de că- 
sătorie. 

Tinerii se însoară de la șease-spre-zece 
ani. Cum ei nu trebue să cunoască pe 
viitoarea lor soţie înainte de a o lua în 
căsătorie, el se încred în alegerea unei 
femeY din familia lor saii a une! inter- 
mediare de profesiune. 


. Sereno. 


JEAN ROCHON 


FURTUL PESCARULUI 


Moş Baptistin era un pescar bătrân, 
dar brav. Mă plimba adeseori cu barca. 
Mergeam împreună în lungul coastei, ca 
să înţepenim stâlpii, pe cary întindeam 
vlășile, cu cari prindeam raci de mare. 
Pescuiam, când timpul era limpede si 
marea calmă. In nopţile întunecoase, fă- 
ră lună, întrebuinţam torţe aprinse „ceea | 
ce îmi pricinuia o nespusă bucurie. Moș | 
Baptistin servise 18 an! în flota Medite- | 
ranel și socotea, la activul săi și un nu- | 
măr considerabil de scăpări dela înnec. 

Intr'o zi, cum îl felicitam pentru fru- 
museţea simplă şi anevoiasă a carierei 
sale, mormăi: 

„Nu merit laude. Puțin ar fi trebuit 
ca astăzi să fiu la ocnă. o lecţie aspră 
m'a făcut să-mY recunosc dreptul la 
viaţă”. 

Aruncă ancora, strânse pânza corăbiei 
aruncă un lemn în focul cuptorului, $ 
începu: 

„Era în 1868, dacă nu mă însel. Aveam 
18 an! și eram cel maY mare din 7 fraţi. 
7 orfani de tată. Inteleg! că mama avea 
alte grijY, decât să-mi! dea educaţie și să- 
mil supravegheze purtarea. Făceam stren- 
gării pe coastă, ca și cellalţi băeţi de vår- 
sta mea. Prindeam crevete și pești, pe 
cari- dădeam unef  vânzătoare, pentru 
câtiva gologani. Câteodată, când prin- 
deam un peşte mal mare mă grăbiam 
să-l vând unet bucătărese, de la o vilă 
din împreiurimi. 

Scurt, din contact răii în contact răi, 
făcuY cunoștința unui oarecare La Ragne 
Era un om pipernicit, gălbeiit, cu mersul 
unul acrobat dela circul din bâlciu, "cu 
mustăcioara cu vârfurile ridicate în sus, 
pe o figură ascunsă și vicleană. Avusese 
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deaface cu tribunalul corecţional şi se 
lăuda cu aceasta. 

Intro zi îmi zise, tamnesam: Vezi vila 
aia, colo jos, cocoţată pe stâncile dela 
Calauque? De trei zile o spionez. Stăpâ- 
nil nu sunt acasă... servitorii deasemeni. 
Obloanele sunt trase şi poarta zăvorită. 
Se vede că oamenilor, cari o locuesc, li-e 
frică de hoţi, din fericire, aŭ uitat cheia 
bucătăriei, în broască. Zidul este înnalt 
deabia de un metru. 

Nu eram hoţ, din firea mea, însă să 
crezi că ideea răului este contagioasă. La 
Ragne putu să-mi învingă rezistenţele și 
să mă decidă să-i aprob proectele. 

Vom împărţi prada pe jumătate, zi- 
se el. Vezi că lucrăm frăţeşte. Chiar în 
seara aceea, pe la ora 9, sărirăm zidul vi- 
lei și La Ragne învârti cheia, în broască. 


Doschiserăm uşa şi intrarăm în bucătă- . 


Cortogula funebre în Tunisia 


In Tunisia moartea nu pare să aibă 
semnificarea teribilă care ne atinge în 
regiunile de la Nord. 

Cortegiile funebre trec fără nici o or- 
dine pe stradă, în indiferența mulţimei. 

Nici un sunet de clopot care să ves- 
tească că defunctul şi-a părăsit locuinţa 
saii oraşul unde a vieţuit ; doar o caco- 
fonie de cântece se aude, fiecare părinte 
sati amic psalmodiând în felul săti un 
verset din Coran. Acești oameni îmbră- 


rie, când zgomotul ușei, trântită violent 
ne atrase atenţiunea. 

— Trebuia să tragi uşa după tine, puş- 
lama! îmi strigă La Ragne. 

— Dar am închis-o! 

— Minţi! A avut grija aceasta vântul, 
imi răspunse el traversând bucătăria. 

Inaintea noastră se ivi o altă ușă, care 
dădea, pe semne, în sala de mâncare. La 
Ragne scoase o lumânare din buzunar, 
o aprinse şi întoarse butonul. Intrarăm în 
cdae.. 

-- La dracu! urlă el deodată. 
Uşa se închise după noi, iarăşi trântin- 
du-se tare, greoiii, zgomotos. Insă neliniş- 
tea fu de scurtă durată. Sala de mâncare 
era mobilată luxos. Arămile aurite, ale u- 
vel superbe garnituri, ne atrăgeaii privi- 
rile. Un policandru de cristal atârna dea- 
supra unei mese, cu picioarele în spirală. 


spre Meca. Groapa este zidită pe dinăun- 
tru; bogaţi! pun marmoră. O piatră 
gravată cu arabescuri şi cu inscripţiuni 
coranice o acoperă și o mică coloană cu 
un turban în vârt arată ultimul somn 
al unui fiii al Profetului. Femeile, chiar 
moarte, sunt ascunse privirilor bărbați- 
lor. Corpurile lor sunt  înfășurate cu 
roşu aşa fel că aproape nu se mal cu- 
nosc în coșciuguri. Ele se. odihnesc în 
acelaş cimitir, sub eucalipţi și printre 
vegetaţia superbă de plante africane. 
Uneori, în prada unei imense dureri, 
familia mortului vine să locuiască câte- 
va săptămâni în cimitir într'o colibă 


Cortegiile funebre in Tunisia 


caţi în alb cari se preumblă cântând în 
această ţară strălucitoare de lumină, nu 
evocă în noi nici o ideie de tristeţă; cu 
toate astea ei sunt respectoși faţă de 
mort şi pe rând caută să aibă onoarea 
de a purta câteva momente cadavrul. 


care servă numai pentru aceasta. Câte- 
va necropole puse sub protecţia unui 
sfânt venerat, sunt cu totul scumpe Tu- 
nisienilor şi e o mare cinste pentru mu- 
sulman de a odihni în pământul sancti- 
ficat prin vecinătatea unul marabut. Tot 


Corpul nu este închis în cosciug. Spă- | aşa în Franţa, creștinii bogaţi din regiu- 


lat cu îngrijire, ras şi adesea îmbălsă- 


nea Rhonului ţineaii să fie înmormân- 


mat, el este învăluit într'o cuvertură | taţi la Alysecamps unde se găsea corpul 


prețioasă şi pus pe o brancardă pe care 
oamenii o poartă pe umeri. Corpul este 
culcat în mormânt, pe o parte cu faţa 


sfântului Trofim. La Tunis marele cimi- ` 
tir Dijellaz este câmpul de repaos al 
„beldis"-ilor și al şefilor religioşi. — Olg. 


eeoa CTP E RAT) im rr eee 


In dosul geamurilor unui bufet, se vedea 
argintăria, strălucind. Câteva bibeloury 
și un vas artistic se aliniati pe o etajeră. 

— Mii de draci! strigă La Ragne, cred 
că n'am venit să lucrăm pentru smochi- 
ne de Barbaria. 

Deschise, cu uşurinţă, bufetul. Luă ce- 
le mai frumoase obiecte de argint, îmi 
dădu şi mie două sfeşnice, cari făceaii 
parte din garnitura, pe care o văzusem. 

— Acum să trecem în salon. Pe urmă 
vom vizita și celelalte odăi, zise el. 

Rupserăm tapetul altei uși și ne afla- 
răm în faţa alteea, ascunsă de o casă de 
bani. La Ragne se încercă în zadar, o 
jumătate de oră, să o dea la o parte cu 
dalta sa, dar nu putu. Se înnădușise din 
cap până în picioare. 

— “Trebuie să renunţăm! mărturisi el. 

Si privirea i se îndreptă, mașinal, spre 
cămin. Pe două grătare de bronz, erati 
asezaţi în cruce doi butuci și nişte vreas- 
cură uscate, acoperite cu cenușă. 

-— E totul aranjat. Trebue numai să 
dăm foc, observa ei gânditor. Parcă 
mi s'a preparat focul... ca să mă facă 
cinstit. | 

De odată se aplecă brusc, dădu la o 
parte cenusa şi scoase o cutie, care con- 
tinea 50 de lei. Aceasta fu pentru el, de- 
lirul. Se strâmbă şi se svârcolia par'că 
ar fi fost apucat pe neașteptate, de o cri- 
ză de epilepsie. Pusel capăt scenei, zi- 
cându-Y: TIN 

Acum să fugim... şi repede! ” 

El se întoarse și se îndreptă spre uge, 
care dădea în bucătărie, însă o înjură- 
tură fîY scăpă printre buze. Uşa era închi- 
să automatic! Acest amănunt ne scăpase 
la intrare. De asemenea eraŭ închise o- 
bloanele, prin cari se vedea pe terasă. 

— Tripli idioţi! urlă la Ragne. N'am 
observat că ușile se închideaŭ automati: 
în urma noastră. 

Ne căznirăm o oră întreagă să deschi- 
dem usa, disperaţi, cu dalta dar ușa nu 
ceda şi lumânarea se făcea din ce în ce 
maf mică. Ceara fierbinte curgea pe 
mâinile luf La Ragne. 

— Ce este asta? îm! arătă el o carte de 
vizită, uitată pe prichiciul căminului. El 
nu știa să citească. Luat cartea și citi! 
tare: 

IOHN DURTHY 
Inginer 


Specialist de dispozitive perfecţionate, 
prevenind ori ce încercare de furt. 

Acum lumânarea se stinse, se făcu în- 
tuneric și La Ragne zise, scrâșnind din 
dinţi, cu o voce înnăbușită de spaimă? 

— Suntem prinși, ca vulpea în vizuină! 

Poate ţi se pare de necrezut, urmă 
moş Baptistin. Rămaserăm acolo patru 
zile şi patru nopti, o știurăm mai târziii 
fără să bem și să mâncăm nimic. II 
mărturisesc sincer, că nu știm cum n'am 
înebunit. In primele 24 de ore ne fu spai- 
mă în continuu, ca unei bestii prinse în 
cursă. La Ragne îngână: 

— Cel puţin dacă am avea un pahar 
cu apă. 

Pe mine foamea mă chinuia. Replica: 

— Ar fi destul o bucăţică de pâine... 

Instinctul de conservare ne cucerea. 
Ne hrănirăm cu speranţa că vom auzi 
vreun mic zgomot satt vor apare proprie- 
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O industrie primitivă 


Preparatorii de „Alabama“ 


Poate cunoaşteţi produsul cu aspect bi- 
zar de care toţi Americanii de Sud se a- 
rată foarte mândri şi care seamănă foar- 
te mult cu tabacul englezesc. Produsul 
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spre a le goli, apoi doi preparatori de a- 
ceste conserve iau un boii, îl tae în patru 
bucăţi și înfige în fiecare din aceste bu- 
căţi câte două frigări lungi. 


Nu departe de abatoriu se prepară o 
groapă îngustă şi lungă zidită. Aci sa 
întreţinut mal înainte un un foc mare şi 
aŭ rămas tăciuni fumegând. Sferturile de 
carne sunt puse deasupra în curmezis, 
în ilustrație. Incet-încet, 


maşină, în felii extrem de subţiri, apoi 
comprimat în cutii de fier. 

In Statele-Unite se fac enorme canfi- 
tăţi de conserve de carne, dar departe 
de orașele industriale, și cel cari le pre- 
pară, mari vânători de boi sălbateci, în- 
trebuinţează procedeele cele maï simple. 

Boii odată abătuţi, sunt jupuiţi cu în- 
grijire. Pieile sunt puse d'o parte şi tri- 
mise la tăbăcit. 

Măcelarii tae repede vitele longitudinal 


tarii şi servitorii din vilă. Când trebuie į 


să fi fost sfârşitul zilei a doua căci pen- 
tru noi era mereŭ noapte, tovarășul meti 
murmură: 

— Ascultă, Baptistin!... Aș prefera să 
fii mail bine condamnat la. ocnă, de cât 
să maï îndur încă o oră... mă auzi?... încă 
o oră de o asemenea tortură. 

Era epuizat literalmente. Ochij i se ros- 
togoliaŭ în orbite. Nici nu încercam să-l 
îmbărbătez;: 


— Nu cred ca proprietarii să fie aşa de- 
parte. S'aŭ dus probabil să petreacă săr- 
bătorile, la Carnavalul din Nisa. Poate să 
vină, dintr'un minut într'altul. 

Insă îmi veni și mie rândul. Mi se pă- 
rea că mă înţeapă cineva cu ace în sto- 
mac. Incercam să adorm, cu speranţa că 
moartea îmi va veni, în timpul somnului. 
Dar era în zadar. Nu puteam să adorm... 
II insultam pe La Ragne: 

— Hoţule! Banditule!... Tu mal adus 
aick!... o vef plăti cu pielea tal... 

El nu răspundea, căc! nu mal avea pu- 
tere să vorbiască. In seara a 4-a, puţin în- 
nainte de ora 5 — socotirăm timpul după 


Cum se prepară „Alabama“ 


fără că se frigă, carnea se afumează pe 
când preparatorii învârtesc din când în 
când frigările. 

Această industrie primitivă este foarte 
răspândită în împrejurimile oraşului 
Montgomey şi trebue să adăogăm ză 
acest fel de a conserva carnea nu oferă 
pericolele procedeelor meeanice, întrehu- 
ințate în marile centre americane. 

Blaz. 


soneria pendulei — auzii o clămpăneală 
violentă de fălci. La Ragne aspira sânge- 
le, cu aviditate, din rana pe care și-o ` fă- 
cuse, 

— Depărtează-te!... îmi suflă el. O să te 
devorez! Simt că debin nebun! 

In sfârşit, pe la ora 9 auzii cum scârţâiv 
cheia în broască. Apăru sir John Durthy. 
intovărășit de soţia, bona și servitorul 
săŭ. Era un bărbat relativ tânăr, foarte 
blând şi cu înfățișarea simpatică. Zărin- 
du-ne, îndreptă un revolver spre nol. 

— Aoh!... S'aii prins în capcană! 
right! 

Ochi! noștri rugători, sticloşi, lipsa or- 
cărei mișcări din partea noastră, îl făcu- 
ră să înţeleagă la moment slăbiciunea. în 
care eram, căci braţul săii căzu și începu 
să râdă spasmodic: 


Al 


— Vezi Milady, că dispoziţiunile mele 
sunt „very well“ perfecţionate? 

Râsetele i se îndoiră, vorbind într'o e- 
gleză împestritată cu cuvinte frantuzesti. 
Nu cunoşteam de cât câteva cuvinte en- 
glezești, însă înțeleseï că John Durthy era 
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sa experienţă, cu dispozitivele perfecționa- 
te, cari preveniaii orïce încercare de furt. 
Il implora). 

— Graţie, d-le! Da-ţi-ne un pahar de 
apă și o bucată de pâine. Pe urmă no 
veţi trimete justiţiei. 

— Minoute! făcu sir John Durthy. 

Dispăru și rămaserăm încă două ore cu 
*paima și torturile noastre. In sfârşit ser- 
vitorul se ivi, deschise bufetul, aşeză ma- 
sa și servi mâncarea. Sir și lady Durthy 
dejunară copios, fără să se îngrijască de 
noï. Ah! d-le, să auzi zgomotul înghiţirei, 
când n'a' mâncat, nici băut de patru zile 
si patru nopţi!... era ultimul alcool, în gå- 
tul meu și al lui La Ragne. După ce La 
Ragne se mai întremă puţin, ne dădu 
două felii de pâine și un pahar cu apă... 

— Aoh! gentlemen, acum puteţi să ple- 
cati, după ce aţi făcut cunoștiinţă cu in- 
venţia mea... Vă las să plecaţi, liberi). 

Servitorul aranjă argintăria în bufet 
puse sfeşnicele la locul lor, ușşură bugu- 
narul luy La Ragne de cutia de oţel şi ne 
aruncă, politicos afară. 

Nu lam maï văzut pe La Ragne, dar 
după 10 sati 12 ani am recunoscut sem- 
nalmentele sale, în arestarea unul escroc 
renumit. 

Aurel Teodoraș 


Ospitalitatea Maurilor 


Era prin anul 1415, pe timpul când 
Maurii stăpâneaii cea maf mare parte 
din Spania, -când Califatul de Cordova 
era în floare. 

Hasan el Musud, un Maur bogat, ve- 
chiii și distins general în armata Cali- 
fului, se preumbla într'o zi prin grădi- 
na sa. Deodată el vede pe un tânăr spa- 
viol sărind gardul şi venind să se arun- 
ce la picioarele sale. 

— Tată — zise acesta — fie-ţi milă și 
scapă de moarte pe un biet nenorocit ur- 
mărit de o mulţime turbată, care vrea 
să-l răpească viaţa! Pe Allah, scapă-mă! 
Ascunde-mă repede undeva... Auzi, vin.. 
sunt pierut! 

Generosul Hasan mişcat de această ru- 
păciune — și ştiind cam despre ce poate 
fi vorba — ridică în sus pe umilitul spa- 
niol şi-l făcu semn să-l urmeze. Acesta 
se supuse. 

Ajungând lângă un tufiş, maurul ri 
dică o perdea de liane, cari ascundea 
intrarea unui chioșc. Introduse pe tânăr 
înăuntru, şi maï nainte de a-l părăsi, îm- 
parte cu dânsul o portocală, semn sacrat 
al ospitalităţei ce-i promite. In fine, du- 
pă ce Va îndemnfat să aibă curaj, cl în- 
chise cu grije intrarea pavilionului și se 
întoarse spre locuinta sa. 


D'abia intrase într'insa, și aude deo 
dată un zgomot asurzitor. Uşa se des- 
chide cu bruscheţă și o mulţime de mauri 
purtând pe umerii lor pe un tânăr scăl- 
dat în sânge, pătrund înăuntru. Hasar 
c! Masud aruncă o privire pe faţa palidă 
și disfigurată a maurului: era fiul săii, 
singurul său copil, bucuria și sprijinul 
băurâneţelor sale. 

Toţi aleargă în ajutorul nefericitului 
părinte; voesce a-l consola ca și cum sar 
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O curte in Nigeria” 


Majestatea Sa neagră Emu-Tato-Sidi e 
un mic rege al Nigeriei engleze care a 
făcut să se vorbească mult despre el timp 
de doi ani. E bănuit că practică antropo- 


a TE 


guste din materia cerebrală a supușilor 
săi? Voiau poate războiul? Şi intră în 
campanie împreună cu 5000 războinici 
cari dădură de lucru coloniilor engleze. 

In sfârșit după o serie lungă de în- 
căerări sângeroase, Emu-Toto-Sidi îşi o- 
feri supunerea, promițând să dea prefe- 


O Curte in Nigeria 


fagia. El e din aceia care zic că nu trebue 
nimic lăsat să se piardă şi când călăul 
taie capul unul condamnat, el ia ca buca- 
tă mal aleasă, creerul victimei. 

Când înaltul comisar britanic îl sfătui 


„cu severitate să-şi modifice regimul, se 


supără foarte rău. Voiau să-l împedice să 


rinţă cărnei de vacă. Şi de atunci dom- 
neşte în pace în mijlocul trupei sale de 
200 femei. 
Guvernul îl. servește chiar o pensie d» 
20.000 le). 
Dora 


putea uşura o asemenea durere. Hasan | care a făcut ca vinovatul să cadă în må- 


cade fără cunoştinţă în mijlocul mulți- 
mney care-l înconjoară. 

Ajutoarele grabnice ce i se dă îl adu: 
in sfârşit la viaţă, însă, în acelaşi timp, 
si la cea mal mare desperare; dânsul s“ 
lovește peste față, își smulge albii săi 
„peri. S'ar fi isprăvit cu dânsul dacă na 
tura n'ar fi triumfat asupra acestei stări 
violente: un torent de lacrămi vine să u 
sureze pe nenorocitul părinte; liniştea 
pare că renaşte puţin câte puţin în su 
fletul său şi peste puţin el are puterea sà 
stea şi să asculte istoria morţei fiului 
[i PR : 

După descrierea ce i se face despre o- 
morâtor, el. nu se mai poate îndoi că nu 
este acela pe care-l are în puterea sa. 
Spaniolul și cu maurul se întâlniseră ia 
vănătoare; cel dintâi, gelos că acesta i-a 
omorât un vânat ce urmărea dânsul, la 
străpuns cu sabia. In urmă, urmărit de 
maurii cari, atraşi de ţipătul victimei, 
alergaseră, el fugise până la grădina 
tocmař a aceluia pe al cărui fiii îl ucisese, 

-— Să-mi răzbun — strigă bătrânul dis 
perat — cerul însuşi o ordonă. Da, Pro- 
fetului i-a fost milă de mine; el este cel 


na mea. 

„Dar ce... acest omorâtor este oaspele 
meŭ, el a atins pulpana hainei mele, el a 
împărţit cu mine portocala ospitalitățeï. 
Vunestă datorie!... 

„Fiul meu, scumpul meu fi, ertare! 
Sângele tău cere răzbunare şi onoarea 
opreşte braţul meii gata de a lovi!“ 

Si el îmbrăţișă acele rămăşiţe neinsu- 
fleţite şi le scăldă cu lacrimile sale. 

*. 

Indată ce noaptea acoperi pământul 
cu vălul său, când totul repauza în casa 
sa, Hasan Masud, cu o torţă în mână, 
iese fără zgomot; cu pumnalul între dinți 
el are de gând să izbească, să omoare; 
însă la fiecare pas el își simte slăbindu-i- 
se curajul. 

In sfârşit ajunse la pavilion, îl deschi- 
de ușa, şi se retrage cu groază zărind pe 
omorâtorul fiului său. Pumnalul îi scă- + 
pă şi se pierdu în iarbă. 

— Nu-ţi fie frică, tată, — îl zise spa- 
niolul, — întunericul ne ajută spre a nu 
fi văzuţi ; graţie generoaselor tale îngri 
Jiri, voiii putea scăpa de turburarea duş- 
manilor mel. In mai puţin de un ceas, 


Pee 


voii putea strânge în braţe pe părintele 
care mă va fi așteptând de mult. 

La aceste din urmă cuvinte, pe maur 
începu să-l părăsească puterile. 

-— Crudul! el are un părinte, şi el ma 
lipsit pe mine de fiul mei, de unica con- 

solare a bătrâneţelor mele! 

y Indată el învinse dorința de răzbunare 
ce-i stăpânea, şi porunci cu răceală, tà- 
nărului castelan să-l urmeze. Amândoi, 
în tăcerea nopţei, ajung întrun fel de 
oratorii, unde victima sta intinsă pe un 
pat funebru. Patru lumânări ardeaŭ in 
jurul mortului şi o lampă suspendată de 
tavan răspândea într'acest loc de oroare 
o lumină lugubră. 

Spaniolul înspăimântat, își recunoscu 
victima, sufletul îi era sfâşiat de remuş- 
cări; însă de ce lovitură teribilă nu fu 
izbit, când auzi aceste cuvinte ale nefe- 
ricitului Hasan!! 

— Barbare, priveşte acest cadavru; el 
este fiul meu, tu i-ai străpuns sânul 
şi tu tot încă mai respiri! 

Bătrânul nu mai putu să maï urmeze 
începu să se clatine; Spaniolul vrea să-l 
sprijinească, însă Maurul respinge cu 
indignare pe omorâtorul fiului său, şi, cu 
privirea rătăcită, zise: 

-— Opreşte-te, el este copilul meii; fie-ţi 
milă de tinereţea sal... Ah! durerea mă 
rătăceşte, el nu mai este, nu mai am 
fil. 

— Răzbună-ţi în contra asasinului fiu 
lui tăi — strigă Spaniolul — loveşte ia 
tă pieptul meii.... 

— Nu, tu vei trăi, însă spre nenoroci- 
rea ta; ţi-am acordat ospitalitatea, gră- 
beşte-te a te face nevăzut dinaintea ochi- 
lor mei, tu-mi pricinueşti groază. kugi, 
pleacă, saŭ nu mal răspund de tine îna- 
intea lui Allah şi a sfântului Profet)... 

Castelanul, cu inima sfâşiată de re- 
muşcări, se depărtă plângând, că a 
umplut də doliu şi de disperare aceste lo 
curg, 


Blaz 


Avrigul.-Mormântul lui George Lazăr 


Calea ferată, cum şi şoseaua, care ne 
duc de pe şesul Țibinului în Ţara-Oltu- 
luï, trec ambele peste Ţibin şi Olt şi stră- 
bat în sus pe malul stâng al Oltului. 
Din şoseaua, ce vine dela Turnu-Roşu 
la Sibiu, se desface între Tălmaciu şi 
Veştem o altă şosea, care se îndreaptă 
spre est. Aceasta e şoseaua Ţării-Oltu- 
lui. Inaintând pe ea, trecem Ţibinul şi 
urcăm dealul de lângă comuna Brad. 
De pe culmea acestuia ni se prezintă o 
panoramă frumoasă. Indărătul nostru se 
aşterne plăcutul şes al Țibinului, zărim 
ruinele pitoreşti ale cetăţii „Coroana 
țării” şi privirea ne străbate în valea 
alpină a Sadului și în pasul Turnului- 
Roşu. In faţa noastră se desvăluie șesul 
de pe Olt, iar la dreapta se înalţă im- 
pozant şi în dimensiuni uriaşe munţii 
Făgăraşului. 

După ce ne-am săturat privirea în mi- 
nunata privelişte, coborâm de vale în 
Brad, trecem Oltul peste un măreț pod 
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de fier şi intrând astfel în Țara-Oltului, 
sosim în curând la Avrig. 

Avrigul (ung. Felek, germ. Freck) este 
o comună mare românească, frumoasă 
şi bogată, cu locuitori harnici. Numărul 
lor este de vre-o 3400 în parte covârşitoare 
Români. Ei au o şcoală primară cu 4 
învăţători şi şi-au întemeiat o bancă şi 
o reuniune de femel. Aici este şi sediul 
unui protopopiat ortodox. 

Avrigul îşi are însemnătatea sa în tre- 
cutul cultural al neamului românesc, 
căci din sânul său a ieşit marele bărbat 
de şcoală, Gheorghe Lazăr. Născut la 
1779, după ce a dat impuls de nouă viaţă 
românismului, sa reintors din România 
în satul său natal şi a murit aici la 1823. 

A fost înmormântat lângă biserică, 
dar la 1864 cenușa i-a fost mutată în un 
nou mormânt, la o depărtare de 20 de 
paşi de la zidul bisericii. Aici i-a ridicat 
Carol Rosetti un modest monument de 
marmură roşiatică. 

Pe piatra de la mormânt, în vårf cu 
o cruciuliţă de metal, se află următorul 

ai cam naiv, gravat în litere cirile : 


Vieţuilorule! 
Stăi puţintel şi celeşte 
Dup” aceasta socotește 
Trista omului soarte 
Nepregetätoare moarte. 
Ce eşti tu, eu am fost 
Areasta ‘nvafă de` rost, 
Ce sunt eu acum, vež fi 
Când ceasul iji va sosi. 
George Lazăr 
theol.: Transilv. 
N. 1779 
M. 1823. 


Iar pe piatra care acopere mormàn- 
tul, este următoarea inscripțiune cu li- 
tere latine: 

„Precum Hristos pe Lazăr din morţi 

[a înviat] 
somn al deş- 
[teptat”]. 
Lui George Lazăr 
a ridicat acest monument şcolarul său 
Hagiul şi Ieruselimit Carol Comite de 
Rosetti, la anul 1864. 


Aşa tu România din 


In Avrig se află un castel cu pate. 
Castelul a fost zidit pe la sfârşitul seco- 
lului XVIII de br. Brukenthal. Azi e pro- 
prietatea comitatului Sibiiu, care a ins- 
talat în el un sanator. 

(Din lucrarea d-lui Silvestru Moldovan) 


AAANNNNNNN NN NIN 
CĂTRE CITITORI 


Anunțăm pe catitorii noștri că von 
vublica ori-ce articole interesante pri 
vitoare- la călătorii saii vânători, ír 
tară sai străinătate, ce ne vor fi tri 
Nese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
ı hârtiei, în scrisori francate, vor f 
«dresate. direcțiunei «Ziarului Călă - 
'oriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
uresti. 
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Reclama e sulteiul comereiulul 
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Inchiriez 
PIAN INE 


DToui şi uzate 
IN CAPITALĂ ȘI IN TOATĂ TARA 
Incepând de la 15 ei lunar 

GEORG DEGEN Bucureşti 


— Alături de Cofetăria Capşa — 


SP: 


Inainte şi După 
intrebuințarea 


_Ceemel și Pudrei «FLORA» 


Pastă de BUCO Apă de gură 


dinți 1 leă 1 lei 50 


SĂPUN de TOALETĂ 
33 F L Q R A” 


de o calitate ireproşabilă, foarte bine 
parfumat, catifelează mâinile și tenul 


— Bucata lei 1.25 — 


“Bonboane 
ORIENTALE 


Parfumează admirabil gura și distru 
erl-ce miros urât al gurel. Cutia 5 
bani la droguerii și farmacii. A se 
observa marca : «Semiluna cu stean, 


Tuş P] cea mai rebelă, bronsiteie a- 
d cute şi cronice, tusea măgă- 
rească, vindecă sigur 


PECTOSIN ITEANU 


Sticla lei 3. Drogueră și farmacii 


Anemia clorosa, neurastenia, histeria, 


slăbiciunea generală, combate 


HEMOFER ITEANU 


— Sticla lei 4 — 


- 
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NOUILE MARI PREMII 


CE SE VOR OFERI DE 


ZIARUL „UNIVERSUL” 


abonaților să! la tragerea din luna Noembrie, 1912 


:) Splendidă Vilă la Sinaia 


ae», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziția cea mai pitorească din localitate 


"ELEGANT DORMITOR DE BRONZ 


are, al 8-lea dormitor furnizat pentru premiile noastre de Industria Metalică «Marcu», Bul. Elisabeta, 8 


RNITURA MOBILA DE BAMBU PENTRU SALON 


$ canapea, 4 scaune, o masă, o consoiă cu ogiindă, 2 piedestale cu 2 vase japoneze, cumpărate de la 
marele magazin E. A. Pucher, Buievardui Elisabeta, No. 15 (Hotel Princiar) 


1 UN DORMITOR DE LEMN FIN 


marea fabrică de mobile de lemn Marin V. Ganea, şoseaua Mihai-Bravul No. 37 şi str. Șerbănică, No. 10. 
Sucursala calea Victoriei, No. 107 


TNA SUFRAGERIE MODERN A. 


»npusă din: Un bufet cu marmură Sf. Ana, cu geam de cristal pictat, cu ogiindă; O masă pentru 12 persoane, cu 6 
scaune tapisate şi imbrăcate, imitație de piele. Cumpărată de la marele magazin de mobile «Compania Americană», str. 
Caroi, 74, vis-ă-vis de piaţa de flori, lângă Hotei Dacia 


O bucată pânză de borangic albă, de 9 metri; una idem frez, de 4 m.; una idem bleu, de m. 


cumpărate de la Expoziţia Casei Şcoaleior 


Un serviciu de ceaiu, de metal alb fin, argintat şi 
garantat că nu inegrește, compus din : o tavă frumos ci- 
selată, cu mânere, şi 12 pahare intr'o formă nouă și ele- 

antă. Acest serviciu este o podoabă pentru ori-ce casă. 

fructieră de metal fin, argintată, inaltă de 50 
cm. şi având 3 glastre pentru fructe şi un vas pentru 
flori. O fruetieră de metal alb, imitând exact argin- 
tul vechiu, inaită de 37 cm., având şi un vas mare de 
crista. pentru fructe. Toate aceste obiecte sunt cumpă- 
rate de ia marele magazin de ceasornice şi bijuterii en 

ros şi en detail Fraţii A. & I. Roller, București, strada 
pir op No. 35, etajui I. 

Un servicii de eristal pentru înghețată, compus din 
o cupă mare şi 6 farfurioare, montate în metal argintat 
Christofle V. P. F. Una pungă de argint veritabil, o- 
xidată. Una fructieră de metai argintată, cu 6 cuțite 
de metal cù lama aurită, pentru desert. Toate aceste o- 
biecte au fost cumpărate de ia cunoscutul magazin de bi- 
juterie Th. Hadivon, Buievarduli Hiisabeta, No. 8 bis. 

Un gramofon cu 6 piăci Perfection. O mandolină 
itaiiană. Una muzică de masă cu manivelă, cu 6 cân- 
tece. Uma chitară iranceză. Toate acestea sunt cumpă- 
rate de la vechiul şi cunoscutui magazin de muzică N. 
Mischonzniky, furnisorul Curţii Regale, strada Colţei, 
No. 7, Bucureşti. 

«Una bicicletă elegantă «Sport», cu roata liberă 
și frână automatică, prin contra-pedalare. Una puşcă 
de vânătoare cu două ţevi, ţevile de oțel «Bayard» din 
renumita fabrică de arme «Pieper-Bayard» Această armă 
are patru zăvoare de siguranţă, ţeava stângă choke-bore 

i poate întrebuința atât pulberea neagră, cât şi pulberea 
âră fum. Una carabină semi-automatică de mare pre- 
cisiune «Pieper», cu tirul garantat precis. Cumpărate 
de la marele magazin de arme și biciclete B. D. Zisman, 
furnisorui Curţii Regale, 47, calea Victoriei, Bucureşti. 


Una maşină de cusut, mărca Compania Americană, 
calitate superioară. Un gramofon marca «Melodion 
Carmen Sylva», cu două arcuri remontabile în timpul 
mersului cu 6 piăci marca Premier record. Toate aceste 


„dame, 


obiecte sunt cumpărate de la marele magazin.de maşină 
de cusut, gramofoane şi biciclete en gros şi en detail Com- 
pania Angio-Americană, strada Carol 50, București. 

Un ceasornic de aur 14 carate cu 3 capace, pentru 
marcat de Stat. Două servicii de argint pentru 
ouă, compuse fie-care din câte trei bucăţi, într'o cutie 
foarte elegantă. Una pendulă elegantă şi modernă. 
Toate acestea sunt cumpărate de ia vechiul. şi cunoscutul 
magazin de incredere «Ceasornicăria Colţei», Bucureşti, 
strada Colţei, No. 31. 

O armonică ilaiiană, 21 clape, 8 basuri şi tonuri de 
oțel. O vioară fină cu cutia ei. O pelerină de ploae 
portativă pe ambele părţi. Toate acestea sunt cumpărate 
de la „Compania Generală, mare biurou de importaţiune, 
strada Smârdan 29, etajul I. i) 

Două ceasornice de aur pentru damă. à 

Două ceasorniee de aur cu câte 3 capace, de bărbat 

Sease ceasornice de argint. 

Sease ceasornice de metal fin argintate, cu câte 3 
capa e. 

Frer ceasornice de metal imitând argintul rusesc. 

Cinci coliere-lănţişoare de argint veritabil pentru gât. 

Una geantă de alpaca veritabilă. E 

2 costume de haine saco, după măsură şi alegerea 
stofei, cari se vor confecționa de cunoscuta croitorie 
Jaques Grimberg, strada Academiei, No. 25: 4 

Una maşină mare de bucătărie „Ideal“, cu 4 ochiuri 
din tabie de oţei, cu cazan de aramă, elegant și solid con- 
struită, cumpărată de la cunoscuta fabrică de tinichigerie 


- Mihail D. Botez, Bucureşti, calea Văcăreşti, 142. 


O colecție de legi compusă din 5 vo lume, de la d 
Gheţu, calea Dorobanţilor 100. : 

Un servicii de oţet şi untdelemn, de alpaca veri- 
tabil, fin argintat şi conţinând 5 piese de cristal alb: una 
de oţet. una de untdelemn, una de muștar, una de -sare 
şi una de piper, pe un suport de metal de toată frumusețea. 

Una maşină de călcat pentru croitorie, sistem Sol- 
Pop, ultima perfecțiune. : : 

Ô vuipe de teracotă. 20 plachete argintate, repre- 
zentând pe Regele şi Regina, 


. Afară de acestea, toţi abonaţii mai primesc gratuit un volum din «Memoriile Regelui Carol I al României, 
saii un volum din cărţile ce apar în editura ziarului ,,Universul** tipărite anume pentru abonaţi. 


Preţurile de abonament sunt aceleași: Pentru un an lei 18; pe 6 luni lei 9,15; pe 3 luni lei 4,65. 
Pentru concurarea la premiile de mai sus, abonaţii pe un an primesc 30 bonuri, cei pe şease luni 15 și cei pe trei 


luni primesc 5 bonuri. Abonaţii pe un an participă la două trageri, deci după prima tragere vor primi încă 30 bonuri. 
pentru tragerea următoare, 


Anul XIII —No. 808 5 Bani în toată ţara 5 Miercuri 34 Oetombrie1942 
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Pentru_un an lei 2,60 în toată țara 
AAA NN NN 


KIT CARSON 
REGELE PUFIȘURILOR 


Kit Carson fu toată viaţa sa un tip 
straniu. Născut dintro familie de emi- 
graţi originali din Kentuckp, trăise på- 
nă la optsprezece ani în liniştea şi singu- 
rătatea pădurilor din Misuri. In aceea 
epocă avea muşchii de oţel, un ochiŭ 
pătrunzător, egalând de asemenea în 
ştiinţa forestieră pe Indienii cei mai di- 
baci. 

Impins de spiritul săii aventuros, se 
uni cu o trupă de traficanţi, armaţi bi- 
ne, al căror scop era să traverseze câm- 
piile spre a ajunge la Santa-Fé. 

Era o călătorie periculoasă, dar în- 
drăsneţii pionieri ajunseră la Taos, un sat 
mic situat la Nord. Aci învăţă limba 
spaniolă care, mai târzii, trebuia să "i 
fie de mare ajutor. Cunoaștea de aseme- 
nea principalele dialecte indiene. Co- 
prins de pasiunea aventurilor, Kit porni 
spre Sud până la Mexic. 

In acea epocă California era provin- 

cie mexicană; ne arătând multă supune- 
re acelora cari o guvernau, locuitorii 
săi se aflaii împărţiţi în trei, având fie- 
care parte idei foarte diferite: unii voia 
să ceară Statelor Unite să-i contopească 
în Uniune, alţii vorbeaii să-i supue En- 
gliterei, şi alţii în fine doreati să-i facă 
un stat autonom. 
“In această perioadă a vieţei sale Kit 
Carson făcu puţin din toate meşteșugu- 
rile: fu înterpret, conducător de animale, 
etc. 

In tovărăşia altor aventurieri trebuia 
să alerge prin câmpiile intinse şi deveni 
foarte popular în Noul Mexic (Califor- 
nia actuală) atât ca călăuză cât şi ca 
luptător neînvins. 

Albii aveaii mare încredere în el şi 1] 
trataii cu un respect profund, iar Indienii 
cară îl uraii la început pentru temerile 
ce le inspira, sfârşiră prin a-l respecta. 

El înaintă până în California de sus 
care îl fu tot aşa de familiară ca Noul 
Mexic şi deveni prietenul Indienilor Ma- 
havi, începând cu el vânători mari. A- 
ceştia îi deteră numele de ‚Regele tufi- 
şurilor”, i 

Un exemplu între altele, va arăta câtă 
autoritate avea Kit Carson asupra lor. 

Siuşiï cari ocupaŭ un teritoriu foarte 
îndepărtat de acela al Comanşilor, în 
„căutarea unor ţinuturi maï pline de vå- 
nat, înaintară spre acelea ocupate de a- 
ceste triburi. 

O, mie de Siuşi armaţi eraŭ gata de 
războiŭ. Tribul Comanşilor trimeseră 
un emisar la Kit Carson cerându-i să se 
pună în capul lor spre a respinge duş- 
manul, 
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Regele tufişurilor porni  întovărăşit 
de emisar şi zări îndată formidabila ar- 
mată a războinicilor siuşi gata de luptă. 

Văzându-l sosind, scoaseră strigăte de 
triumf, așa eraŭ el de convinşi că Carson 
singur valora o armată. Singur el avea 
o influenţă aşa de mare că Siuşii a că- 
ror victorie viitoare era aproape sigură, 
se înapoiară pe teritoriile lor fără să fi 
tras nică măcar un glonte. 

Kit Carson evitase un conflict teribil 
şi nu avu în toate raporturile bune sati 
rele ce a avut cu Indienii, un episod mal 
impresionant ca acesta. 

Dar în 1546 isbucni războiul între Sta- 
tele-Unite şi Mexic. a 

hit Carson se înrolă printre trupele 
frontierei, reunite de căpitanul Fremont, 
explorator american, în scop de a cerceta 
trupele mexicane. 

Inconjurat de o gardă compusă din 
cinci Indieni numai, Fremont  înaintă 
resolut în capul micei,sale trupe de aven- 
turieri. 

La 4 Iulie 1846 ocupară oraşul Sonoma 
și înfipseră victorioși steagul vânătorilor 
pe care era desenat imaginea unui urs. 

Eï proclamară astfel independența 
Californiei. 

Din nenorocire acest pumn de aventu- 
rieri nu era destul de puternic pentru a 
o reţine. Două vase de războiii, unul a- 
merican, altul englez, aşteptaŭ în baia 
Yerba-Buena (astăzi San-Francisco) spre 
a vedea ce întorsătură vor lua evenimen- 
tele. 

Californienii cari atârnau pentru gu- 
vernământul autonom eraii în număr 
mic, şi numai două părţi mari de abia 
se aflau faţă în faţă: acela al fusiuneï 
cu Statele-Unite şi acela al unire! cu An- 
glia. E 

Lupta începea cu trupele mexicane. 

Mexicanii reuşiseră să taie drumul u- 
nui mic corp de trupe americane, în ca- 
pul căruia se aflau mai mulţi ofiţeri de 
marină. 

Situaţia era din cele mai periculoase 
când Kit Carson alergă, urmat de două- 
zeci şi cinci vânători. 

Americanii cari  cunoşteaii valoarea 
Hegelui tufişurilor, se  încurajară din 
noii şi respinseră pe Mexicani de pe o 
colină, fortificânăd'o în grabă. 

Cu toate tunurile, duşmanul nu reuşi 
de cât forțându-l să se predea prin foa- 
mete; aveaii puţine proviziuni şi cât des- 
pre apă aveaii de abia pentru eï, nu și 
pentru cai. E 

Mexicanii nu se înşelaseră. Dacă ar fi 
putut comunica, cu San-Diego unde se a- 
la un contingent puternic de soldaţi, ar 
fi fost scăpaţi! 

Dar cine ar fi îndrăznit să treacă prin- 
tre liniile dușmane cari formau un cor- 
don enorm, în jurul colinei? 

Kit Carson se oferi să conducă spre 
bine această datorie aproape suprauma- 
nă şi actul săi de bravură înflăcără în 
aşa mod spiritele americane, în cât unul 
din ofiţeri, locotenentul Beale, ceru să-l 
întovărăşească, 

Amândoul plecară în mijlocul nopţei, 
îmbrăcaţi foarte uşor, cu picioarele goale 
şi ne luând nici o provizie. Eï se târâră 
întocmai ca şerpil în lungul colinei şi 
ajunseră până la linia sentinelelor. 

Una dintre ele; aprinzând o ţigară, 


era gata să-l descopere. Din fericire însă 
trecură pe lângă el şi înaintară spre 
San-Diego prin drumuri pline cu cactus, 
care le sfâşiaii picioarele. Vreme de două 
zeci şi patru de ore cât ţinu drumul cu- 
noscuseră chinurile foamei şi setei. 

Ajunseră în sfâşit la San-Diego de un- 
de vre-o două sute de oameni plecară să 
libereze pe Americani. Carson nu putu 
să-i întovărăşească, de oarece picioarele 
sale nu erai de cât fâşii de carne. Doc- 
torul care îl îngrijea voi să °’ ampute- 
ze amele picioare spre a-l scăpa, dar Kit 
refuză cu energie şi natura ajută la vin- 
decare care se săvârşi în câteva luni. 

Cât despre tovarășul său, locotenentul 
Beale, din cauza suferințelor îndurate, 
își pierdu mintea. 

După această biruinţă Regele tufişu- 
rilor supuse încă alte câteva triburi din 
Noul Mexic care îşi depuse armele în 
mâinile sale; în urmă se retrase la Taos, 
unde muri în 1868 la etatea de cinei 
zeci şi nouă de ani, după o carieră stră- 


lucită. 
C. Arg. 


„Ziarul Călătoriilor* 
IN AMERICA DE SUD 


Din partea unui cititor al nostru, sta- 
bilit la Buenos-Apres, primim următoa- 
rele note interesante cu privire la călăto- 
ria pe care a făcut-o. 


0) călătorie in America de Sud 


PE DRUM 


Citisem multe lucruri asupra părţei 
de sud a Americe, despre care noi euro- 
penii aproape în general ştim foarte pu- 
ţin şi simţeam îndemnul de a vizita 
partea aceasta a continentului, mai cu 
seamă ţările lui principale, Brazilia şi 
Argentina, cari fac pretutindeni reclame 
colosale în scopul de a atrage emigranţi. 

Mă îmbarcaï pe ,,Cap Arcona“ unul 
din cele mai bune vapoare germane ale 
societăţei „Hamburg Sud-America Linie” 
rară fac cursele din Hamburg spre Ame- 
rica de Sud. Mi se recomandase de către 
cunoscuţi ca cele mai bune vapoare și 
întradevăr ordinea şi curăţenia lor, în- 
grijirea ce o dă personalul pasagerilor, 
uimeşte pe acela ce călătoreşte prima 
oară cu ele. Primele zile pe vapor sunt 
foarte interesante. Pe de o parte toate 
acele lucruri noui ce vezi, rămânând ui- 
mit de cele ce poate produce industria 
modernă, conversaţiunile ce încep între 


toți pasagerii, cari involuntar caută a se 


cunoaște unul pe altul, iar pe de altă 
parte liniștea, aerul curat aspirat aproa- 
pe toată ziua pe bord, face să te simţi 
fericit. Fusesem favorizați de o vreme 
splendidă aproape în tot timpul călăto- 
rieïř, aşa că pentru majoritatea pasageri- 
lor acest drum fu ca o ameliorare a să- 
nătăţei. Seara la dineii în smoking, în 
acordul valsurilor moderne executate de 
către o bună orchestră, te credea! la 
vr'un restaurant de prin centrul vr'unui 


oraş mare, iar după dineii sala de lectu- 
ră, de joc, prumblările pe bord, îţi folo- 
scaŭ vremea întrun chip cu totul plăcut. 

De două ori pe săptămână se daŭ ba- 
luri, iar emingranţii din clasa III se res- 
tràng la o ghitară sati mandolină şi joa- 
că, și petrec. Noaptea pe bord, cel may 
mulţi tăifăsese. Fiecare, dintre călători 
se întreabă cum îl va merge acolo, ce va 
începe și de se va îmbogăţi repede, după 
cum auzise povestindu-i-se atâtea lucruri 
miraculoase. Eŭ, la rându-mi, convor- 
beam cu câți-va argentineni aflaţi pe 
bord, îl întrebam despre această tară, 
despre bogăţia, frumuseţea eï, şi eram 
într'o continuă nerăbdare să văd tot des- 
pre ce se vorbea. Aflasem despre Argen- 
tina și despre Buenos-Apres, capitala ei, 
că această ţară e cu totul agricolă, că e 
bogată în animale, că orașul e civilizat 
și nu lipseşte absolut nimic din cele mail 
noul creaţiuni ale Europei. Imi treceati 
prin cap cifre enorme de cai, bol, vaci, 
oï, ete., cifre colosale de tone exportate 
de grâti, în, porumb şi ovăz. 

In singurătatea oceanului zărirea unui 
vapor în depărtare era un eveniment; 
toată lumea se uita cu binocluri, cum se 
vor saluta ambele vapoare, salutând și 
vi la rândul lor prin fluturare de batistă 
pe pasagerii de pe celalt bastiment și e- 
ram cu toţii bucuroși. Trecerea prin E- 
quator se serbează special cu un bal şi 
dela cel mai mic la cel maï mare, bea, 
joacă și petrece. Astfel dusesem viaţa de 
aproape tre! săptămâni, când ni se anun- 
tă că legătura de telegrafie fără fir 
Marconi era stabilită pentru Brasilia şi 
Argentina și deci puteam anunţa de pe 
vapor celor ce ne așteptaii că eram sănă- 
toși și ziua probabilă a sosire! noastre. 


Mărturisesc sincer că cu cât ne I | numai la exterior, căci am avut ocazia a 


am de Rio de Janeiro, punctul meŭ de 
debarcare, mă simţeam maï trist. Necu- 
noscusem cu toți pasageri! în acest inter- 
val aşa bine, ne împrietenisem cu toţii 
„astfel, că nu ne venea acum a ne. des- 
părţi, 


RIO DE JANEIRO 


Aspectul ce are intrarea-în acest port 

este asemănător cu, acel al Bosforu- 
lu şi cred că pe unil Rio îl va impresio- 
na și mal mult prin coloritul 


nel pitorești şi muntoase de care este 


înconjurat. .In port zărisem două 
Dreadnought-uri, după cum mi se spu- 
sese unele din cele maï moderne 
aparțin flote! Braziliei, iar la unele sti 
late asezate la marginea mărel, ca în 
Constantinopol, observasem dărămâturi, 
găuri de tuturi. Eraii acestea consecin- 
ta revoluţiei de anul trecut din Brazilia, 
când guvernul sa văzut obligat să bom- 
bardeze o parte din oraş. 


“siană, 


an [n 
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sunt toate înguste, cu case înalte clădite 
în stil portughez. Văzând pe aceşti ne- 
gri şi mulatri cu femeile lor, îmbrăcaţi 
cu toţii în alb după ultima modă pari- 
căci „Le Printemps”, „Au bon 
Marche”, „Aux Galeries Lafayettes” etc. 
fac aici cu sucursalele lor afaceri colo- 
sale, rămâl uimit. 

Negrii aceștia sunt în majoritate igno- 
ranţi, leneşi şi lăudăroşi. Se găsesc însă 
și mulţi dintre eï cari aŭ călătorit prin 
Europa, cari aŭ gust ales şi mal multă 
cultură. 

Femeile braziliene sunt aproape toate 
ignorante; cele ce fac însă parte din a- 
ristocraţie, ştiii din toate câte ceva și vor- 
besc perfect limba franceză. 

Faţă de streini, brazilianul e foarte a- 
mabil, dar din fire și foarte şiret. Exis- 
tă o legendă despre Rio care zice că un 
străin nu poate locui maï mult timp aci, 
fără a fugi apol din cauza pungașşilor 
şi apașilor ce sunt numeroși. Intrade- 
văr nici nu se putea să fie altfel când 
majoritatea negustorilor aŭ deviza de a 
munci şi vinde puţin şi a câştiga în 
schimb mult. Aşa se și explică viaţa 
scumpă în acest oraș. care nu poate fi 
numit de loc oraş comercial. Afară de a- 
ceasta influenţează foarte mult la scum- 
pirea traiului și enormele taxe și impo- 
zite pe cari le impune Statul asupra ar- 
ticolelor importante; căci aci aproape toi 
se importă, neexistând industrie. 

Moneda ţăre! este un mil reis hârtie 
împărţit în 1000 reis nichel, echivalent 
cu lei 1.60; limba e cea portugheză. Pro- 

ducţia cea mal importantă a acestol 
ţări este cafeaua, articol ce se exportea- 
ză pretutindeni, majoritatea în Statele- 
Unite din America de Nord. 

Luxul este afară din cale exagerat și 


vizita locuinţele multor familii foarte dis- 


tinse şi pot spune că adăile sunt foarte 
puţin mobilate, iar puţinul este mobilă | 


ușoară vieneză. 

Trăsuri nu se_văd prin oraş; , sunt 
doar automobile şi cred că nu există alt 
oraş în lume cu atâtea auto, cari merg 
cu o iuțeală enormă. Mi se povestise, la 
întrebarea mea de ce admite guvernul a- 
sementa iuţeli nebunești, că acum câtva 
timp, municipalitatea, voind să prohibea 
parte din popuii 


In Pe, 


se a 
germani emigraţi, cari se ocupă cu cul- | 


liva rea cafelei. 


Rio este capitala Brazilie, cu o popu- ai 


latie de aprotpe 800.000 de oameni. 


toată bogăţia ţărei, nu încă un 
port, astfel că de pe evan a 


barcă totul pe șlepuri, bărci, ig ie de ; 


tea populaţiei este compusă de megri şi 
mulatri. Străzile, cu excepţie de „Ave- 
nida Central” care e în legătură cu „.A- 
venida Bellamare” și care duce 15 kilo- 
metri la marginea mărel cu drumuri 
splendide construite special pentru auto- 
mobile, cu vederi admirabile pitoreşti, 


portabilă. ii influen 
mult asupra pielel omului, dar b 
ni! sunt curaţi, aŭ în fiecare casă dușuri 
reci. 

Armata şi poliţia sunt compuse de ne- 


azii 
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gri și mulatri cari fac aceste servicii cu 
vareʻare indiferență şi pe cari îi poţi 
cumpăra. 


SANTOS 


In puţin timp văzusem aproape tot ce 
mă interesa, apoy temându-mă de friguri 
căci în Rio frigurile bântuie în continuŭ, 
m'am decis să iaŭ vaporul și să mă de- 
părtez puţin, având ocazia să văd și por- 
tul brazilian Santos. 

Spre a intra în acest port vaporul 
trece printr'un canal îngust. Santos are 
aproape 50 mil de locuiori, majoritatea 
negri şi mulatri, cu port construit de 
curând. De aci se exportează multă cafea. 

La câteva ore de Santos cu drumul de 
fer este capitala provinciei Sao Paulo cu 
acelaș nume, un oraş comercial de pri- 
mul rang, locuit de foarte mulţi italieni. 
Orașul este situat la poalele unor munţi, 
deci cu o climă ma! favorabilă și care 
are împrejurul luf câmpuri cultivate 
cu cafea ce se exportează prin Santos. 
Ca frumuseți în Santos, pot cita plaja 
mărel și viile situate la marginea măreř. 


E un orășel mic comercial fără altă im- . 


portanță. 

Peste câteva zile am luat vaporul pen- 
tru Buenos-Ayres. 

In numărul viitor, vol scri ceva despre 
Argentină și Buenos-Ayres. 


Buenos-Ayres 1912. 
Calle Corrientes 2547. 


“Mico Naftalli 


FĂGĂRAȘUL 


Făgăraşul al cărui nume se deriva deia 
faa. are la 6600 de locuitori, Români, Un- 
guri și Sași. Românii formează maï bine 
| de a treia parte din totalitatea locuitori- 
lor. Făgăraşul este orășel plăcut, cu câ- 
teva zidiri moderne, frumoase, cum este 
casa comitatului (prefectură), liceul de 
stat, hoteluri ete. Dintre biserici e remar- 
cabilă piserica unită, construită de Const. 
Vodă Brancoveanu, la 1697. Făgăraşul 


“Unu din. 
Erei prea pe-a care if avea ceta ea 


în trecătoarea. Brezei, sau vreun antece- 
sor al lui, strâmtorat de Tătari şi alte 


este apia de județ (comitat), are un 
tit culturale 


ait 
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lifte păgâne, sa retras la Făgăraș, pe 
coastele nordice ale Carpaţilor. Adunân- 
du-se în curând mult norod în jurul lui, 
Negru-Vodă, aşa spune legenda, a trecut 
munţii, probabil pe la Breaza şi a des- 
călecat la Câmpulung, punând temelie 
Munteniei de mai târziu. „Aici la Câm- 
pulung—zice A. Vlahuţă *)—sa ridicat 
de norocosul descălecător cea dintâi bise- 
rică domnească, în amintirea acelor zile 
mari şi însemnate, dela cari un alt drum 
ni se deschide și începe o nouă istorie 
pentru neamul nostru”. 

Da, drumul nouei istorii a neamului, 
descălecarea „ţărei nouă” a purces de la 
Făgăraş, ca posesiune a voevozilor ro 
mâni. Mai târziu ţinutul Făgărașului a 
ajuns în posesiunea regilor Ungariei, day 
voevozii. munteni Vai stăpânit multă 
vreme, conferit lor ca proprietate feuda- 
lä. In. acest timp se numea dueat şi dom- 
niy români purtau şi titlul de „duce al 
Făgăraşului”, împreună cu titlul celui 
lalt ducat vecin, tot ca feud, „al Amlasu- 
lui”. Şi titlul de „duce al Amlaşului şi 
Văgăraşului” voevozii români laŭ pur- 
tat până prin secolul XVII, cu toate că de 
pe timpul regelui Mateiii Corvinul nu aŭ 
maï avut în posesiune aceste ducate. 

In urmă Făgărașul a trecut în pose- 
siune la diferite familii nobilitare, prin 
donaţiune. 

In secolul XVI, cetatea domeniul 
Făgăraşului se afla în proprietatea voe- 
vodului român al Ardealului, Stefan Mai- 
lat, nobil de Comana și Pintar. Acesta 
a trecut pe partea regelui Ferdinand și 
contra lui Zapolya. Turcii, cari spriji- 
neau pe Zapolya și după moartea lui pe 
soţia şi pe fiul său, au trimis pe pașa 
Mustafa cu o oaste de 20.000 asupra lui 
Mailat și paşa la împresurat în cetatea 
Făgărașului. Mailat cu puţini osteni ro- 
mâni se apăra voinicește și paşa văzând 
că cu arma nu izbutește, recurse la vic- 
leșug. El iniţiă tratative de pace cu Mai- 
lat şi-l invită să meargă în castre, spre a 
definitivă pacea. IY dădu chiar ostateci, 
pentru maï mare siguranţă. Tradiţia po- 
vestește, că Turcul i-a jurat lui Mailat, 
promițând că până va fi soare pe cer, nu 
i se va întâmpla nimic rău. Mailat căzu 
în cursa Turcului, ieși dela adăpost și 
însoţit de o strălucită suită merse în ta- 
băra duşmană. Paşa îl primi prieteneste, 
îl ospătă toată ziua, dar îndată ce soa 
rele apuse, îl legă în fiare, declarându-l] 
de prizonier. La acest act a luat parte ca 
factor. principal și voevodul Moldovei, Pe- 
iru Rareş, duşmanul lui Mailat. Rareş 
însuşi a prins pe Mailat în tabără, ru- 
pându-i hainele şi dându-l pe mânile lui 
paşa Mustafa, care la rândul său l-a ex- 
pediat cu escortă la Stambul, unde după 
10 ani de robie moare la 1551. 

Făgărașul a rămas şi mal departe al 
Mailateştilor, până la 1566 când Gavrilă 
Mailat, fiul lui Stefan, a vândut castelul 
și domeniul] principelui Ioan Sigismund. 
El apoi a părăsit Ardealul şi sa dus la 
împăratul Maximilian, temându-se de 
soarta tată-său, deoarece se svonise prin 
Ardeal, că Sultanul a dat ordin să fie 
prins și dus la Constantinopol. 

Făgărașul a trecut apoï în proprieta- 


şi 


*) In „Romånia pitorească“, 
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In urmărirea Haplocerilor 


Prima oară când am văzut un Haplo- 
cerus Americanus a fost în Columbia 
Britanică. Eram în escursiune de vână- 
toare pe masivul Selkirks. Unul din to- 
varăşii mel, Canadian-Frances, îmi a- 
trase atenţia arătându-mi ceva pe vâr- 
ful unei stânci. 

„Vezi vârful acela de stâncă care se 
detaşează pe cer? Eï bine, puţin la 
dreapta nu zărești nimic ?" 

Nu vedeam nimic de cât alb, dar mă 
prefăcul că zăresc cinci berbeci sălba- 
teci. Trebue să spun că aceste animale 
mari, cari sunt de talia măgarului, sunt 
de o albeaţă strălucitoare şi cum se a- 
flau pe o stâncă înzăpezită, nu se dis- 


E E E E s. 


După două ore de ascensiune, un gest 
äl Canadianului mă făcu să strig de bu- 
curie. In faţa noastră, ca la o sută de 
metri, întrun cerc de stânci, se aflau 
opt din aceşti mamiferi graţioși, dintre 
cari doui foarte tineri. 

După ce ne-am asigurat că animalele 
nu bănuiau vecinătatea noastră, am in- 
ceput să ne tărâm din stâncă în stâncă 
și peste zece minute eram la o depărtare 
de şease-zeci de metri. 


Imitând pe Tabamon, nu înaintam de- 
cât pas cu pas, cu carabina la ochii. 

De odată cu o repeziciune uimitoare 
haplocerii speriaţi de apropierea tova- 
răşilor noştri o luară la fugă, în direct- 
țiunea noastră, Noi îi primirăm cu o 


Un haplocer din Munţii Stâncoși. 


tipgeau de loc. 
In aceste condițiuni nu puteau fi zăriţi 
de cât de ochiul unui vânător exersat. 
Opt zile maï târziu, călăuza noastră 
veni să ne spue că a dat de urma unor 
berbeci sălbateci. f 
Eram patru, Canadianul care se nu- 
mea Tabamon, un tânăr American M. 
Gerală, călăuza şi eu. Porniserăm în două 
bande; eu şi cu Canadianul propuserăm 
să ne urcăm pe vârful crestei, în vreme 
ce ceilalţi doui să meargă pe de lături. 
După socotelile noastre, haplocerii tre- 
buiau să ia fuga la apropierea noastră 
şi fără îndoială că vre-o câţiva din eï 
trebuia să cadă sub gloanţele celorlalți 


-doui tovarăşi. 


tea principilor ardeleni și în urmă în stă- 


ploaie de plumbi. . 
Dar dispariţia a fost aşa de repede că 
un moment am crezut că sunt jucăria 


unui vis. In timp de o secundă, cele 
opt animale, mult may mari ca niște 
capre domestice, dispăruseră ca prin 


minune. 

Urme de sânge însă ne arătă că viziu- 
nea fusese în adevăr materială. La o 
distanță de două sute de metri, găsirăm 


un  haplocer care murea între două 
stânci. 


Şi după vre-o oră de căutare, descope- 
virăm o altă victimă care de şi rănită 
de un glonţ, avusese puterea să sară pe 
o stâncă inacesibilă. 

Olg. 


din cauză, că sa constatat a-i fi nesă- 


pânirea statului. Mai înainte garnizonă | nătoase încăperile. 


în cetate miliţie, dar azi este nelocuită, 


La Făgăraș mai este de remarcat po- 


dul de fier de peste Olt. El leagă orașul 
cu comuna Galaţi, de pe malul drept al 

"dului. Podul de fier e nou, construit 
de câţiva ani. Mai înainte se întindea aici 
peste apa Oltului un pod de lemn, de 
construcție veche, cu acoperis de sindrile 
şi pe de laturi cu ferestre. Acesta fusese 
construit la 1817, avea o lungime de 144 
de stânjeni şi se răzima pe două picioare 
în apă. Bătrânul pod, o reminiscență a 
vechiului Ardeal, a sucombat sub greu- 
tatea apăsătoare a vremii, făcând loc ur- 
mașşului său, tânăr şi viguros. 

Făgăraşul are rol însemnat şi în viaţa 
bisericească a trecutului nostru. Aici şi-a 
avut rezidența al doilea episcop unit Ivan 
Pataki. La începutul secolului al XVIII 
Sa zidit de nou cetatea Alba-lulici si re- 
zidenţa vechei mitropolii fiind în calea 
unul zid al cetăţii, sa răscumpărat şi sa 
dărâmat. Tot atunci însă a căpătat epis- 
capia română gr.-cat. dela impăratul Ca- 
rol VI două moşii, la Gherla si Sâmbăta 
de jos şi astfel Pataki şi-a mutat scau 
nui episcopiei la Făgăraş, în apropierea 
moșiei de la Sâmbăta. Urmașul lui Pata- 
ki, episcopul Inocențiu  Micu-Clain a 
schimbat cele două domenii cu domeniul 
statului de la Blaj, unde și-a mutat rezi 
denţa, care apoi a rămas stabilă aici. Azi 
Făgăraşul este centrul unui vicariat gr.- 
cat. român, înfiinţat la 1786, de care se 
ţin două protopopiate (al Veneţiei de jos 
şi Voilei) şi centrul unui protopopiat or- 
todox român. 

Dela Făgăraş maï departe, spre răsă- 
rit, lângă Șercaia se ramifică o şosea de 
judeţ, care pleacă pe Olt în sus. Soseaua 
principală se depărtează de râii și tre- 
când prin munţii Perşanilor, părăseşte 
Ţara-Oltului. 

(Din lucrarea d-lui Silvestru Moldovan) 


Examenele ile Mandarinal 


In Extremul Orient intelectualii pot 
pretinde toate onorurile şi toate profitu- 
rile. 


Un bacalaureat candidat la licenţă 
prevăzut cu toate accesoriile 


ZIARUL i i ui i PREIA, -o t ca at a 


Acolo examenele au mare importanţă 
şi suni de mal multe grade. Probele su- 
perioare corespund cu 7 iii desitii: li- 
cența, doctoratul, Cariera de student este, 
în Extremul Orient, o situaţie socială 
foarte ridicată. Nu e rar să vezi elevi de 
patru-zeci sau cinci-zeci anl 


Marii demnitarăzal Curţei, tpreşedintele şi x 


Ta 5 
greutăţile 1 unui examen sau concurs. A- 
nul acesta examenele au durat de la 6 
Noembrie până la 15 Decembrie, adică 
patru-zeci de zile. 

Nici un candidat, 
cludere, nare voe să se 


sub pedeapsă de ex- 
depărteze de 


înfruntând | său de argus, 


5843 


vedea În ilustrație. Adică un cort făcut 
din bețe de bambu și hârtie. 

Toate corturile sunt aşezate unele lån- 
gă altele şi sunt dominate de un fel de 
Weirdo, în care şade Giam-Tat, dele- 
gatul special, Nimic mu. scapă ochiului 
Nu au voe să comunice, 


cepreşedinţii examenelor 


nu au voe să primească de afară nici 
un ajutor. 

agajul studentului se compune şi 
dintr'un cufăr căutat cu îngrijire înain- 
te de examen și unde nu poate pune de- 
cât cerneala şi caetele cu ri ag săi 


După corectarea vrebelor, concurenții iaŭ cunoştinţa pe afişe 
numele celor cari vor fi admiși să continue examenul - 


locul examenului, în tot timpul acela. 
Trebue să-și ia cu el tot ce îi e necesar. 
Mai întâi un cort după cum se poate 


care Îi Ps date de Giam-Tat. 
După ce tratează subiectul, 
tul cu compoziţia delegatului 


el dă cae- 
care o 


sda ei 


D 


5844 A 


duce juriului compus dintr'un grup de 
mandarini. 

Aceştia de asemenea sunt  secfestraţi 
timp de patru-zeci de zile, dar el au 
voe să-și aducă tot ce le e de trebuinţă. 
La marginea terenului le sunt rezervate 
locuinţe confortabile. Eï sunt prezidaţi 
de mari demnitari al Curţel, anume de- 
semnaţi. ? 


Coliba unde "şi face studentul 
composiţia - 


Când compoziţia candidatului e cori- 
jată şi când acesta e autorizat să treacă 
la proba. a doua, numele săii e scris pe 
un afiş. 

Dar după atâtea osteneli vine şi re- 
compensa. I se înmânează diploma în 
sunetul muzicelor. Şi ce diplomă! enor- 
mă, plină de desenuri bizare, de carac- 
tere rituale care urează diplomatului, 
prosperitate și fericire. 


Sereno. 


Exploratorii din trecut 
Descoperirea Americei la-anul 1000 


La anui 985, Hakon-cel-Răii, regele 
Norvegiei,— voind ca singur să poarte 
titlul de rege în regatul săii, — ordonă 
ca toţi regii mărei 1) să vină la curtea sa 
spre a i se închina. 

Atunci, din toate golturile şi fiord- 
urile Scandinaviei, se desfăşurară pân- 
ze. Marinarii, tineri şi bătrâni, regi aï 
mărei, căpitani şi marinari, pescari şi 
luntraşi, toţi luară marea fără gând de 
intoarcere, fugind de ruşine și de robie. 


1) Vechii Normanziă, Wikinghii, stră- 
moșii Scandinavilor de astăzi, erai maï 
toți marinari. Ei locuiaii numai coastele 
tăreï și erat pirați renumiţi. Peste mai 
multe corăbii cară plecaii pe mare după 
jaf, era un şef numit regele mărei, care 
era iniţiat și în cunoaşterea runelor, — 
nişte litere crestate pe spadele: lor,—cari, 
după credinţa lor, “da victoria. Scan- 
dinavia avea peste o sută de regi de 
mare, 


ZIARUL CALATORIILOR 


Heriuf, un bătrân rege-pirat, a cărui 
corabie cutreerase mările mai bine de o 
jumătate de veac, semănând pretutin- 
deni spaima: şi moartea, şi lăsând în ur- 
mă-i de lucru pentru rechini, se afla în 
casa sa, încovoiat de ani, sfărâmat de o 
sută de răni, blestemând soarta care 
smulsese din mâna-l slăbită spada conti- 
nu însângerată. 

Când Hakon, întâia oară somase pe 
regii mărei-să depună autoritatea He- 
riulf simţise sângele năvălindu-i în ini- 
mă, o nouă ardoare îl-cuprinse membre- 
le, ca şi cum ar fi reîntinerit şi—cu toate 
că fiul săŭ, Bjarn Heriulfson, era într'o 
călătorie depărtată,—el se hotără să ple- 
ce din Norvegia, 

Luă pe vasul săii insignele familiei sa- 
le regale, jurând că "ȘI va stabili locuin- 
ţa pe primul mal unde `l va duze vântul 
şi valurile. Apoi— rezemat cu mândrie 
pe dragonul poleit care, cu aripele întin- 
se încununa prora şi carena vasului 
săii— întinse pânzele şi porni spre Ir- 
landa pe care o alesese de patrie nouă. 

La plecare, marea era liniştită; maï 
târzii însă, o furtună grozavă se deslăn- 
tui și, luâna pe bătrânul drakkar, mar- 
tor al atâtor- ilustre aventuri, fără res- 
pect pentru bravurile sale, îl aruncă pe 
o coastă și-l sfărâmă. 

Atunci singur pe o stâncă, regele, în- 
tinzându-și braţele spre  sfărâmăturile 
corăbiel sale, devenită jucărie a valuri- 
lor, simţi că totul se prăvăleşte în jurul 
săi. Şi plânse, el care nu plânsese nici 
odată; lacrămi fierbinţi curseră în lun- 
gul albelor sale mustăţi, şi privind fix, 
pentru ultima oară, cerul făcut din cra- 
niul luf Ymer, zise: 

— Bătrânul războinic va muri; dar el 
este fără arme, şi sângele săii nu curge 
din nici o rană. Adio, vouă tovarăşi al 
zilelor de mărire! Pentru vol Walhaala 
sa deschis şi Walhkyriile aŭ purtat tru- 
purile voastre încă palpitând la banche- 
tul lui Odin. 


„Acolo, până,la chaosul cel de-apoï, 
până în ziua când ultimul om, lovit de 
semenul săti, va fi pierit, vol veţi bea hy- 
dromel delicios vărsat de nimfe, si vă 
veţi ospăta cu carnea porcului sălbatec 
care, tăiat în fiecare dimineaţă, renaşte 
întreg în toate serile. Nu veţi părăsi ma- 
sa de cât pentru a alerga la turneuri, un- 
de rănile nu lasă urme. Insă eŭ, eŭ, nu 
voiii vedea în nouri palatul strălucitor 
de lumini; Hermdallr, păzitorul, a cărui 
ureche este așa de fină în cât aude lâna 
crescând în spatele oilor, nu va auzi sgo- 
motul paşilor mei. Şi podul cel sfânt din 
Bafrost nu se va scoborâ să dea trecere 
învingătorului atâtor lupte. 

„Hela singură va avea vizita mea, Hela 
“are prezidează refugiul acelora care 
mor fără glorie. Palatul săii e sărăcia, 
iar masa sa e foametea”. 

Zicând aceste cuvinte, bătrânul pirat, 
ameţit, începu să alunece în jos pe stân- 
că, gata să cadă Àn mare, când o mână 
viguroasă îl apucă de umăr și 1 reţinu. 
Atunci, et se deștepiă din ameţeală. 

— Cine esti tu, streine?... întrebă el, 
întorcând faţa spre cel-ce "1 apucase de 
umăr. s 

— Eŭ — zise cel întrebat — sunt Erik- 
cel-Roșu, fost, ca şi tine, rege al mărei, 
acum om liber, 


` 


Erik luă pe Heriulf în coliba sa unde-Y 
desmorți membrele amorțite.  Dânsul. 
venise aci, ca și Heriulf, cu gândul să se 
aşeze definitiv; însă, omorând în duel pe 
un alt locuitor, legile ţărei îl condamnă 
să părăsească acel pământ, şi el trebuia 
să se supună. 

Heriulf, în urma rugăminţilor lui Erik 
consimţi să-l însoţească pe acesta în 
Groenlanda, ţară descoperită de- Nor- 
manzi cu câţiva ani în urmă. Peste cât- 
va timp, 16 corăbii imbarca pe Erik Ro- 
şul, Heriult și pe ceilalţi regi fugari; pe 
drum spre Groenlanda însă, se iscă o 
tempestă, și mal multe vase, printre cari 
şi acel în care se afla Heriulf, se înecară. 
Bătrânul rege al mărci pierise prin 
mare... 

Bjorn Heriulfson, fiul săii, întorcându- 
se în Norvegia şi aflând dela alţi mari- - 
nani că tatăl săŭ a plecat cu Erik în Gro- 
enlanda, se îmbarcă îndată și porni; a- 
runcat de vânturi spre apus, el dădu pes 
te Labrador și Terra-Nova; însă în gra- 
ba da găsi pe tatăl săii, el porni înainte. 
Ajuns în Groenlanda, auzi că Heriulf a 
pierit. Cu inima zdrobită el reluă drumul 
Norvegiei, uitând cele ce descoperise. 
Leif Erikson, unul dintre fii lui Erik, a- 
uzise dela Bjarn de existenţa acelor pă- 
mânturi fericite pe care acesta le găsise 
în drumul săii fugitiv; însă, fiind prea 
neexperimentat pentru a întreprinde o 
călătorie până acolo, renunţă  deocam- 
dată. 

Pēste 13 ani, în 998, ducându-se iar în 
Norvegia, întâlni pe Bjarn şi 11 hotărî 
să meargă amândoi să găsească pămân- 
tul văzut cu atâţia ani în urmă. 
urmă. 

La anul 1000, o corabie Norvegiană, 
comandată de Leif și Bjarn, pleca din 
Bratehilda, capitala Groenlandei, desco- 
perea Terra-Nova şi peninsula Labrador, 
și înainta pe litoral până prin locurile 
unde se află astăzi Washingtonul, ba în- 
că și maï la sud ceva. 

Această ţară, pe care, din cauza abun- 
denţei vinului ei, o numiră ,,Winland”, 
tura vinului, fu locuită de Normanzi 
timp de câteva ze:ï de ani. 

Descoperirea Americel la anul 1000 d. 
Chr. este probată prin descoperirile ce 
saii făcut și se fac pe fiecare zi, de cada- 
vre, înscripţii de ruine, arme europenești 
din veacul de mijloc, etc. 

Christofor Columb, de şi are predece- 
sori, totuşi este și trebue recunoscut ca 
adevăratul descoperito” al Americel, ¿u 
toate că el, murind, na știut că a desco- 
perit o lume nouă. 

Blaz. . 


O ZI TERIBILĂ 


In anul 1901 ne povesteşte d. G. Del- 
brel, aflându-se la Za în Maroc, şi voind 
să meargă la Fez avu curiozitatea de a 
vedea Muluia. Plecă cu o escortă de 35 
de cavaleri, cu Kassem, nepotul caidului 
şi doui șeriti, 

In ziua hotărâtă, ajunseră în faţa râu- 
lui. Torentul apelor era furios, cursul 
râului adânc. Trebuiaii să treacă prin 
el şi să-și urmeze calea spre Fez. Un şe- 
rif, Muley-Hamed, își duse calul în râii 


